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English

Product description

TOFSMYGGA plug enables wireless control of non-connected
products. It's a Matter-certified smart product that works with
the IKEA Home smart system or any other system that uses the
Matter standard. Pair it directly with a remote control or motion
sensor from IKEA to use it without a smart system.

Getting started

With IKEA Home smart system
To connect to an IKEA Home smart system, a hub from IKEA and
the IKEA Home smart app are needed.

1. Connect the plug to a power outlet. It will automatically go
into pairing mode for 15 minutes to allow connection to the
IKEA Home smart system.

2. Scan the QR Code from the yellow cover in the packaging
to access the IKEA Home smart app and connect the plug.
Following instructions in the app, scan the QR Code with the
Matter logo from the front of the Advice & Care Instructions
or printed on the product.

If the plug has been idle for a while, press the ON/OFF button to
put it back into pairing mode.

With a Matter-certified smart system
To connect to a smart system that uses the Matter standard, a
hub and app from the same manufacturer are needed.

1. Connect the plug to a power outlet. It will automatically go
into pairing mode for 15 minutes to allow connection to a
Matter-certified smart system.

2. Follow the instructions in the smart home manufacturer's app
and scan the QR Code with the Matter logo from the front of
the Advice & Care Instructions or printed on the product.

If the plug has been idle for a while, press the ON/OFF button to
put it back into pairing mode.

Without a smart system

Connect the plug to a power outlet and follow the pairing
instructions of the remote control or motion sensor from IKEA
that it should be paired with. When the plug is powered on,

it will stay in pairing mode to allow connection with smart
products at any time.

Note, a maximum of 10 plugs from IKEA can be connected
with one remote control or motion sensor by direct pairing. If
the plugs intended for pairing are close together, turn off and
disconnect the ones already connected while adding the next
product.




Using the product

ON/OFF button (1)
Press to turn the plug on or off, to put it into pairing mode or
to reset.

Pairing mode

The plug needs to be powered on and in pairing mode to
connect to an IKEA Home smart system, any system that uses
the Matter standard or to pair directly with a remote control or
motion sensor from IKEA.

To connect to an IKEA Home smart system or any other
system that uses the Matter standard, press the ON/OFF
button to put the plug into pairing mode. The pairing will be
open for 15 minutes. Follow pairing instructions in the smart
home manufacturer’s app. The LED light will blink twice once
connected.

To pair directly with a remote control or motion sensor, follow
the instructions of the smart product it should be paired with.
The LED light will blink twice once connected. Note, the plug
will stay in pairing mode once it is powered on to allow direct
pairing connection with smart products at any time.

Factory reset

To reset the plug, press and hold the ON/OFF button for 10
seconds or until the red LED light stops blinking. This will clear
old data and remove any existing connections. The plug will
automatically restart and be available for pairing with a smart
system for 15 minutes. If it is not connected to any smart
system, it will stay in pairing mode to allow direct pairing
connection with smart products at any time.

CARE INSTRUCTIONS
To clean the product, wipe with a dry cloth.

Good to know

* The products can be either paired directly to each other

or connected to the IKEA Home smart system or any other
system that uses the Matter standard. Only one connection
method can be used at a time.

QR Codes are unique to each product.

Keep the Advice & Care Instructions for future reference. It
contains the QR Codes with the Matter logo that are required
to connect the products to IKEA Home smart system or any
other system that uses Matter standard.

The product is IP44-rated only when the lid is closed or when
the connected product has an P44 rating or higher.

Unplug from power source when not in use or for cleaning.
The plug will turn off if the ambient temperature rises above
its maximum operational limit. When the temperature returns
to a safe level, the plug will be ready for use again.

If the product is connected to an IKEA Home smart system,
additional features are available in the IKEA Home smart app.
If the product is connected to another smart system that
uses the Matter standard, check with the manufacturer for
available features.

This product uses Thread technology to communicate with
other smart products. A Thread border router is needed to
connect to Matter systems. Many smart products or hubs,
have a Thread border router built in.

To connect Matter-certified products to a smart system,
routers operating on the 2.4GHz band are recommended.
Different building materials and placement of the product can
affect the wireless connectivity range.

Safety and compliance

WARNING

+ For temporary use only.

Do not substitute for permanent wiring.

Only use with equipment designed for outdoor use.

Fully insert the plug into socket.

Improper use may cause damage to the product or endanger
people or property.

+ Discard the product if damaged.

Do not repair or modify.

Never submerge in water or other liquids.

Do not connect in a series.

Do not cover the product when in use.

Do not overload the product.

To disconnect the power, unplug from power source.

Do not leave the product in direct sunlight or near a heat
source as it may overheat.

For adult use only. This is not a toy and is not intended for use
by children.

Operating temperature: -25° C - (+)40° C (-13° F - 104° F).

Technical data

Model: TOFSMYGGA

Type: E2435-EU

Input: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Max output power: 3680 W/ 16 A
Resistive load/ Max 300W motor load
Range: 10 m in open air.

Operating frequency: 2402 - 2480 MHz
Output power: 10 dBm (EIRP)

IP Class: IP44

Manufacturer: IKEA of Sweden AB
Address: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

)i¢

The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item
should be disposed of separately from household waste. The
item should be handed in for recycling in accordance with local
environmental regulations for waste disposal. By separating a
marked item from household waste, you will help reduce the
volume of waste sent to incinerators or land-fill and minimize
any potential negative impact on human health and the
environment. For more information, please contact your IKEA
store.



Deutsch

Produktbeschreibung

TOFSMYGGA Steckdose ermdglicht die kabellose Steuerung
der angeschlossenen Produkte. Es ist ein Matter-zertifiziertes
smartes Produkt, das mit dem IKEA Home smart System
oder anderen Systemen, die den Matter-Standard nutzen,
funktioniert. Um das Produkt ohne ein smartes System

zu nutzen, es direkt mit einer Fernbedienung oder einem
Bewegungsmelder von IKEA verbinden.

Erste Schritte:

Mit dem IKEA Home smart System
Fur eine Verbindung mit dem IKEA Home smart System sind ein
Hub von IKEA und die IKEA Home smart App erforderlich.

-

. Den Stecker an eine Steckdose anschlieRen. Er geht
automatisch fir 15 Minuten in den Kopplungsmodus,
um die Verbindung mit dem IKEA Home smart System zu
ermdéglichen.

N

Den QR-Code auf der gelben Verpackungshiille scannen, um
die IKEA Home smart App aufzurufen und den Stecker zu
verbinden. Die Anweisungen in der App befolgen und den
QR-Code mit dem Matter-Logo auf der Vorderseite der Pflege-
und Gebrauchshinweise oder auf dem Produkt scannen.

Wenn der Stecker eine Weile nicht benutzt wurde, die EIN/
AUS-Taste driicken, um ihn wieder in den Kopplungsmodus zu
versetzen.

Mit einem Matter-zertifizierten smarten System

Um das Produkt mit einem smarten System zu verbinden, das
den Matter-Standard nutzt, sind ein Hub und eine App vom
gleichen Hersteller erforderlich.

1. Den Stecker an eine Steckdose anschlieRen. Er geht
automatisch fir 15 Minuten in den Kopplungsmodus, um die
Verbindung mit einem Matter-zertifizierten smarten System
zu ermdoglichen.

2. Die Anweisungen in der App des Smart-Home-Herstellers
befolgen und den QR-Code mit dem Matter-Logo auf der
Vorderseite der Pflege- und Wartungshinweise oder auf dem
Produkt scannen.

Wenn der Stecker eine Weile nicht benutzt wurde, die EIN/
AUS-Taste driicken, um ihn wieder in den Kopplungsmodus zu
versetzen.

Ohne ein smartes System

Den Stecker in eine Steckdose stecken und die Anweisungen
zum Koppeln der Fernbedienung oder des Bewegungssensors
von IKEA befolgen, mit denen er gekoppelt werden soll. Wenn
der Stecker eingeschaltet ist, bleibt er im Kopplungsmodus,
sodass jederzeit eine Verbindung mit smarten Produkten
hergestellt werden kann.

Bitte beachten, dass maximal 10 Stecker von IKEA Uber eine
direkte Kopplung mit einer Fernbedienung oder einem
Bewegungssensor verbunden werden kénnen. Wenn die

zu koppelnden Stecker nahe beieinander liegen, die bereits
verbundenen Produkte ausschalten und trennen, wahrend das
nachste Produkt hinzugefugt wird.

Gebrauch

Ein-/Aus-Taste (ON-/OFF-Taste) (1)
Dricken, um den Stecker ein- oder auszuschalten, in den
Kopplungsmodus zu versetzen oder zuriickzusetzen.




Kopplungsmodus

Der Stecker muss eingeschaltet sein und sich im
Kopplungsmodus befinden, um sich mit einem IKEA Home
smart System, einem anderen System, das den Matter-Standard
nutzt, oder direkt mit einer Fernbedienung oder einem
Bewegungsmelder von IKEA zu verbinden.

Um sich mit einem IKEA Home smart System oder einem
anderen System zu verbinden, das den Matter-Standard nutzt,
die Ein-/Aus-Taste (ON-/OFF-Taste) driicken, um den Stecker

in den Kopplungsmodus zu versetzen. Die Kopplung ist fur 15
Minuten aktiv. Die Anweisungen zum Kopplungsvorgang in der
App des Smart-Home-Herstellers befolgen. Das LED-Licht blinkt
zweimal, wenn die Verbindung hergestellt ist.

Um eine Fernbedienung oder einen Bewegungssensor direkt
zu koppeln, die Anweisungen des smarten Produkts befolgen,
mit dem die Kopplung erfolgen soll. Das LED-Licht blinkt
zweimal, wenn die Verbindung hergestellt ist. Bitte beachten,
dass der Stecker im Kopplungsmodus bleibt, wenn er an die
Stromversorgung angeschlossen ist, sodass jederzeit eine
direkte Kopplung mit smarten Produkten moglich ist.

Auf Werkseinstellung zuriicksetzen

Um den Stecker zurlickzusetzen, die Ein-/Aus-Taste (ON-/OFF-
Taste) 10 Sekunden lang gedrickt halten oder bis das rote LED-
Signal aufhort zu blinken. Dadurch werden alte Daten gel6scht
und bestehende Verknlipfungen entfernt. Der Stecker wird
dann automatisch neu gestartet und steht 15 Minuten lang fur
die Kopplung mit einem smarten System zur Verfigung. Wenn
er nicht mit einem smarten System verkn(pft ist, bleibt er im
Kopplungsmodus, sodass jederzeit eine direkte Kopplung mit
smarten Produkten hergestellt werden kann.

PFLEGEHINWEIS
Zum Reinigen mit einem trockenen Tuch abwischen.

Wissenswert

Die Produkte kénnen entweder direkt miteinander gekoppelt
oder mit dem IKEA Home smart System oder einem anderen
System, das den Matter-Standard nutzt, verbunden werden.
Es kann jeweils nur eine Verbindungsmethode verwendet
werden.

Die QR-Codes sind fiir jedes Produkt einzigartig.

Die Pflege- und Gebrauchsanweisung fiir eine zukinftige
Verwendung aufbewahren. Sie enthalt die QR-Codes mit dem
Matter-Logo, die erforderlich sind, um die Produkte mit dem
IKEA Home smart System oder einem anderen System, das
den Matter-Standard nutzt, zu verbinden.

Das Produkt entspricht nur dann der IP44-Klassifizierung,
wenn die Abdeckung geschlossen ist oder das angeschlossene
Produkt der IP44-Klassifizierung oder héher entspricht.

Den Stecker aus der Steckdose ziehen, wenn das Gerat nicht
benutzt oder wenn es gereinigt wird.

Der Stecker schaltet sich ab, wenn die Umgebungstemperatur
seine maximale Betriebsgrenze Uberschreitet. Sobald die
Temperatur wieder auf ein sicheres Niveau gesunken ist, ist
der Stecker wieder betriebsbereit.

Wenn das Produkt mit dem IKEA Home smart System
verbunden ist, sind zusétzliche Funktionen in der IKEA Home
smart App verflgbar.

Wenn das Produkt mit einem anderen smarten System
verbunden ist, das den Matter-Standard nutzt, bitte beim
Hersteller nach den verfliigbaren Funktionen nachfragen.
Dieses Produkt verwendet die Thread-Technologie, um mit
anderen smarten Produkten zu kommunizieren. Fir die
Verbindung mit Matter-Systemen ist ein Thread-Border-
Router erforderlich. Viele smarte Produkte oder Hubs
verfuigen Uber einen integrierten Thread-Border-Router.

Um Matter-zertifizierte Produkte mit einem smarten System
zu verbinden, werden Router empfohlen, die im 2.4-GHz-Band
arbeiten.

Unterschiedliche Gebaudematerialien und die Positionierung
des Produkts kdnnen Auswirkungen auf die Qualitat der
Funkreichweite haben.

Sicherheit und Anforderungen

ACHTUNG

Nur fir den voriibergehenden Gebrauch.

Kann eine feste Installation nicht ersetzen.

Nur Gerate verwenden, die flr den Gebrauch im Freien
vorgesehen sind.

Den Netzstecker komplett in die Steckdose stecken.

Eine unsachgemaRe Verwendung kann zu Schaden am
Produkt fihren oder Personen und Eigentum geféhrden.
Das Produkt entsorgen, wenn es beschadigt ist.

Nicht reparieren oder verandern.

Unter keinen Umstanden in Wasser oder andere Flussigkeiten
eintauchen.

Nicht hintereinander stecken.

Keine Steckergerate einstecken.

Das Produkt wahrend der Benutzung nicht abdecken.

Das Produkt nicht Gberlasten.

Das Produkt keiner direkten Sonnenbestrahlung oder anderen
Warmequellen aussetzen; dies kann zu Uberhitzung fiihren.
Nur fir die Benutzung durch Erwachsene ausgelegt. Das
Produkt ist kein Spielzeug und nicht fir die Benutzung durch
Kinder geeignet.

Betriebstemperatur: -25° C bis +40° C (-13° F bis 104° F).

Technische Daten

Modell: TOFSMYGGA

Typ: E2435-EU

Eingang: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Maximale Ausgangsleistung: 3680 W /16 A
Widerstandslast/max. 300 W Motorlast
Reichweite: 10 m (Freifeldmessung)
Betriebsfrequenz: 2402 - 2480 Mhz
Ausgang: 10 dBm (EIRP)

IP-Klasse: IP44

Hersteller: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, S 343 81 Almhult, SCHWEDEN

Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne

bedeutet, dass das Produkt getrennt vom

Haushaltsabfall entsorgt werden muss. Das Produkt

muss gem. der 6rtlichen Entsorgungsvorschriften der
mmmm \Viederverwertung zugefihrt werden. Durch separate

Entsorgung des Produkts tragst du zur Minderung des
Verbrennungs- oder Deponieabfalls bei und reduzierst
eventuelle negative Einwirkungen auf die menschliche
Gesundheit und die Umwelt. Weitere Informationen im IKEA
Einrichtungshaus.

Gilt nur in Deutschland

Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne bedeutet,
dass das Gerat getrennt vom Haushaltsabfall entsorgt

werden muss. Durch separate Entsorgung des Gerats tragst

du zur Minderung des Verbrennungs- oder Deponieabfalls

bei und reduzierst eventuelle negative Einwirkungen auf die
menschliche Gesundheit und die Umwelt. Das gekennzeichnete
Gerét kann kostenlos bei den Sammelstellen in deiner Nahe
abgegeben werden, die du auf unserer Website findest.

Vor der Entsorgung des Altgerats muissen alle Batterien und
Akkus sowie Lampen entfernt werden, die nicht vom Altgerat
umschlossen sind und die aus diesem herausgenommen
werden kénnen, ohne sie dabei zu zerstéren. Die
herausgenommenen Batterien und Akkus sowie die Lampen
mussen getrennt vom Hausmdll entsorgt werden.

Du bist selbst daflr verantwortlich, deine persénlichen Daten
vom zu entsorgenden Altgerat zu l6schen.

Beim Kauf ein neues elektrisches oder elektronisches Geréts
nimmt IKEA ein altes Gerat desselben Typs mit im Wesentlichen
gleicher Funktion kostenlos am Lieferort zurtick. IKEA nimmt
auch altere Kleingerate zuriick, die nicht groBer als 25
Zentimeter sind, unabhangig davon, ob du ein neues Produkt
von IKEA kaufst oder nicht. Du kannst diese Altgerate kostenlos
bei den Sammelstellen in deiner Nahe abgeben, die du auf
unserer Website findest. Die Ruickgabe ist auf drei Altgerate pro
Geratetyp begrenzt.

WEEE-Registrierungsnummer: DE 69061567



Francais

Description du produit

La prise TOFSMYGGA permet de contréler sans fil des produits
non connectés. Ce produit certifié Matter est compatible avec le
systeme IKEA Home smart ou tout autre systeme qui fonctionne
avec |le protocole Matter. Coupler directement le produit avec
une télécommande ou un détecteur de mouvement IKEA pour
I'utiliser sans systeme connecté.

Démarrer

Avec le systeme IKEA Home smart

Pour connecter ce produit & un systeme IKEA Home smart,
une passerelle IKEA et I'application IKEA Home smart sont
nécessaires.

-

. Brancher la prise. Elle s'allumera automatiquement et le mode
appairage s'activera pendant 15 minutes pour vous permettre
de vous connecter au systeme IKEA Home smart.

N

Scanner le QR code qui figure sur la partie jaune de
I'emballage pour accéder a l'application IKEA Home smart
et connecter la prise au systeme. En suivant les instructions
de l'application, scanner le QR code avec le logo Matter
situé sur la couverture du document Conseils et instructions
d'entretien ou imprimé sur le produit.

Si la prise est restée inactive pendant un certain temps, appuyer
sur le bouton ON/OFF pour réactiver le mode appairage.

Avec un systeme connecté certifié Matter

Pour connecter le produit & un systéme connecté qui fonctionne
avec |le protocole Matter, une passerelle et une application du
méme fabricant sont nécessaires.

1. Brancher la prise. Elle s'allumera automatiquement et le mode
appairage s'activera pendant 15 minutes pour vous permettre
de vous connecter a un systéme connecté certifié Matter.

2. Suivre les instructions de I'application du fabricant et scanner
le QR code avec le logo Matter situé sur la couverture du
document Conseils et instructions d'entretien ou imprimé sur
le produit.

Si la prise est restée inactive pendant un certain temps, appuyer
sur le bouton ON/OFF pour réactiver le mode appairage.

Sans systéme connecté

Brancher la prise et suivre les instructions d'appairage de la
télécommande ou du détecteur de mouvement IKEA auquel
vous souhaitez l'appairer. Lorsque la prise sera allumée, elle
restera en mode appairage, ce qui permettra de l'associer a tout
moment a un produit connecté.

Remarque: un maximum de 10 prises IKEA peuvent étre
contrélées avec une télécommande ou un détecteur de
mouvement en les appairant directement. Si les prises

a appairer sont proches les unes des autres, éteignez et
déconnectez celles qui sont déja connectées avant d'ajouter un
nouveau produit.



Utilisation du produit

Bouton ON/OFF (1)
Appuyer pour allumer ou éteindre la prise, pour activer le mode
appairage ou pour la réinitialiser.

Mode appairage

La prise doit étre allumée et en mode appairage pour se
connecter a un systeme IKEA Home smart, a tout autre systeme
fonctionnant avec le protocole Matter ou directement a une
télécommande ou a un détecteur de mouvement IKEA.

Pour la connecter a un systéme IKEA Home smart ou a tout
autre systéme fonctionnant avec le protocole Matter, appuyer
sur le bouton ON/OFF. Le mode appairage s'activera pendant

15 minutes. Suivre les instructions d'appairage dans l'application
du fabricant. Le voyant LED de la prise clignotera deux fois
lorsqu'elle sera connectée.

Pour l'appairer directement a une télécommande ou a un
détecteur de mouvement, suivre les instructions du produit
connecté auquel vous souhaitez la coupler. Le voyant LED de la
prise clignotera deux fois lorsqu'elle sera connectée. Elle restera
en mode appairage lorsqu'elle sera allumée, ce qui permettra
de l'associer directement a un produit connecté a tout moment.

Réinitialisation parameétres d'usine

Pour réinitialiser la prise, maintenir enfoncé le bouton ON/OFF
pendant 10 secondes ou jusqu'a ce que le voyant LED rouge
cesse de clignoter. Cela effacera les anciennes données et
supprimera tous les appareils couplés. La prise se réinitialisera
automatiquement et pourra étre appairée a un systeme
connecté pendant 15 minutes. Si elle n'est pas appairée a un
systéme connecté, elle restera en mode appairage, ce qui
permettra de l'associer directement a un produit connecté a
tout moment.

INSTRUCTIONS
Nettoyer a l'aide d'un chiffon sec.

Bon a savoir

* Les produits peuvent soit étre directement couplés les uns

aux autres, soit étre appairés au systeme IKEA Home smart ou

a tout autre systéeme qui fonctionne avec le protocole Matter.

Une seule méthode d'appairage peut étre utilisée a la fois.

Chaque produit posséde un QR code unique.

Conserver le document Conseils et instructions d'entretien

pour pouvoir vous y reporter ultérieurement. Il contient les QR

codes avec le logo Matter requis pour connecter les produits

au systéme IKEA Home smart ou a tout autre systéme qui

fonctionne avec le protocole Matter.

Cette solution est uniquement classée I1P44 lorsque le

couvercle est fermé ou lorsque le produit branché bénéficie

d'une protection IP44 ou supérieure.

Débranchez le produit lorsque vous ne l'utilisez pas ou pour

le nettoyer.

La prise s'éteindra si la température ambiante dépasse la

limite maximale. Elle sera de nouveau utilisable lorsque la

température redeviendra acceptable.

Si le produit est connecté a un systéme IKEA Home smart, des

fonctions supplémentaires s'affichent dans I'application IKEA

Home smart.

Si le produit est appairé a un autre systeme connecté qui

fonctionne avec le protocole Matter, renseignez-vous aupres

du fabricant sur les fonctionnalités disponibles.

Ce produit utilise la technologie Thread pour communiquer

avec d'autres produits connectés. Un routeur de bordure est

nécessaire pour se connecter aux systemes Matter.

+ De nombreux produits ou passerelles disposent d'un routeur
de bordure Thread intégré.

+ Pour appairer des produits certifiés Matter a un systeme
connecté, il est recommandé d'utiliser la bande 2.4 GHz de
votre routeur.

+ La portée de connexion varie en fonction des matériaux du
batiment et de 'emplacement du produit a l'intérieur du
batiment.

Sécurité et conformité

AVERTISSEMENT

+ Pour un usage temporaire uniquement.

N'est pas congue pour une utilisation permanente.

A utiliser uniquement avec un équipement congu pour un
usage extérieur.

Insérer complétement la fiche dans la prise de courant.
Une mauvaise utilisation peut endommager le produit ou
mettre en danger les personnes ou les biens.

Jeter le produit s'il est endommagé.

Ne pas réparer ou modifier.

Ne jamais plonger dans I'eau ou tout autre liquide.

Ne pas brancher en série.

Ne pas recouvrir le produit pendant l'utilisation.

Ne pas surcharger le produit.

Débrancher de la source d'alimentation pour couper le
courant.

Maintenir le produit a I'abri des rayons du soleil, des flammes
nues et de toute source de chaleur pour éviter le risque de
surchauffe.

Utilisation par des adultes uniquement. Ce produit n'est pas
un jouet et ne doit pas étre utilisé par des enfants.
Température de fonctionnement: -25° C & +40° C

(-13° Fa +104° F).

Caractéristiques techniques

Modeéle: TOFSMYGGA

Type: E2435-EU

Entrée: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Courant de sortie max.: 3680 W/ 16 A

Charge résistive/ Charge max. du moteur: 300 W
Portée: 10 m en champ libre

Fréquence de fonctionnement: 2402 - 2480 Mhz
Puissance de sortie: 10 dBm (EIRP)

Classe IP: IP44

Fabricant: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDE

)i¢

—
Le pictogramme de la poubelle barrée indique que le produit
doit faire l'objet d'un tri. Il doit étre recyclé conformément

a la réglementation environnementale locale en matiere de
déchets. En triant les produits portant ce pictogramme, vous
contribuez a réduire le volume des déchets incinérés ou enfouis,
et a diminuer tout impact négatif sur la santé humaine et
I'environnement. Pour plus d'information, merci de contacter
votre magasin IKEA.



Nederlands

Productbeschrijving

Met de TOFSMYGGA stekker kan je niet-verbonden producten
draadloos bedienen. Het is een Matter-gecertificeerd slim
product dat werkt met het IKEA Home smart systeem of

een ander systeem dat gebruikmaakt van de Matter-norm.
Koppel het product rechtstreeks aan een afstandsbediening
of bewegingssensor van IKEA om het te gebruiken zonder een
smartsysteem.

Aan de slag

Met IKEA Home smart systeem
Om verbinding te maken met een IKEA Home smart systeem
heb je een IKEA hub en de IKEA Home smart app nodig.

1. Steek de stekker in het stopcontact. Die schakelt automatisch
15 minuten lang over naar de koppelstand om een verbinding
met het IKEA Home smart systeem mogelijk te maken.

2. Scan de QR-code op de gele voorkant in de verpakking voor
toegang tot de IKEA Home smart app en verbind de stekker.
Volg de instructies in de app, scan de QR-code met het
Matter-logo op de voorkant van de onderhoudsinstructies of
geprint op het product.

Als de stekker een tijdje inactief is geweest, druk je op de ON/
OFF-knop om hem weer in de koppelstand te zetten.

10

Met een Matter-gecertificeerd smart systeem

Je hebt een hub en een app van dezelfde fabrikant nodig om
te verbinden met een smart systeem dat gebruikmaakt van de
Matter-norm.

1. Steek de stekker in het stopcontact. Die schakelt automatisch
15 minuten lang over naar de koppelstand om een verbinding
met een Matter-gecertificeerd smartsysteem mogelijk te
maken.

2. Volg de instructies in de app van de smart home-fabrikant en
scan de QR-code met het Matter-logo op de voorkant van de
onderhoudsinstructies of geprint op het product.

Als de stekker een tijdje inactief is geweest, druk je op de ON/
OFF-knop om hem weer in de koppelstand te zetten.

Zonder een smartsysteem

Steek de stekker in een stopcontact en volg de instructies om de
afstandsbediening of bewegingssensor van IKEA te koppelen.
Als de stekker aan staat, blijft deze in de koppelstand staan om
de verbinding met smartproducten mogelijk te maken wanneer
je wilt.

Let op, je kunt maximaal 10 stekkers van IKEA verbinden

met één afstandsbediening of bewegingssensor via directe
koppeling. Als de stekkers die bedoeld zijn om te koppelen dicht
bij elkaar zijn, probeer dan degene die al zijn verbonden uit te
zetten en voeg daarna het volgende product toe.




Het product gebruiken

ON/OFF-knop (1)
Druk om de stekker aan of uit te zetten, om hem in de
koppelstand te zetten of om te resetten.

Koppelstand

De stekker moet in de koppelstand staan om verbinding te
maken met een IKEA Home smartsysteem, een systeem dat
gebruikmaakt van de Matter-norm of om rechtstreeks te
koppelen met een afstandsbediening of bewegingssensor van
IKEA.

Om te verbinden met een IKEA Home smartsysteem of een
ander systeem dat gebruikmaakt van de Matter-norm, druk
je op de ON/OFF-knop om de koppelstand van de stekker te
activeren. De koppelstand is 15 minuten lang actief. Volg de
koppelinstructies in de smart home-app van de fabrikant. Het
led-lampje knippert twee keer zodra er verbinding is.

Wil je rechtstreeks koppelen met een afstandsbediening of
bewegingssensor, volg dan de instructies van het smartproduct
waarmee je wilt koppelen. Het led-lampje knippert twee keer
zodra er verbinding is. Let op: de stekker blijft in de koppelstand
staan zodra die aan staat om een directe koppelverbinding met
smartproducten mogelijk te maken wanneer je wilt.

Terug naar fabrieksinstellingen

Houd om de stekker te resetten de ON/OFF-knop 10 seconden
ingedrukt of tot het rode led-lampje niet meer knippert.

Zo verwijder je oude gegevens en verwijder je bestaande
verbindingen. De stekker wordt automatisch opnieuw opgestart
en is 15 minuten lang klaar om te worden gekoppeld met

een smartsysteem. Als de stekker niet is verbonden met een
smartsysteem, blijft deze in de koppelstand staan om een
directe koppelverbinding met smartproducten mogelijk te
maken wanneer je wilt.

ONDERHOUDS
Maak het product schoon met een droge doek.

Goed omte weten

« Je kan de producten direct met elkaar koppelen of verbinden
met een IKEA Home smartsysteem of een systeem dat
gebruikmaakt van de Matter-norm. Je kan maar één
verbindingsmethode tegelijk gebruiken.

QR-codes zijn uniek voor elk product.

Bewaar de onderhoudsinstructies voor toekomstig gebruik.
Die bevatten de QR-codes met het Matter-logo die nodig zijn
om de producten te verbinden met het IKEA Home smart
systeem of een ander systeem dat gebruikmaakt van de
Matter-norm.

Het product is alleen IP44-geclassificeerd als de klep is
gesloten of wanneer het aangesloten product een |P44-
classificatie of hoger heeft.

Ontkoppel van de stroombron bij geen gebruik of om schoon
te maken.

De stekker wordt uitgeschakeld als de omgevingstemperatuur
boven de maximale werkingslimiet uit stijgt. Wanneer de
temperatuur terugkeert naar een veilig niveau, kan je de
stekker opnieuw gebruiken.

Als het product is verbonden met een IKEA Home smart
systeem, zijn er extra functies beschikbaar in de IKEA Home
smart app.

Als het product is aangesloten op een ander smart systeem
dat gebruikmaakt van de Matter-norm, neem dan contact op
met de fabrikant voor beschikbare functies.

Dit product gebruikt Thread-technologie om te communiceren
met andere smartproducten. Je hebt een Thread Border-
router nodig om aan te sluiten op Matter-systemen. Veel
smartproducten of hubs hebben een ingebouwde Thread
Border-router.

+ Om Matter-gecertifieerde producten te verbinden met een
smartsysteem, worden routers die werken op de 2.4 GHz-
frequentie aanbevolen.

+ Verschillende bouwmaterialen en plaatsing van het product
kunnen het bereik van de draadloze verbinding beinvioeden.

Veiligheid en naleving

LET OP

Uitsluitend tijdelijk te gebruiken.

Niet vervangen voor permanente bedrading.

Alleen gebruiken met apparaten die voor buitengebruik zijn
bedoeld.

Steek de stekker helemaal in het stopcontact.

Onjuist gebruik kan schade toebrengen aan het product of
mensen of eigendommen in gevaar brengen.

Vervang het product indien het beschadigd is.

Niet repareren of aanpassen.

Nooit in water of een andere vloeistof onderdompelen.

Niet in serie verbinden.

Dek het product tijdens gebruik niet af.

Het product niet overbelasten.

Schakel de stroom uit door het product uit de stroombron te
halen.

Laat het product niet in direct zonlicht of in de buurt van een
warmtebron liggen, omdat het oververhit kan raken.

Alleen te gebruiken door volwassenen. Dit product is geen
speelgoed en is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.
Bedrijfstemperatuur: -25° C - (+)40° C .

Technische informatie

Model: TOFSMYGGA

Type: E2435-EU

Ingangsspanning: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Max. uitgangsvermogen: 3680W /16 A
Weerstandsbelasting/ Max. 300W motorbelasting
Reikwijdte: 10 m gemeten in de open lucht.
Frequentiegebied: 2402 - 2480 Mhz
Uitgangsvermogen: 10 dBm (EIRP)

IP-klasse: P44

Fabrikant: IKEA of Sweden AB
Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, Zweden

)i¢

Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op wieltjes
geeft aan dat het product gescheiden van het huishoudelijk
afval moet worden aangeboden. Het product moet worden
ingeleverd voor recycling in overeenstemming met de
plaatselijke milieuvoorschriften voor afvalverwerking. Breng
het naar de plaatselijke milieustraat of het dichtstbijzijnde IKEA
woonwarenhuis. Door producten met dit symbool te scheiden
van het huishoudelijk afval, help je de hoeveelheid afval

naar verbrandingsovens of stortplaatsen te verminderen en
eventuele negatieve invloeden op de volksgezondheid en het
milieu te minimaliseren. Voor meer informatie neem contact op
met IKEA.

1



Dansk

Produktbeskrivelse

TOFSMYGGA kontakt ger det muligt at styre tilsluttede
produkter tradlest. Det er et Matter-certificeret smartprodukt
og fungerer medIKEA Home smartsystemet eller et hvilket som
helst andet system, der bruger Matter-standarden. Par den
direkte med en fjernbetjening eller bevaegelsessensor fra IKEA
for at bruge den uden et smartsystem.

Kom godt i gang

Med IKEA Home smartsystem
For at oprette forbindelse til et IKEA Home smartsystem skal du
bruge en hub fra IKEA og IKEA Homesmartappen.

1. Tilslut kontakten til en stikkontakt. Den teender automatisk
og aktiverer parringstilstand i 15 minutter for at muliggere
forbindelse til IKEA Home smartsystemet.

2. Scan QR-koden fra det gule cover i emballagen for at fa
adgang til IKEA Home smart-appen, og tilslut kontakten.

Hvis kontakten har veeret inaktivt i et stykke tid, skal du trykke

pa teend/sluk-knappen for at seette det tilbage i parringstilstand.
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Med et Matter-certificeret smartsystem
Du skal bruge en hub og en app fra samme producent for at
tilsluttet et smartsystem, der bruger Matter-standarden.

1. Tilslut kontakten til en stikkontakt. Den gar automatisk i
parringstilstand i 15 minutter for at muliggere tilslutning til et
Matter-certificeret smartsystem.

2. Folg instruktionerne i smart home-producentens app, og
scan QR-koden med Matter-logoet fra forsiden af Rad og
plejeanvisningerne eller trykt pa produktet.

Hvis kontakten har vaeret inaktivt i et stykke tid, skal du trykke
pa taend/sluk-knappen for at seette det tilbage i parringstilstand.

Uden et smartsystem

Forbind kontakten til en stikkontakt, og felg
parringsvejledningen pa fjernbetjeningen eller
beveaegelsessensoren fra IKEA, som den skal parres med. Nar
kontakten er taendt, forbliver det i parringstilstand for hele tiden
at kunne forbinde med smartprodukter.

Bemaerk, at hgjst ti kontakter fra IKEA kan tilsluttes med en
fiernbetjening eller bevaegelsessensor ved direkte parring. Hvis
de stik, der er beregnet til parring, er taet pa hinanden, skal

du slukke og frakoble dem, der allerede er tilsluttet, mens du
tilfejer det naeste produkt.



Sadan bruger du produktet

Taend-/sluk-knap
Tryk for at teende eller slukke kontakten, for at saette den i
parringstilstand eller for at nulstille.

Parringstilstand

Kontakten skal veere taendt og i parringstilstand for at forbinde
til et IKEA Home smartsystem eller ethvert system, der

bruger Matter-standarden eller for at parre direkte med en
fiernbetjening eller bevaegelsessensor fra IKEA.

Tryk pa teend/sluk-knappen for at aktivere kontaktens
parringstilstand for at oprette forbindelse til et IKEA Home
smartsystem eller et andet system, der bruger Matter-standard.
Parringen er dben i 15 minutter.

For at parre direkte med en fjernbetjening eller
bevaegelsessensor skal du falge instruktionerne pa det
smartprodukt, det skal parres med. Bemaerk, at kontakten hele
tiden forbliver i parringstilstand, nar den er teendt, sa den til
enhver tid kan parres med smartprodukterne.

Nulstil til fabriksindstillinger

Tryk, og hold taend/sluk-knappen nede i 10 sekunder, eller
indtil den rgde LED-lampe stopper med at blinke for at nulstille
kontakten. Den genstarter automatisk og kan parres med et
smartsystem indenfor 15 minutter.

VEDLIGEHOLDELSE
Rengeres med en ter klud.

Godt at vide

+ Produkterne kan enten parres direkte med hinanden eller
tilsluttes IKEA Home smartsystemet eller ethvert andet
system, der bruger Matter-standarden. Der kan kun bruges
én tilslutningsmetode ad gangen.

* QR-koder er unikke for hvert produkt.

Gem Rad og plejeanvisningerne til fremtidig brug. De

indeholder de QR-koder med Matter-logoet, der kraeves for at

forbinde produkterne til IKEA Home smartsystem eller ethvert

andet system, der bruger Matter-standarden.

Produktet er kun IP44-klassificeret, nar laget er lukket, eller

nar det forbundne produkt har en IP44-klassificering eller

derover.

Treek produktet ud fra stremkilden, nar det ikke anvendes

eller ved rengering.

Kontakten slukker, hvis den omgivende temperatur stiger

over den maksimale driftsgraense. Nar temperaturen vender

tilbage til et sikkert niveau, vil kontakten veere klar til brug

igen.

Hvis produktet er forbundet til et IKEA Home smartsystem,

vises yderligere funktioner ogsé i IKEA Home smartappen.

Hvis produktet er forbundet til et andet smartsystem,

der bruger Matter-standarden, skal du forhere dig hos

producenten vedrgrende tilgeengelige funktioner.

Dette produkt bruger Thread-teknologi til at kommunikere

med andre smartprodukter. En Thread-graenserouter skal

bruges til at oprette forbindelse til Matter-systemer. Mange

smartprodukter eller hubs har en indbygget Thread-

grenserouter.

For at forbinde Matter-certificerede produkter til et

smartsystem anbefales routere, der opererer pa 2.4 GHz-

bandet.

Forskellige byggematerialer og placering af produktet kan

pavirke det tradlgse tilslutningsomrade.

Sikkerhed og krav

Advarsel.

+ Kun til midlertidig brug.

+ Brug ikke produktet som erstatning for permanente
installationer.

Brug kun sammen med udstyr lavet til udenders brug.
Saet stikket helt ind i stikkontakten.

Forkert brug kan forarsage produktskade eller vare til fare for
mennesker eller andre egendele.

Produktet skal kasseres, hvis det er beskadiget.

Ma ikke repareres eller &endres.

Stremforsyningen ma ikke nedsaenkes i vand eller andre
vaesker.

Ma ikke serieforbindes.

Produktet ma ikke tildeekkes under brug.

Produktet ma ikke overbelastes.

Traek produktet ud af stremforsyningen for at afbryde
stremmen.

Produktet ma ikke efterlades i direkte sollys eller i naerheden
af en varmekilde, da det kan medfgre overophedning.
Ma kun bruges af voksne. Dette er ikke legetgj og er ikke
beregnet til barn.

Driftstemperatur: -25° C - (+)40° C (-13° F - 104° F).

Tekniske data

Model: TOFSMYGGA

Type: E2435-EU

Indgang: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Maks. udgangseffekt: 3680 W /16 A

Resistiv belastning/ Maks. 300 W motorbelastning
Raekkevidde: 10 m i fri luft

Driftsfrekvens: 2402 - 2480 MHz
Udgangseffekt: 10 dBm (EIRP)

IP-klasse: P44

Producent: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVERIGE

)¢

Symbolet med den overkrydsede affaldsspand pa hjul angiver,
at produktet skal bortskaffes adskilt fra husholdningsaffald.
Produktet skal indleveres til genbrug i henhold til den lokale
miljglovgivning for bortskaffelse af affald. Ved at adskille
produktet fra husholdningsaffald hjaelper du med at reducere
den mangde affald, der sendes til forbraending eller pa
lossepladsen, og minimerer eventuelle negative indvirkninger
pa menneskers sundhed og miljget. Kontakt det naermeste IKEA
varehus for at fa flere oplysninger.
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islenska

Vérulysing

GRILLPLATS tengi gerir pér kleift ad stjérna 6tengdum vérum

& pradlausan hatt. betta er Matter-vottud vara sem virkar med
IKEA Home smart kerfinu eda 68ru kerfi med Matter-studningi.
Paradu beint vid IKEA fjarstyringu eda hreyfiskynjara til ad nota
voéruna an snjallkerfisins.

Fyrstu skref

Med IKEA Home smart kerfi
Til ad tengjast IKEA Home smart kerfi parf gatt fra IKEA og IKEA
Home smart appid.

1. Settu innstunguna i samband. Ljésid fer sjalfkrafa i
porunarham i 15 mindtur til ad tengjast IKEA Home smart
kerfinu.

2. Skannadu QR-merkid & gulu hlifinni { pakkningunum til a8
finna IKEA Home smart appid og tengja innstunguna. Fylgdu
leibeiningum i appinu, skannadu QR-k6dann med matter-
merkinu framan & umhirduleidbeiningunum eda & vérunni.

Ef innstungan hefur verid évirk um stund, yttu pa a aflrofann til
ad setja hana aftur i pérunarham.
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Med Matter-vottudu snjallkerfi
Til ad tengjast snjallkerfi sem notar Matter-studning parf gatt og
app fra sama framleidanda.

1. Settu innstunguna i samband. pad fer sjalfkrafa i pérunarham
15 mindGtur til ad tengjast Matter-vottudu snjallkerfi.

2. Fylgdu leidbeiningum i appi snjallheimilisframleidanda,
skannadu QR-kédann med Matter-merkinu framan a
umhirduleidbeiningunum eda 4 vérunni.

Ef innstungan hefur verid évirk um stund, yttu pa a aflrofann til
ad setja hana aftur i pérunarham.

An snjallkerfis

Settu innstunguna i samband og fylgdu pérunarleidbeiningum
fyrir IKEA fjarstyringuna eda hreyfiskynjarann sem pu aetlar

ad para hana vid. begar kveikt er & innstungunni helst hin |
porunarham til ad haegt sé ad para hana vid snjallvérur hvenaer
sem er.

Athugadu ad haegt er ad tengjast ad hamarki 10 IKEA
innstungum me3 einni fjarstyringu eda hreyfiskynjara med
beinni porun. Ef innstungurnar sem 4 ad para eru nalaegt hver
annarri, slokktu & peim sem pegar eru tengdar og aftengdu paer
4 medan pu tengir naestu voru.




Vara notud

Aflrofi ™M
Yttu til ad kveikja og slokkva a innstungunni, til ad setja pad i
poérunarham eda endurstilla.

Pérunarhamur

Kveikt parf ad vera 4 innstungunni og hun i pérunarham til ad
tengjast IKEA Home smart kerfi, kerfi sem notar Matter-studning
eda til ad parast beint vi® IKEA fjarstyringu eda hreyfiskynjara.

Til ad tengjast IKEA Home smart kerfi eda 68ru kerfi sem notar
Matter-studning, yttu & aflrofann til ad setja innstunguna i
porunarham. Vérurnar eru i pérunarham i 15 minutur. Fylgdu
porunarleidbeiningum i appi snjallheimilisframleidanda. LED
ljésid blikkar tvisvar pegar porun er lokid.

Til ad para beint vid fjarstyringu eda hreyfiskynjara skaltu fylgja
leidbeiningunum fyrir snjallvéruna sem & ad para hana vid.
LED ljésid blikkar tvisvar pegar porun er lokid. Athugadu ad
innstungan er i pérunarham um leid og kveikt er & henni til ad
haegt sé ad para hana vid snjallvorur hvenzer sem er.

Endurstilla & grunnstillingu

Til ad endurraesa innstunguna, yttu og haltu inni aflrofanum {
10 sekdndur eda par tiil rauda LED ljésid haettir ad blikka. pad
mun eyda Ut gédmlum gégnum og fjarlaegja allar tengingar.
Innstungan endurraesir sig sjalfkrafa og fer i porunarham
fyrir snjallkerfi i 15 minatur. Ef hin er ekki tengd snjallkerfi
helst hdn i pérunarham til ad haegt sé ad para hana beint vid
fjarstyringuna hvenaer sem er.

UMHIRDULEIDBEININGAR
prif§u véruna med purrum klut.

Gott ad vita

+ Haegt er ad para vorurnar beint saman eda tengja paer vid
IKEA Home smart kerfid eda énnur kerfi sem nota Matter-
studning. Adeins er haegt ad nota eina tengiadferd i einu.
QR-kédar eru einstakir fyrir hverja voru.

* Geymdu umhirduleidbeiningarnar til ad skoda sidar. baer
innihalda QR-kéda med matter-merkinu sem parf til ad tengja
vorurnar vid IKEA Home smart kerfid eda 6nnur kerfi sem
nota Matter-studning.

Varan er adeins i varnarflokki IP44 pegar lokid er lokad eda
pegar tengd vara er i IP44 varnarflokki eda haerra.

Taktu Ur sambandi pegar varan er ekki i notkun og pegar pu
prifur hana.

Innstungan slekkur & sér ef umhverfishiti naer dkvednu
hamarki. Pegar hitastigid er aftur ordi& 6ruggt er innstungan
tilbuin til notkunar & ny.

Ef varan er tengd vid IKEA Home smart kerfi eru
vidbotareiginleikar i bodi i IKEA Home smart appinu.

Ef varan er tengd vid annad snjallkerfi sem notar Matter-
studning skaltu hafa samband vi® framleidandann til ad fa
upplysingar um tiltaeka eiginleika.

pessi vara notar Thread-taekni til ad eiga samskipti vid adrar
snjallvorur. Thread border-beinir er naudsynlegur til ad
tengjast Matter-kerfum. Margar snjallvérur eda gattir eru med
innbyggdan Thread boarder-beini.

Mzelt er med beinum (e. router) sem starfa & 2.4 GHz
tidnisvidinu til ad tengja Matter-vottadar vorur vid snjallkerfi.
Mismunandi byggingarefni og stadsetning vérunnar geta haft
ahrif & draegni pradlausrar tengingar.

Oryggi og eftirlit

VIDVORUN

Adeins fyrir timabundna notkun.

Ekki nota i stad varanlegrar tengingar.

Notadu adeins med binadi sem er hannadur fyrir notkun
utandyra.

Settu tengid ad fullu i samband vid innstungu.

Ovideigandi notkun gaeti leitt til skada & vérunni eda lagt félk og
eigur i haettu.

Fargadu vorunni ef hun skemmist.

Ekki laga eda breyta.

Aldrei setja & kaf i vatn eda annan vokva.

Ekki tengja saman i r6d.

Ekki hylja véruna pegar hun er i notkun.

Ekki ofhlada véruna

Til ad aftengja skaltu taka Gr sambandi vid rafmagn.

Ekki skilja vorurna eftir par sem hin kemst i snertingu vid beint
sélarljés eda nalaegt hitagjéfum, par sem hun gaeti ofhitnad.
Adeins til notkunar fyrir fullordna. betta er ekki leikfang og ekki
atlad bornum.

Hitastig vi® notkun: -25° C - (+)40° C (-13° F - 104° F).

Taeknilegar upplysingar

Métel: TOFSMYGGA

Tegund: E2435-EU

Inntak: 220 - 240 V~, 50/60 Hz
Hamarksutgangsafl 6rbylgju: 3680 W /16 A
Vidnamsgeta/Hamark 300W métogeta
Draegi: 10 m i opnu rymi.

Vinnslutidni: 2402 - 2480Mhz

Utgangsafl: 10 dBm (EIRP)

IP-flokkur: 1P44

Framleidandi: IKEA of Sweden AB
Heimilisfang: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

)i¢

Taknid med mynd af ruslatunnu me3 krossi yfir pydir ad ekki
mé farga vérunni med venjulegu heimilissorpi. Vérunni parf ad
skila i endurvinnslu eins og 16g gera rad fyrir & hverjum stad
fyrir sig. Med pvi ad henda slikum vorum ekki med venjulegu
heimilissorpi hjalpar pu til vi& ad draga ur pvi magni af Grgangi
sem parf ad brenna eda nota sem landfyllingu og lagmarkar
moguleg neikvaed ahrif & heilsu félks og umhverfid. pu feerd
nanari upplysingar i IKEA versluninni.

15



Norsk

Produktbeskrivelse

TOFSMYGGA stgpsel gir tradlas kontroll av produkter som ikke
er tilkoblet. Dette er et Matter-sertifisert smartprodukt som
fungerer med IKEA Home smart-systemet eller andre systemer
som bruker Matter-standarden. Parkoble det direkte med en
fiernkontroll eller bevegelsessensor fra IKEA for a bruke det
uten et smartsystem.

Kom i gang

Fungerer med IKEA Home smart-produkter.
For a koble til et IKEA Home smart-system trengs en hub fra
IKEA og IKEA Home smart-appen.

1. Koble stgpselet til en stikkontakt. Det gar automatisk i
parkoblingsmodus i 15 minutter for & muliggjere tilkobling til
IKEA Home smart-systemet.

2. Skann QR-koden fra det gule omslaget pa emballasjen for &
fa tilgang til IKEA Home smart-appen og koble til stgpselet.
Folg instruksjonene i appen og skann QR-koden med
Matter-logoen fra forsiden av rad og vedlikehold eller trykt
pa produktet.

Hvis stepselet har veert inaktivt en stund, trykk pa PA/AV-
knappen for & sette det tilbake i parkoblingsmodus.
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Med et Matter-sertifisert smartsystem
For & koble til et smartsystem som bruker Matter-standarden,
trengs en hub og app fra samme produsent.

1. Sett stgpselet i en stikkontakt. Det vil automatisk ga i
parkoblingsmodus i 15 minutter for & muliggjere tilkobling til
et Matter-sertifisert smartsystem.

2. Folg instruksjonene i appen til produsenten av
smarthjemmet, og skann QR-koden med Matter-logoen fra
forsiden av vedlikeholdsradene eller trykt pa produktet.

Hvis stepselet har veert inaktivt en stund, trykk pa PA/AV-
knappen for & sette det tilbake i parkoblingsmodus.

Uten et smartsystem

Sett stopselet i en stikkontakt og felg parkoblingsinstruksene
til fiernkontrollen eller bevegelsessensoren fra IKEA som

det skal parkobles med. Nar stgpselet er slatt pa, vil det
forbli i parkoblingsmodus for & muliggjere tilkobling med
smartprodukter nar som helst.

Merk at maksimalt 10 stepselplugger fra IKEA kan kobles til med
én fjernkontroll eller bevegelsessensor ved direkte parkobling.
Hvis stepselpluggene som er beregnet for parkobling er naer
hverandre, ma du sla av og koble fra de som allerede er koblet
til mens du legger til det neste produktet.




Bruk av produktet

PA/AV-knapp (1)
Trykk pa for & sla stepselet pa eller av, sette det i
parkoblingsmodus eller tilbakestille.

Parkoblingsmodus

Stepselet ma vaere paslatt og i parkoblingsmodus for a koble til
et IKEA Home smart-system, ethvert system som bruker Matter-
standarden, eller for & parkoble direkte med en fjernkontroll
eller bevegelsessensor fra IKEA.

For & koble til et IKEA Home smart-system eller et annet system
som bruker Matter-standarden, trykk pd PA/AV-knappen for &
sette stgpselet i parkoblingsmodus. Parkobling vil veere mulig

i 15 minutter. Folg instruksjonene for parkobling i appen fra en
smarthjemleverander. LED-lyset vil blinke to ganger nar det er
koblet til.

For & parkoble direkte med en fjernkontroll eller
bevegelsessensor, folg instruksjonene for smartproduktet det
skal parkobles med. LED-lyset vil blinke to ganger nar det er
koblet til. Merk at stepselet forblir i parkoblingsmodus nar det
slas pa for a muliggjere direkte parkobling med smartprodukter
nar som helst.

Tilbakestille til fabrikkinnstillinger

For & tilbakestille stapselet, trykk og hold inne PA/AV-knappen i
10 sekunder eller til det rede LED-lyset slutter a blinke. Dette vil
slette gamle data og fjerne eventuelle eksisterende tilkoblinger.
Stepselet vil automatisk starte pa nytt og vaere tilgjengelig for
parkobling med et smartsystem i 15 minutter. Hvis det ikke er
koblet til noe smartsystem, vil det forbli i parkoblingsmodus for
4 tillate direkte parkobling med smartprodukter nar som helst.

VEDLIKEHOLD
For a rengjere produktet, tark av med en terr klut.

Verdt a vite

+ Produktene kan enten parkobles direkte med hverandre eller
kobles til IKEA Home smart-systemet eller andre systemer
som bruker Matter-standarden. Du kan bare bruke én
tilkoblingsmetode om gangen.

QR-koder er unike for hvert produkt.

Ta vare pa rad og vedlikeholdsinstruksjoner for senere bruk.
De inneholder QR-koder med Matter-logoen som kreves for
& koble produktene til IKEA Home smart-systemet eller andre
systemer som bruker standarden Matter.

Produktet er bare IP44-klassifisert nar lokket er lukket eller
nar det tilkoblede produktet har IP44-klassifisering eller
hgyere.

Koble den fra stremkilden nar den ikke er i bruk eller for
rengjering.

Stepselet vil sl& seg av hvis temperaturen stiger over
maksimal bruksgrense. Nar temperatur kommer tilbake til et
trygt niva, vil stepselet vaere klart til bruk igjen.

Hvis produktet kobles til et IKEA Home smart-system, vil
tilleggsfunksjoner veere tilgjengelig i IKEA Home smart-appen.
Hvis produktet er koblet til et annet smartsystem som bruker
Matter-standarden, sjekk med produsenten for tilgjengelige
funksjoner.

Dette produktet bruker Thread-teknologi til 8 kommunisere
med andre smartprodukter. Du trenger en Thread grenseruter
for a koble til Matter-systemer. Mange smartprodukter eller
huber har innebygd Thread grenseruter integrert.

For a koble Matter-sertifiserte produkter til et smartsystem
anbefales det & bruke rutere som kjgrer pa 2.4-GHz-bandet.
Ulike byggematerialer og plassering av produktet kan pavirke
den tradlgse rekkevidden.

Sikkerhet og overholdelse

ADVARSEL

Kun til midlertidig bruk.

Ikke erstatt den permanente ledningen.

Bruk kun med utstyr som er beregnet for utenders bruk.
Sett stopselet helt inn i stikkontakten.

Feil bruk kan forarsake skade pa produktet eller sette
personer eller eiendom i fare.

Kast produktet hvis det er skadet.

Forsegk aldri a reparere eller modifisere.

Senk aldri produktet i vann eller annen vaeske.

Ma ikke seriekobles.

Ikke dekk til produktet nar det er i bruk.

Produktet ma ikke overbelastes.

Trekk stgpselet ut av stremkilden for & koble fra stremmen.
Ikke sett produktet i direkte sollys eller i naerheten av
varmekilder, fordi det kan overopphetes.

Kun til bruk av voksne. Dette er ingen leke og ber ikke
héandteres av barn.

Temperatur ved bruk: -25° C - (+)40° C) (-13° F - 104° F).

Teknisk spesifikasjon

Modell: TOFSMYGGA

Type: E2435-EU

Input: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Maks. utgangseffekt: 3680 W /16 A

Resistiv belastning/ Maks 300 W motorbelastning
Rekkevidde: 10 m i apent rom.

Driftsfrekvens: 2402 - 2480 MHz

Effekt: 10 dBm (EIRP)

IP-grad: IP44

Produsent: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

)i¢

Symbolet viser en sgppeldunk med et kryss over. Dette betyr
at produktet ikke skal kastes i sepla, men holdes atskilt fra
husholdningsavfallet. Produktet skal leveres til resirkulering i
henhold til lokale ordninger for kildesortering. Informasjon om
l@sningen i din kommune finner du p& www.sortere.no. Ved a
holde produktet atskilt fra ordinzert husholdningsavfall, hjelper
du med & unnga potensiell negativ virkning pa menneskers
helse og miljget. For mer informasjon, vennligst kontakt
naermeste IKEA-varehus.
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Suomi

Tuotekuvaus

TOFSMYGGA-pistokkeen avulla ohjaat langattomasti tuotteita,
joita ei ole yhdistetty alyjarjestelmaan. Alytuote on Matter-
sertifioitu, ja se sopii kaytettavaksi yhdessa IKEA Home

smart -jarjestelman tai muun Matter-standardia kayttavan
alyjarjestelman kanssa. Muodosta suora pariliitos IKEA-
kaukosaatimen tai -liikkeentunnistimen kanssa, jotta voit
kayttaa sita ilman alyjarjestelmaa.

Kayton aloittaminen

IKEA Home smart -jarjestelméan kanssa
IKEA Home smart -jarjestelmaan yhdistaaksesi tarvitset IKEA-
hubin ja IKEA Home smart -sovelluksen.

1. Kytke alypistorasia pistorasiaan. Se siirtyy automaattisesti
parinmuodostustilaan 15 minuutiksi, jolloin sen voi yhdistaa
IKEA Home smart -jarjestelmaan.

2. Skannaa QR-koodi pakkauksen keltaisesta kannesta, jotta voit
kayttaa IKEA Home smart -sovellusta ja liittaa alypistorasian
jarjestelmaan. Noudata sovelluksen ohjeita ja skannaa
Matter-logolla varustettu QR-koodi kayttdohjeiden etuosasta
tai tuotteesta, johon se on painettu.

Jos alypistorasia on ollut kdyttamattdmana jonkin aikaa, aseta
se takaisin pariliitostilaan painamalla virtapainiketta.
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Matter-sertifioidun alyjarjestelmén kanssa
Matter-standardia kayttavaan alyjarjestelmaan voi muodostaa
yhteyden, jos sinulla on saman valmistajan hubi ja sovellus.

1. Kytke alypistorasia pistorasiaan. Se siirtyy automaattisesti
pariliitostilaan 15 minuutiksi, jolloin sen voi yhdistaa Matter-
sertifioituun alyjarjestelmaan.

2. Noudata alykotivalmistajan sovelluksen ohjeita ja skannaa
Matter-logolla varustettu QR-koodi kdyttoohjeiden etuosasta
tai tuotteesta, johon se on painettu.

Jos alypistorasia on ollut kdyttamattdmana jonkin aikaa, aseta
se takaisin pariliitostilaan painamalla virtapainiketta.

liman dlyjarjestelmaa

Kytke alypistorasia pistorasiaan ja noudata kaukosaatimen
tai sen IKEA-liikkeentunnistimen pariliitosohjeita, johon
haluat sen yhdistaa. Kun alypistorasiaan kytketaan virta, se
pysyy pariliitostilassa, jolloin sen voi milloin tahansa yhdistaa
alylaitteisiin.

Huomaa, etta yhteen kaukosaatimeen tai liikkeentunnistimeen
voidaan yhdistaa pariliitoksella enintaan 10 alypistorasiaa. Jos
pariliitettavaksi tarkoitetut alypistorasiat ovat lahella toisiaan,
katkaise yhteys niista laitteista, jotka olet jo yhdistanyt, ennen
kuin lisaat seuraavan laitteen.




Tuotteen kaytto

Virtapainike (1)

Kytke alypistorasia kayttoon tai poista se kaytosta tai aseta
se pariliitostilaan tai palauta se tehdasasetuksiin painamalla
painiketta.

Pariliitostila

Alypistorasian on oltava kytkettyna kdytté6n ja pariliitostilassa,
jotta se voidaan yhdistaa IKEA Home smart -jarjestelmaan

tai Matter-standardia kayttavaan jarjestelmaan tai jotta siita
voidaan muodostaa yhteys suoraan IKEA-kaukosaatimeen tai
-liikkeentunnistimeen.

Jos haluat muodostaa yhteyden IKEA Home smart
-jarjestelmaan tai Matter-standardia kayttavaan jarjestelmaan,
aseta alypistorasia pariliitostilaan painamalla virtapainiketta.
Pariliitostila on kaytettavissa 15 minuutin ajan. Noudata
alykotivalmistajan sovelluksen pariliitosohjeita. Merkkivalo
valkahtaa kaksi kertaa, kun yhteys on muodostettu.

Jos haluat muodostaa pariliitoksen suoraan kaukosaatimen

tai liikkeentunnistimen kanssa, noudata sen alytuotteen
ohjeita, johon haluat muodostaa yhteyden. Merkkivalo
valkahtaa kahdesti, kun yhteys on muodostettu. Huomaa, etta
alypistorasia pysyy pariliitostilassa, kun se on kytketty kayttéon,
jotta voit muodostaa suoran pariliitoksen eri dlytuotteisiin
milloin tahansa.

Tehdasasetusten palauttaminen

Voit palauttaa alypistorasian alkuperéisasetukset pitamalla
virtapainiketta painettuna 10 sekunnin ajan tai kunnes
punainen merkkivalo lakkaa vilkkumasta. Tama poistaa vanhat
tiedot ja kaikki nykyiset yhteydet. Alypistorasia kaynnistyy
automaattisesti uudelleen ja on kaytettavissa pariliitoksen
muodostamiseen alyjarjestelman kanssa 15 minuutin ajan.
Jos sita ei ole yhdistetty mihinkaan alyjarjestelmaan, se pysyy
pariliitostilassa, jotta se voi muodostaa suoran pariliitoksen
alylaitteiden kanssa milloin tahansa.

HOITO-OHJE
Puhdista tuote pyyhkimalla kuivalla liinalla.

Hyva tietaa

Tuotteet voidaan joko yhdistaa suoraan toisiinsa tai liittaa
IKEA Home smart -jarjestelmaan tai mihin tahansa muuhun
jarjestelmaan, joka kayttaa Matter-standardia. Vain yhta
yhteystapaa voidaan kayttaa kerrallaan.

Jokaisella tuotteella on oma yksil6llinen QR-koodinsa.

Séilyta ohjeet myéhempaa kayttoa varten. Ne sisaltavat
Matter-logolla varustetut QR-koodit, joita tarvitaan tuotteiden
yhdistamiseen IKEA Home smart -jarjestelmaan tai mihin
tahansa muuhun jarjestelmaan, joka kayttaa Matter-
standardia.

Tuote on IP44-luokituksen mukainen vain, kun kansi on
suljettu tai kun siihen yhdistetylla tuotteella on vahintaan
IP44-luokitus.

Alypistorasia kytkeytyy pois kdytdstd, jos ymparistén lampétila
ylittaa sen enimmaiskayttérajan. Kun lampétila palautuu
turvalliselle tasolle, dlypistorasia on taas kayttovalmis.

Irrota virtaldhteesta ennen puhdistusta tai kun laite ei ole
kaytossa. Puhdista kuivalla liinalla.

Jos tuote on yhdistetty IKEA Home smart -jarjestelmaan, IKEA
Home smart -sovelluksessa on saatavilla lisatoimintoja.

Jos tuote on liitetty johonkin muuhun &lyjarjestelmaan, joka
kayttaa Matter-standardia, tarkista valmistajalta saatavilla
olevat toiminnot.

Tama tuote kayttaa Thread-tekniikkaa kommunikoidakseen
muiden alytuotteiden kanssa. Jos halutaan muodostaa
yhteys Matter-jarjestelmiin, tarvitaan Thread-reunareititin.
Monissa alytuotteissa ja -hubeissa on Thread-reunareititin
sisddnrakennettuna.

Erilaiset rakennusmateriaalit ja tuotteen sijoituspaikka voivat
vaikuttaa toiminta-alueeseen.

Matter-sertifioitujen tuotteiden liittamiseksi dlyjarjestelmaan
suositellaan reitittimia, jotka toimivat 2,4 GHz:n
taajuusalueella.

Turvallisuus ja vaatimustenmukaisuus

VAROITUS

Vain tilapaiseen kayttoon.

Ala korvaa jatkojohdolla pysyvaa johdotusta.

Kayta vain ulkokdyttéon suunniteltujen laitteiden kanssa.
Tyénna pistoke kokonaan pistorasiaan.

Virheellinen kaytto voi vahingoittaa tuotetta tai vaarantaa
ihmisia tai omaisuutta.

Havita tuote, jos se on vaurioitunut.

Al3 korjaa tai muokkaa tuotetta.

Al3 koskaan upota veteen tai muihin nesteisiin.

Al kytke sarjaan.

Al3 peita tuotetta kdytén aikana.

Al3 ylikuormita tuotetta.

Kytkedksesi virran pois irrota pistotulppa pistorasiasta.

Al jata tuotetta suoraan auringonvaloon tai ldmménlahteen
lahelle, silla se voi ylikuumentua.

Vain aikuisille. Laite ei ole lelu, eika sité ole tarkoitettu lasten
kayttoon.

+ Kayttolampétila: -25° C - (+)40° C (-13° F - 104° F).

Tekniset tiedot

Malli: TOFSMYGGA

Tyyppi: E2435-EU

Jannite: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Enimmaislahtéteho: 3680 W /16 A

Resistiivinen kuorma / Enintaan 300 W moottorin kuormitus
Toiminta-alue: 10 metrid avoimessa tilassa.
Kayttotaajuus: 2402 - 2480 Mhz

Lahtdteho: 10 dBm (EIRP)

IP-luokka: IP44

Valmistaja: IKEA of Sweden AB
Osoite: Box 702, SE-343 81 Almhult, RUOTSI

i

Rastitettu jateastiasymboli ilmaisee, ettd tuotetta ei saa
havittaa kotitalousjatteen joukossa. Kun havitat tuotteen, vie se
asianmukaiseen kerdys- tai kierratyspisteeseen. Huolehtimalla
talla merkilld varustetun laitteen asianmukaisesti kierratykseen
vahennat kaatopaikalle paatyvan jatteen maaraa ja mahdollisia
ymparistélle ja terveydelle aiheutuvia haittoja. Lisatietoja
ldhimmasta IKEA-tavaratalosta.
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Svenska

PRODUKTBESKRIVNING

TOFSMYGGA stickkontakt majliggor tradlos styrning av icke-
uppkopplade produkter. Det &r en Matter-certifierad smart
produkt som fungerar med systemet IKEA Home smart eller
andra system som anvander standarden Matter. Parkoppla den
direkt med en fjarrkontroll eller rérelsesensor fran IKEA for att
anvanda den utan ett smart system.

Komma igang

Med systemet IKEA Home smart
For att ansluta till systemet IKEA Home smart behdvs en hubb
fran IKEA och appen IKEA Home smart.

1. Anslut kontakten till ett vagguttag. Den startar automatiskt
och véxlar till parkopplingslage i 15 minuter for att mojliggéra
anslutning till systemet IKEA Home smart.

2. Skanna QR-koden pa det gula skyddet i forpackningen for
att 6ppna appen IKEA Home smart och ansluta kontakten.
Folj instruktionerna i appen och skanna QR-koden med
Matter-logotypen som finns pa framsidan av Rad &
Skotselanvisningarna eller tryckt pa produkten.

Om kontakten inte har anvénts pé ett tag, tryck pa Av/PA-
knappen for att satta den i parkopplingslage igen.
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Med ett Matter-certifierat smart system
For att ansluta till ett smart system som anvander standarden
Matter behovs en hubb och en app fran samma tillverkare.

1. Anslut kontakten till ett vdagguttag. Den startar automatiskt
och véxlar till parkopplingslage i 15 minuter for att mojliggéra
anslutning till ett Matter-certifierat smart system.

2. Folj instruktionerna i smarta hem-tillverkarens app och
skanna QR-koden med Matter-logotypen som finns pa
framsidan av Rad & Skotselanvisningarna eller tryckt pa
produkten.

Om kontakten inte har anvénts pé ett tag, tryck pa Av/PA-
knappen for att satta den i parkopplingslége igen.

Utan ett smart system

Anslut kontakten till ett vagguttag och folj instruktionerna for
parkoppling for den fjarrkontroll eller rérelsesensor fran IKEA
som den ska kopplas ihop med. Nar kontakten ar ansluten till
strom forblir den i parkopplingslage sa att du nar som helst kan
ansluta smarta produkter.

Observera att du kan koppla ihop maximalt 10 kontakter
fran IKEA med en fjarrkontroll eller rérelsesensor via direkt
parkoppling. Om kontakterna som ska kopplas ihop ar
néra varandra, stang av och koppla fran de som redan ar
parkopplade innan du lagger till nasta produkt.




Anvandning av produkten

AV/PA-knapp (1)
Tryck for att sla pa eller stanga av kontakten, satta den i
parkopplingslége eller aterstalla den.

Parkopplingslage

Kontakten maste vara paslagen och i parkopplingslage for att
kunna anslutas till systemet IKEA Home smart, andra system
som anvander standarden Matter eller for att parkopplas direkt
med en fjarrkontroll eller rérelsesensor fran IKEA.

For att ansluta till systemet IKEA Home smart eller ett andra
system som anvénder standarden Matter, tryck pa PA/
AV-knappen for att satta kontakten i parkopplingslage.
Parkopplingen ar aktiv i 15 minuter. Folj instruktionerna for
parkoppling i smarta hem-tillverkarens app. LED-ljuset blinkar
tva ganger nar anslutningen ar klar.

For att parkoppla direkt med en fjarrkontroll eller rérelsesensor,
folj instruktionerna fér den smarta produkt som den ska
parkopplas med. LED-ljuset blinkar tva ganger nar anslutningen
ar klar. Observera att kontakten forblir i parkopplingslage nar
den slas pa, sa att du nar som helst kan parkoppla den direkt
med smarta produkter.

Fabriksaterstallning

For att dterstalla kontakten, tryck och hall ned AvV/PA-knappen
i10 sekunder eller tills det roda LED-ljuset slutar blinka. Detta
rensar gammal data och tar bort alla befintliga anslutningar.
Kontakten startar om automatiskt och &r tillganglig for
parkoppling med ett smart system i 15 minuter. Om den inte
ansluts till ndgot smart system forblir den i parkopplingslége,
sa att du nar som helst kan parkoppla den direkt med smarta
produkter.

SKOTSELRAD
For att rengora produkten, torka med en torr trasa.

Bra att veta

+ Produkterna kan antingen parkopplas direkt med varandra
eller anslutas till systemet IKEA Home smart eller ett annat
system som anvénder standarden Matter. Endast en
anslutningsmetod kan anvandas at gangen.

QR-koderna ar unika for varje produkt.

Spara Rad & Skétselanvisningarna for framtida anvandning.
Det innehaller QR-koderna med Matter-logotypen som krévs
for att ansluta produkterna till systemet IKEA Home smart
eller ett annat system som anvander standarden Matter.
Produkten &ar endast IP44-klassad nar locket &r stangt eller nar
den anslutna produkten ar IP44-klassad eller hogre.

Koppla ur fran stromkallan nér den inte anvands eller behover
rengoras.

Kontakten stdngs av om den omgivande temperaturen
overstiger dess maximala driftgrans. Nar temperaturen
atergar till en saker niva ar kontakten redo att anvandas igen.
Om produkten &r ansluten till systemet IKEA Home smart
finns fler funktioner tillgangliga i appen IKEA Home smart.
Om produkten &r ansluten till ett annat smart system som
anvander standarden Matter, kontrollera med tillverkaren
vilka funktioner som &r tillgéngliga.

Den har produkten anvénder Thread-teknik for att
kommunicera med andra smarta produkter. En Thread border
routerkravs for att ansluta till Matter-system. Manga smarta
produkter eller hubbar har en inbyggd Thread border router.
For att ansluta Matter-certifierade produkter till ett smart
system rekommenderas routrar som anvander 2.4 GHz-
bandet.

Olika byggmaterial och placeringen av produkten kan péaverka
rackvidden for den tradlosa anslutningen.

Sakerhet och efterlevnad

VARNING

Endast for tillfallig anvéandning.

Far inte ersatta fast installation.

Anvand endast med utrustning avsedd for utomhusbruk.
Satt i kontakten helt i uttaget.

Felaktig anvandning kan orsaka skada pa produkten eller
utsatta person och egendom for fara.

Kassera produkten om den ar skadad.

Far ej repareras eller modifieras.

Doppa aldrig i vatten eller andra vatskor

Far ej seriekopplas.

Tack inte 6ver produkten nar den anvands.

Overbelasta inte produkten.

For att koppla fran strommen, dra ut fran stromkallan.
Lamna inte produkten i direkt solljus eller nara en varmekalla,
eftersom den kan déverhettas.

Ska endast anvandas av vuxna. Produkten &r inte en leksak
och ar inte avsedd att anvandas av barn.

Driftstemperatur: -25° C - (+)40° C (-13° F - 104° F).

Teknisk information

Modell: TOFSMYGGA

Typ: E2435-EU

Ineffekt: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Max. uteffekt: 3680 W /16 A

Resistiv belastning/Max. 300 W motorbelastning
Réckvidd: 10 m utomhus.

Arbetsfrekvens: 2402 - 2480 MHz
Signalstyrka: 10 dBm (EIRP)

IP-klass: P44

Tillverkare: IKEA of Sweden AB
Adress: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVERIGE

)i¢

Symbolen med den éverkorsade soptunnan betyder att
produkten ska kasseras separat fran hushallsavfall. Produkten
ska lamnas in for atervinning enligt lokala regler for
avfallshantering. Genom att kassera en markt produkt separat
fran hushallsavfallet bidrar du till att reducera mangden avfall
som skickas till forbranning eller deponi och minimerar varje
potentiell negativ paverkan pa mansklig halsa och miljén. For
mer information, vanligen kontakta ditt IKEA varuhus.
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Cesky

Popis vyrobku

Zastrtka TOFSMYGGA umoziiuje bezdratové ovladani
nepfipojenych vyrobku. Jedna se o chytry vyrobek s certifikaci
Matter, ktery funguje se systémem IKEA Home smart nebo s
jakymkoli jinym systémem vyuZzivajicim standard Matter. Pokud
jej chcete pouzivat bez chytrého systému, mlZete jej sparovat
pfimo s déalkovym ovladacem nebo pohybovym senzorem IKEA.

Zaciname

Se systémem IKEA Home smart
K pripojeni k systému IKEA Home smart je zapotrebi hub IKEA a
aplikace IKEA Home smart.

1. Zapojte zastrcku do zasuvky. Automaticky se zapne a na 15
minut prejde do rezimu parovani, aby jej bylo mozné pripojit k
systému IKEA Home smart.

2. Naskenujte QR kéd ze Zlutého obalu v baleni, abyste ziskali
pfistup k aplikaci IKEA Home smart a zastrcku pfipojili. Podle
pokynt v aplikaci naskenujte QR kdd s logem Matter z pfedni
strany pokyn( pro péci a Udrzbu nebo vytistény na vyrobku.

Pokud jste zastrcku po del3i dobu nepouzivali, stisknéte tlacitko
ON/OFF, aby se znovu prepnula do rezimu parovani.
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S chytrym systémem s certifikdtem Matter
K pripojeni k chytrému systému, ktery pouziva standard Matter,
je zapotrebi hub a aplikace od stejného vyrobce.

1. Pfipojte transformator do zasuvky. Na 15 minut se
automaticky prepne do rezimu parovani, aby bylo mozné
pripojeni k chytrému systému s certifikaci Matter.

2. Postupujte podle pokyn( v aplikaci vyrobce chytré domacnosti
a naskenuijte QR kdéd s logem Matter z pfedni strany pokynt
pro pouZiti a idrZbu nebo vytistény na vyrobku.

Pokud jste zastrcku po del3i dobu nepouzivali, stisknéte tlacitko
ON/OFF, aby se znovu prepnula do rezimu parovani.

Bez chytrého systému

Zapojte zastrcku do elektrické zasuvky a postupujte podle
pokynt pro sparovani dalkového ovladani nebo pohybového
senzoru IKEA, se kterym ma byt zafizeni sparovano. Kdyz je
zastrcka zapnutd, zUstava v rezimu parovani, aby bylo mozné
kdykoli provést pfimé parovani s chytrymi vyrobky.

Upozornéni: K jednomu dalkovému ovlddani nebo pohybovému
senzoru |ze pripojit maximalné 10 zastrcek IKEA pomoci pfimého
parovani. Pokud jsou zastrcky urcené ke sparovani blizko sebe,
vypnéte a odpojte ty, které jsou jiz pfipojené, a pridejte dalsi
vyrobek.



PouZivani vyrobku

Tlacitko ON/OFF (1)
Stisknutim zastrcku zapnete nebo vypnete, prepnete ji do
rezimu pdrovani nebo provedete reset.

ReZim parovani

Aby bylo mozné pripojit zastrcku k systému IKEA Home smart, k
jakémukoli systému vyuZzivajicimu standard Matter nebo pfimo
k dalkovému ovladaci ¢i pohybovému senzoru IKEA, musi byt
zastrcka zapnutd a v rezimu parovani.

Pokud chcete zastrcku pripojit k systému IKEA Home smart nebo
jakémukoli jinému systému, ktery pouziva standard Matter,
stisknéte tlacitko ON/OFF, aby se prepnula do rezimu parovani.
Péarovéani bude umoZznéno po dobu 15 minut. Postupujte podle
pokyntl pro parovani v aplikaci vyrobce chytré doméacnosti. Po
pfipojeni kontrolky na obou vyrobcich dvakrat zablikaji.

Jestlize chcete provést pfimé sparovani s dalkovym ovladacem
nebo pohybovym senzorem, postupujte podle pokyn( pro
dany chytry vyrobek, se kterym ma byt sparovan. Po pfipojeni
kontrolky na obou vyrobcich dvakrat zablikaji. Upozornéni: Po
zapnuti zGstane zastrcka v rezimu parovani, takze ji mizete
kdykoli pfimo spérovat s chytrym zarizenim.

Obnova tovarniho nastaveni

Pokud chcete zastrcku resetovat, stisknéte a podrzte tlacitko
ON/OFF po dobu 10 sekund nebo dokud neprestane blikat
cervena LED kontrolka. Tim se vymaZou stara data a odstrani
vsechna existujici pripojeni. Senzor se automaticky restartuje
a bude k dispozici pro sparovani s chytrym systémem po dobu
15 minut. Pokud lampa neni pfipojena k Zadnému chytrému
systému, zdstane v rezimu parovani, aby bylo mozné kdykoli
provést pfimé parovani s dalkovym ovladacem.

INSTRUKCE K UDRZBE
Vyrobek otirejte suchym hadrikem.

UZitecné informace

« Vyrobky Ize sparovat pfimo mezi sebou nebo pripojit k
systému IKEA Home smart nebo jakémukoli jinému systému,
ktery pouziva standard Matter. Soucasné Ize pouzit pouze
jednu metodu pfipojeni.

Kazdy vyrobek mé svdj vlastni jedinecny QR kod.

Uschovejte si tyto pokyny pro péci a idrzbu pro budouci
pouziti. Obsahuje QR kédy s logem Matter, které jsou nutné
pro pripojeni vyrobkl k systému IKEA Home smart nebo
jakémukoli jinému systému, ktery pouziva standard Matter.
Tento vyrobek ma kryti IP44 pouze se zavienym vikem nebo
kdyZ ma pripojeny vyrobek kryti IP44 nebo vy3si.

Pokud pfristroj nepouzivate nebo jej Cistite, odpojte jej od
zdroje napéjeni.

Pokud okolni teplota prekroci maximalni provozni limit,
zastrcka se vypne. Jakmile se teplota vrati na bezpecnou
uroven, zastrcka bude opét pripravena k pouziti.

Pokud je vyrobek pfipojeny k chytrému systému IKEA Home,
jsou dalsi funkce k dispozici v aplikaci IKEA Home smart.
Pokud je vyrobek pfipojeny k jinému chytrému systému, ktery
pouzivé standard Matter, informujte se o dostupnych funkcich
u vyrobce.

Tento vyrobek pouZiva ke komunikaci s jinymi chytrymi
vyrobky technologii Thread. Pro pfipojeni k systémim
Matter je zapotriebi Thread border router. Mnoho chytrych
vyrobkd nebo rozbogovacd (hub) ma Thread border router
zabudovany.

« Pro pfipojeni vyrobku s certifikaci Matter k chytrému systému
se doporucuji routery pracujici v pdsmu 2.4 GHz.

Ruzné stavebni materialy a umisténi vyrobku mohou ovlivnit
dosah bezdratového pripojeni.

Bezpecnost a shoda s predpisy

VAROVANI

+ Pouze k docasnému pouziti.

Nenahrazujte trvalou kabelaz.

PouZivejte pouze se zafizenim uréenym pro venkovni pouZiti.
Zasunite zastrcku zcela do zasuvky.

Nespravné pouziti muze zpUsobit poskozeni vyrobku nebo
ohrozit osoby nebo majetek.

Poskozeny vyrobek vyhodte.

Neopravujte ani neupravuijte.

Nikdy neponofujte do vody nebo jinych tekutin.
Nezapojujte do série.

Béhem pouzivani vyrobek nezakryvejte.

Vyrobek nepretézujte.

Pokud chcete odpojit napajeni, odpojte zastrcku od zdroje
napajeni.

Nenechavejte vyrobek na pfimém slunci nebo v blizkosti
zdroje tepla, protoze by se mohl prehrat.

Urceno vyhradné dospélym osobam. Tento vyrobek neni
urc¢en na hranfi ani k pouzivani détmi.

Provozni teplota: -25° C - (+)40° C (-13° F - 104° F).

Technické udaje

Model: TOFSMYGGA

Typ: E2435-EU

Prikon: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Max. vykon: 3680 W /16 A

Odporova zatéz / maximalni zatizeni motoru: 300 W
Dosah: 10 m v otevieném prostoru.

Provozni frekvence: 2405 - 2480 Mhz

Vystupni vykon: 10 dBm (EIRP).

IP tFida: IP44

Vyrobce: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

)i¢

Symbol preskrtnutého kontejneru oznacuje, Ze tento vyrobek
musi byt likvidovan oddélené od béZného domaciho odpadu.
Vyrobek by mél byt odevzdan k recyklaci v souladu s mistnimi
predpisy pro nakladani s odpadem. Oddélenim oznaceného
vyrobku z komunalniho odpadu, pom(iZete sniZit objem odpadt
posilanych do spaloven nebo na sklddku a minimalizovat
pfipadny negativni dopad na lidské zdravi a Zivotni prostredi.
Pro vice informaci, prosim, kontaktujte obchodni dim IKEA.
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Espafiiol

Descripcién del producto

El enchufe TOFSMYGGA permite controlar de manera
inaldmbrica los productos no conectados. Es un producto
inteligente con certificacién Matter que funciona con el
sistema IKEA Home smart o con cualquier otro sistema que
use el estdndar Matter. Empareja el producto con un mando a
distancia o sensor de movimiento de IKEA para usarlo sin un
sistema inteligente.

Inicio
Con el sistema IKEA Home smart

Para conectar el producto a un sistema IKEA Home smart, se
necesitan un hub IKEAy la app Home smart.

-

. Conecta el enchufe a la toma de corriente. Se encendera
automaticamente y se mantendra en el modo de
emparejamiento durante 15 minutos para que puedas
conectarlo al sistema IKEA Home smart.

N

Escanea el cédigo QR de la cubierta amarilla del envase

para acceder a la aplicacion IKEA Home smart y conectar el
enchufe. Siguiendo las instrucciones de la aplicacién, escanea
el codigo QR con el logotipo de Matter que encontraras

en la portada de las advertencias e instrucciones de
mantenimiento o impreso en el producto.

Si los productos han estado un tiempo en reposo, pulsa el botén

de encendido/apagado para volver a ponerlos en el modo de
emparejamiento.
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Con sistema inteligente con certificaciéon Matter

Para conectarlo aun sistema inteligente que use el estandar
Matter, se requieren un hub y una aplicacién del mismo
fabricante.

-

. Conecta el enchufe a la toma de corriente. Pasara
automaticamente al modo de emparejamiento durante 15
minutos para que puedas conectarlo al sistema inteligente
con certificaciéon Matter.

N

. Siguiendo las instrucciones de la aplicacion del fabricante del
sistema domético, escanea el cddigo QR con el logotipo de
Matter que encontraras en la portada de las advertencias e
instrucciones de mantenimiento o impreso en el producto.

Si los productos han estado un tiempo en reposo, pulsa el botén
de encendido/apagado para volver a ponerlos en el modo de
emparejamiento.

Sin sistema inteligente

Conecta el enchufe a una toma de corriente y sigue las
instrucciones de emparejamiento del mando a distancia o
sensor de movimiento de IKEA al que se vaya a emparejar.
Cuando el enchufe esté conectado, se mantendra en el modo
de emparejamiento para permitir la conexién directa con
productos inteligentes en cualquier momento.

Nota: Se pueden conectar 10 enchufes IKEA como méximo con
cada mando a distancia o sensor de movimiento mediante
emparejamiento directo. Si los enchufes que se quieren
emparejar estan cerca entre si, apaga y desconecta los que ya
estén conectados mientras afiades el siguiente producto.



Uso del producto

Botén de encendido/apagado (1)
Pulsa para encender o apagar el enchufe, ponerlo en el modo
de emparejamiento o reiniciar.

Modo de emparejamiento

El enchufe tiene que estar encendido y en el modo de
emparejamiento para conectarlo a un sistema IKEA Home
smart o a cualquier sistema que use el estandar Matter, o para
emparejarlo directamente con un mando a distancia o sensor
de movimiento de IKEA.

Para conectarlo a un sistema IKEA Home smart o a cualquier
otro sistema que use el estandar Matter, pulsa el botén de
encendido/apagado para poner el enchufe en el modo de
emparejamiento. El emparejamiento estara abierto durante
15 minutos. Sigue las instrucciones de emparejamiento que se
muestran en la aplicacién del fabricante del sistema domético.
La luz LED parpadeard dos veces cuando esté conectado.

Para emparejarlo directamente con un mando a distancia o
sensor de movimiento, sigue las instrucciones del producto
inteligente al que se vaya a emparejar. La luz LED parpadeara
dos veces cuando esté conectado. Ten en cuenta que el enchufe
se mantendra en el modo de emparejamiento una vez que esté
encendido para poder conectarlo directamente a los productos
inteligentes en cualquier momento.

Restablecer la configuracion de fabrica

Para restablecer el enchufe, mantén pulsado el botén de
encendido/apagado durante 10 segundos o hasta que la luz
LED roja deje de parpadear. Esto borrara los datos antiguos y
eliminaré cualquier conexién existente. El enchufe se reiniciara
automaticamente y estara disponible para emparejarlo con

un sistema inteligente durante 15 minutos. Si no se conecta

a ningun sistema inteligente, se mantendré en el modo

de emparejamiento para permitir la conexién directa con
productos inteligentes en cualquier momento.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO
Para limpiar el producto, pasale un pafio seco.

Informacién importante

* Los productos pueden emparejarse directamente entre si o
conectarse al sistema IKEA Home smart o a cualquier sistema
que use el estandar Matter. Solo se puede utilizar un método
de conexién cada vez.

Los cédigos QR son Unicos de cada producto.

Guarda las advertencias e instrucciones de mantenimiento
como referencia. Contienen los cédigos QR con el logotipo de
Matter que hacen falta para conectar los productos al sistema
IKEA Home smart o a otro sistema que use el estandar Matter.
El producto solo tiene la calificacion IP44 cuando la tapa esta
cerrada o cuando el producto conectado tiene una calificacion
IP44 o superior.

Desenchufa el producto de la alimentacién cuando no lo estés
usando o para limpiarlo.

El enchufe se apagara si la temperatura ambiente sube por
encima del limite operativo méaximo. Cuando la temperatura
vuelva a estar a un nivel seguro, el enchufe podré usarse de
nuevo.

Si el producto esta conectado a un sistema IKEA Home smart,
también se mostraran las funciones adicionales disponibles
en la aplicacion IKEA Home smart.

Si el producto esté conectado a otro sistema inteligente que
use el estandar Matter, comprueba las funciones disponibles
en las instrucciones del fabricante.

Este producto usa tecnologia Thread para comunicarse con
otros productos inteligentes. Para conectarse a sistemas
Matter, se necesita un router de borde Thread. Muchos hubs
o productos inteligentes tienen un router de borde Thread
integrado.

+ Para conectar productos con certificacién Matter a un sistema
inteligente, se recomiendan routers que operen en la banda
de 2.4 GHz.

+ El alcance de la conexién inaldmbrica puede variar en funcién
de los materiales de construcciéon y de la colocacion del
producto.

Seguridad y conformidad

ADVERTENCIA

+ Solo para uso temporal.

No lo sustituyas por cableado permanente.

Usalo solo con equipos disefiados para su uso al aire libre.
Introduce el enchufe por completo en la toma.

Un uso inadecuado puede dafiar el producto o poner en
riesgo a personas o la propiedad.

Desecha el producto si esta dafiado.

No repares ni modifiques el producto.

No sumerjas nunca el producto en agua u otro liquido.

No lo conectes en serie.

No tapes el producto cuando esté en uso.

No sobrecargues el producto.

Para desconectarlo de la corriente, desenchufalo de la fuente
de alimentacion.

Para evitar el sobrecalentamiento, no expongas el producto a
la luz directa del sol ni lo dejes cerca de una fuente de calor.
Solo para adultos. Este producto no es un juguete y no deben
usarlo los nifios.

Temperatura de funcionamiento: -25° C a (+)40° C

(-13° Fa104° F).

Datos técnicos

Modelo: TOFSMYGGA

Tipo: E2435-EU

Entrada: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Maxima potencia de salida: 3680 W /16 A

Carga resistiva/carga max. del motor: 300 W
Alcance: 10 m al aire libre

Frecuencia de funcionamiento: 2402 - 2480 MHz
Potencia de salida: 10 dBm (EIRP)

Norma IP: |P44.

Fabricante: IKEA of Sweden AB
Direccién: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA

)¢

—
La imagen del cubo de basura tachado indica que el producto
no debe formar parte de los residuos habituales del hogar.

Se debe reciclar seguin la normativa local medioambiental

de eliminacién de residuos. Cuando separas los productos

que llevan esta imagen, contribuyes a reducir el volumen de
residuos que se incineran o se envian a vertederos y minimizas
el impacto negativo sobre la salud y el medio ambiente. Para
maés informacién, ponte en contacto con tu tienda IKEA.
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Italiano

Descrizione del prodotto

La spina TOFSMYGGA permette di gestire in modalita wireless

i prodotti non connessi. E un prodotto smart certificato Matter
che funziona con il sistema IKEA Home smart o con qualsiasi
altro sistema che utilizza lo standard Matter. Associa il prodotto
direttamente a un telecomando o a un sensore di movimento
IKEA per usarlo senza un sistema smart.

Come iniziare
Con il sistema IKEA Home smart

Per effettuare la connessione a un sistema IKEA Home smart,
sono necessari un hub IKEA e I'app IKEA Home smart.

-

. Collega la spina all'alimentazione di rete. Si attivera
automaticamente e rimarra in modalita di associazione per 15
minuti per consentire la connessione al sistema IKEA Home
smart.

N

Scansiona il codice QR presente sulla copertina gialla
all'interno della confezione per accedere all'app IKEA Home
smart e collegare la spina. Seguendo le istruzioni nell'app,
scansiona il codice QR con il logo Matter riportato sulla
copertina delle Istruzioni per I'Uso e la Manutenzione o
stampato sul prodotto.

Se la spina rimane inattiva per un po' di tempo, premi il pulsante
ON/OFF per riattivare la modalita di associazione.
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Con un sistema smart certificato Matter

Per effettuare la connessione a un sistema smart che utilizza lo
standard Matter, sono necessari un hub e un'app dello stesso
produttore.

1. Collega la spina all'alimentazione di rete. Si attivera
automaticamente e rimarra in modalita di associazione per
15 minuti per consentire la connessione a un sistema smart
certificato Matter.

2. Sequi le istruzioni nell'app del produttore e scansiona il codice
QR con il logo Matter riportato sulla copertina delle Istruzioni
per I'Uso e la Manutenzione o stampato sul prodotto.

Se la spina rimane inattiva per un po' di tempo, premi il pulsante
ON/OFF per riattivare la modalita di associazione.

Senza un sistema smart

Collega la spina all'alimentazione di rete e segui le istruzioni di
associazione del telecomando o del sensore di movimento IKEA
a cui vuoi associarla. Se la spina € accesa, rimarra in modalita di
associazione per consentire I'associazione diretta con i prodotti
smart in qualsiasi momento.

Tieni presente che & possibile connettere un massimo di 10
spine IKEA a un telecomando o sensore di movimento tramite
associazione diretta. Se le spine da associare sono vicine,
spegni e disconnetti quelle gia connesse prima di aggiungere il
prodotto successivo.



Uso del prodotto

Pulsante ON/OFF (1)
Premi per accendere o spegnere la spina, attivare la modalita di
associazione o ripristinare le impostazioni.

Modalita di associazione

La spina deve essere accesa e in modalita di associazione per
potersi connettere a un sistema IKEA Home smart o a qualsiasi
sistema che utilizza lo standard Matter, o per associarsi
direttamente a un telecomando o a un sensore di movimento
IKEA.

Per effettuare la connessione a un sistema IKEA Home smart o
a qualsiasi altro sistema che utilizza lo standard Matter, premi il
pulsante ON/OFF per attivare la modalita di associazione della
spina. L'associazione sara disponibile per 15 minuti. Segui le
istruzioni per I'associazione disponibili nell'app del produttore.
La luce a LED lampeggera due volte quando la connessione sara
completata.

Per associare direttamente un telecomando o un sensore

di movimento, segui le istruzioni del prodotto smart a cui
vuoi associarli. La luce a LED lampeggera due volte quando
la connessione sara completata. Tieni presente che la spina
rimarra in modalita di associazione ogni volta che la accendi,
per consentire I'associazione diretta con i prodotti smart in
qualsiasi momento.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica

Per ripristinare le impostazioni della spina, tieni premuto il
pulsante ON/OFF per 10 secondi o fino a quando la luce a LED
rossa non smette di lampeggiare. In questo modo rimuoverai

i dati precedenti e le connessioni esistenti. Si riavviera
automaticamente e sara disponibile per |'associazione a un
sistema smart per 15 minuti. Se la spina non é connessa a

un sistema smart, rimarra in modalita di associazione per
consentire I'associazione diretta con il telecomando in qualsiasi
momento.

ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE
Usa un panno asciutto per pulire il prodotto.

Utile da sapere

« | prodotti possono essere associati direttamente uno all'altro
0 connessi a un sistema IKEA Home smart o a qualsiasi altro
sistema che utilizza lo standard Matter. Pud essere utilizzato
un solo metodo di connessione alla volta.

| codici QR sono univoci per ciascun prodotto.

Conserva le Istruzioni per I'Uso e la Manutenzione per ulteriori
consultazioni. Contengono i codici QR con il logo Matter

che sono necessari per connettere i prodotti al sistema IKEA
Home smart o a qualsiasi altro sistema che utilizza lo standard
Matter.

Il prodotto e classificato IP44 solo quando il coperchio

e chiuso o quando il prodotto collegato ha un grado di
protezione IP44 o superiore.

* Quando non usi il prodotto o vuoi pulirlo, scollegalo dalla
fonte di alimentazione.

La spina si spegne se la temperatura dell'ambiente supera il
limite massimo di funzionamento. Quando la temperatura
ritorna a livelli di sicurezza, la spina diventa nuovamente
utilizzabile.

Se il prodotto € connesso a un sistema IKEA Home
smart,nell'app IKEA Home smart sono disponibili funzionalita
aggiuntive.

Seil prodotto & connesso a un altro sistema smart che utilizza
lo standard Matter, verifica le funzionalita disponibili con il
produttore.

Questo prodotto utilizza la tecnologia Thread per comunicare
con altri prodotti smart. Per connettersi ai sistemi Matter

& necessario un Thread border router. Molti hub o prodotti
smart hanno un Thread border router integrato.

Per connettere i prodotti certificati Matter a un sistema
smart, si consiglia di usare router che operano sulla banda di
frequenza a 2.4 GHz.

| diversi materiali da costruzione e il posizionamento del
prodotto possono influire sulla portata della connettivita
wireless.

Sicurezza e conformita

AVVERTENZA

+ Solo per uso temporaneo.

Non sostituire con un cablaggio permanente.

Da utilizzare solo con apparecchiature progettate per I'uso in
ambienti esterni.

Inserisci completamente la spina nella presa.

Un utilizzo improprio puo danneggiare il prodotto o esporre a
rischi persone o cose.

Elimina il prodotto se & danneggiato.

Non effettuare riparazioni o modifiche.

Non immergere mai nell'acqua o in altri liquidi.

Non collegare in serie.

Non coprire il prodotto quando lo utilizzi.

Non sovraccaricare il prodotto.

Per scollegare I'alimentazione, stacca la spina dalla presa di
corrente.

Non lasciare il prodotto alla luce solare diretta o vicino a una
fonte di calore, per evitare il rischio di surriscaldamento.

Il prodotto dev'essere usato esclusivamente da un adulto. Il
prodotto non € un giocattolo e non deve essere utilizzato dai
bambini.

Temperatura d'esercizio: da -25° C a +40° C (-13° F a 104° F).

Dati tecnici

Modello: TOFSMYGGA

Tipo: E2435-EU

Ingresso: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Potenza max in uscita: 3680 W /16 A
Carico resistivo/carico motore: max 300 W
Portata: 10 m in campo libero.
Frequenza operativa: 2402 - 2480 MHz
Potenza di uscita: 10 dBm (EIRP)

Classe IP: IP44

Produttore: IKEA of Sweden AB
Indirizzo: Box 702 SE-343 81 Almhult SVEZIA

)¢

Il simbolo del cassonetto barrato indica che il prodotto non

puo essere eliminato con i comuni rifiuti domestici. Il prodotto
dev'essere riciclato nel rispetto delle norme ambientali

locali per lo smaltimento dei rifiuti. Separando un prodotto
contrassegnato da questo simbolo dai rifiuti domestici, aiuterai
aridurre il volume dei rifiuti destinati agli inceneritori o alle
discariche, minimizzando cosi qualsiasi possibile impatto
negativo sulla salute umana e sulllambiente. Per saperne di piu,
contatta il negozio IKEA piu vicino a te.
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Magyar

Termékleiras

A TOFSMYGGA segitségével vezeték nélkiil szabalyozhatod
készllékeidet. Ez ez okos eszkodz Matter tanusitvannyal
rendelkezik és kompatibilis az IKEA Home smart (IKEA Okos
otthon) rendszerrel, illetve barmely egyéb Matter alapu
rendszerrel. Parositsd kdzvetlenil az IKEA tavirdnyitohoz vagy
mozgasérzékel6hoz, hogy okos rendszer nélkil tudd hasznalni.

Elsé Iépések

Hasznalat azIKEA Home smart rendszerrel

Az IKEA Home smart rendszerhez valé csatlakoztatashoz
egy IKEA éltal forgalmazott hubra és az IKEA Home smart
applikdcidra van sziikség.

-

. Csatlakoztasd a konnektorhoz. Automatikusan parositasi
modba valt 15 percre, hogy csatlakozni lehessen az IKEA Home
smart rendszerhez.

N

Olvasd be a csomagolas sarga boritdjan talélhaté QR-

kodot, hogy hozzaférj az IKEA Home smart alkalmazashoz

és csatlakoztatni tudd. Kévesd az appban megjelend
utasitasokat, olvasd be a QR-kédot a Matter logdval, amely az
utmutaté elején vagy a termékre nyomtatva van.

Ha a termék egy ideje nem volt hasznélatban, nyomd meg az
ON/OFF gombot, hogy Ujra parositasi médba kertljon.
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Matter szabvannyal rendelkezé okos rendszerrel

A Matter szabvanyt hasznalé okos rendszerhez valé
csatlakozéshoz ugyanazon gyarté hubja és alkalmazasa
szlikséges.

1. Csatlakoztasd a konnektorhoz. Automatikusan parositasi
maodba valt 15 percre, hogy csatlakozni lehessen egy Matter
szabvanyu smart rendszerhez.

2. Kovesd az okos rendszer appjaban megjelend utasitasokat,
olvasd be a QR-kédot a Matter logéval, amely az Utmutatd
elején vagy a termékre nyomtatva van.

Ha a termék egy ideje nem volt hasznélatban, nyomd meg az
ON/OFF gombot, hogy Ujra parositasi moédba kertljon.

Okos rendszer nélkil

Csatlakoztasd egy konnektorhoz, és kovesd az IKEA taviranyitd
vagy mozgdsérzékelS pérositasi utasitasait, amelyhez parositani
szeretnéd. Amikor be van kapcsolva, parositasi médban marad,
hogy barmikor csatlakozni tudjon az okos termékekhez.

Megjegyzés: a taviranyitéval vagy a mozgasérzékeldvel
kozvetlen parositas utjan legfeljebb 10 okos konnektor
parosithaté. Ha a parositani kivant termékek kézel vannak
egymashoz, kapcsold ki és véalaszd le a mar csatlakoztatott
termékeket, miel6tt hozzaadnad a kdvetkez6 terméket.




A termék hasznalata

ON/OFF gomb (1)
Nyomd meg, hogy a konnektort le- vagy felkapcsold, hogy
parositasi médba kapcsold vagy Ujrainditsd.

Parositasi méd

A konnektornak aram alatt és parositasi médban kell lennie
ahhoz, hogy csatlakozni tudjon az IKEA Home smart vagy
egy egyéb Matter szabvanyt hasznal6 rendszerhez, vagy
kozvetlenul parosodni tudjon egy IKEA taviranyitéval vagy
mozgasérzékeldvel.

Az IKEA Home smart rendszerhez vagy egy masik, Matter
szabvanyt hasznalé rendszerhez valé csatlakozdshoz nyomd
meg az ON/OFF gombot, hogy a konnektor parositasi médba
keruljon. A parositas 15 percig lesz elérhet6. Kévesd az
applikacidban 1évé |épéseket a parositashoz. A LED kétszer fog
felvillanni, ha kapcsolédas sikeres volt.

Ha kozvetlenll szeretnéd parositani egy taviranyitéval vagy
mozgasérzékeldvel, kévesd az okos termék leirdsdban szerepld
instrukciokat. A LED kétszer fog felvillanni, ha kapcsolédas
sikeres volt. A konnektor parositdsi médban fog maradni amig
aram alatt van, hogy a kozvetlen pérositas barmilyen okos
termékkel barmikor lehetséges legyen.

Gyari visszaallitas

A konnektor gyari visszaallitdsdhoz tartsd lenyomva az ON/

OFF gombot 10 masodpercig, vagy amig a piros LED-es fény
nem villog tobbé. Ez minden adatot t6rél és megsziinteti a
kapcsolatot a parositott késztlékekkel. A termék automatikusan
Ujraindul, és 15 percig pérosithaté egy intelligens rendszerrel.
Ha a termék nincs csatlakoztatva semmilyen okos rendszerhez,
parositasi médban marad, hogy kozvetlenil lehessen
csatlakoztatni egy okos termékhez.

KEZELESI UTMUTATO
Szaraz ronggyal tisztitsd.

J6 tudni

+ Atermékeket vagy kézvetlenil kell parositani egyméshoz
vagy az IKEA Home smart rendszert / barmely egyéb Matter
szabvanyt hasznalé rendszert kell hasznalni. Egyszerre csak
csatlakozasi méd alkalmazhaté.

Minden termékhez egyedi QR-kdd tartozik.

Tartsd meg az itmutatét késSbbi felhasznalds céljdbol.
Megtaladlod benne a QR-kédot a Matter logdval, amely
szlikséges ahhoz, hogy a termékeket az IKEA Home smart
rendszerhez vagy egyéb Matter szabvanyt hasznalé
rendszerhez parositsd.

A termékre csak akkor vonatkozik az IP44 jel6lés, ha a tet6 le
van zarva, illetve ha a csatlakoztatott eszkoz is IP44 vagy annal
magasabb jelolésu.

Csatlakoztasd le az aramforrasrol, ha épp nem hasznélod vagy
tisztitod.

A termék kikapcsol, ha a kérnyezeti hémérséklet meghaladja
a maximalis miikédési hatart. Ha a hémérséklet Ujra a
biztonsagos tartomanyba kertl, a termék Gjra hasznalhaté.
Ha a termék IKEA Home smart rendszerhez van
csatlakoztatva, tovabbi funkciok érheték el az IKEA Home
smart alkalmazasban.

Ha a termék egy masik, a Matter szabvanyt hasznalé
intelligens rendszerhez van csatlakoztatva, a rendelkezésre
all6 funkciokrol érdeklédjon a gyarténal.

Ez a termék Thread technol6giat hasznal a tébbi intelligens
termékkel valé6 kommunikaciéhoz. A Matter rendszerekhez
valé csatlakozashoz Thread hatdr Gtvalasztéra van szikség.
Sok okostermék vagy hub rendelkezik beépitett Thread hatar
Utvélasztéval.

+ Ahhoz, hogy egy Matter szabvanyt hasznal6 terméket egy
okos rendszerhez csatlakoztass, javasolt, hogy a routerek 2.4
GHz-en mukodjenek.

+ Akulonbozé épitéanyagok és a termék elhelyezkedése
befolyasolhatja a vezeték nélkili kapcsolat hatétavolsagat.

Biztonsag és megfeleldség

VIGYAZAT

Csak dtmeneti hasznalatra vald.

Ne helyettesitsd méssal az allandé vezetékeket.

Csak kultéri hasznalatra tervezett termékekkel hasznalhato.
Teljesen dugd be a csatlakozét a konnektorba.

A nem megfelelé hasznélat kart tehet a termékben és a
hasznaldjatis veszélybe sodorhatja, vagy anyagi kart is
okozhat.

Ne hasznald tovabb a terméket, ha sériilt.

Ne prébald megjavitani vagy médositani.

Soha ne meritsd vizbe vagy mas folyadékba!

Ne csatlakoztass sorban tébbet.

Ne takard le a terméket hasznalat kozben.

Ne toltsd tul vagy terheld tul a terméket.

Az dramellatas megszintetéséhez hiizd ki az dramforrésbol.
Ne helyezd kozvetlen napfényre vagy héforras kozelébe, mert
tulmelegedhet.

Csak felnétt hasznalatra javasolt. Ez nem egy jatékszer és nem
ajanlott, hogy gyerekek hasznaljak.

MUkodési hémérséklet:-25° C és +40° C kdzott

(-13° F €5 104° F).

Miiszaki adatok

Modell: TOFSMYGGA

Tipus: E2435-EU

Bemeneti: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Maximalis kimeneti teljesitmény: 3680 W /16 A
Rezisztiv téltés / max. 300 W motor toltés
Tartomany: 10 m (szabadban mért).

Miikodési frekvencia: 2402 - 2480 MHz
Kimeneti teljesitmény: 10 dBm (EIRP)

IP: IP44

Gyarto: IKEA of Sweden AB
Cim: Box 702, SE-343 81 Almhult, Svédorszég

)i¢

Az athuzott, kerekes szemetest dbrazold szimbélum azt jelzi,
hogy a terméket a haztartasi hulladéktdl kilénvélasztva kell
elhelyezni. A terméket a helyi szabalyozdsnak megfeleléen,
Ujrahasznositas céljabél a megfeleld helyen kell leadni.
Azzal, hogy az igy jelolt termékeket a haztartasi hulladéktol
kulonvalasztod, segitesz csokkenteni a hulladékégetékbe
kertl6 vagy a foldben elhelyezett szemét mennyiségét, ezzel
minimalizélod az egészségre és a kornyezetre artalmas
lehetséges negativ hatasokat. Tovabbi informaciékért kérjik,
|épj kapcsolatba a legkézelebbi IKEA aruhézzal!
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Polski

Opis produktu

Wtyczka TOFSMYGGA pozwala na bezprzewodowe sterowanie
produktami, ktére nie sg podtgczone do systemu. Ten
inteligentny produkt ma certyfikat Matter i wspétpracuje

z systemem IKEA Home smart oraz innymi systemami w
standardzie Matter. Sparuj bezposrednio z pilotemlub
czujnikiem ruchu IKEA, aby unikna¢ korzystania z inteligentnego
systemu.

Pierwsze kroki

Z systemem IKEA Home smart
Aby potaczyc sie z systemem IKEA Home smart, potrzebna jest
bramka IKEA oraz aplikacja IKEA Home smart.

1. Podtacz wtyczke do gniazdka elektrycznego. Wtyczka
automatycznie przejdzie w tryb parowania na 15 minut,
umozliwiajac potaczenie z systemem IKEA Home smart.

2. Zeskanuj kod QR z z6ttej etykiety na opakowaniu, aby uzyskac
dostep do aplikacji IKEA Home smart i potgczy¢ wtyczke.
Zgodnie z instrukcjg podang w aplikacji, zeskanuj kod QR z
logo systemu Matter, ktéry znajduje sie na oktadce Instrukcji
pielegnacji i porad lub jest wydrukowany na produkcie.

Jesli wtyczka nie byta uzywana przez jakis czas, nacisnij przycisk
wigczania/wytaczania, aby przywrdcic tryb parowania.
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Z inteligentnym systemem z certyfikatem Matter

Aby potaczyc sie z inteligentnym systemem wykorzystujacym
standard Matter, potrzebna jest bramka i aplikacja od tego
samego producenta.

-

. Podtgcz wtyczke do gniazdka elektrycznego. Wtyczka
automatycznie przejdzie w tryb parowania na 15 minut,
umozliwiajac potaczenie z inteligentnym systemem z
certyfikatem Matter.

N

. Postepuj zgodnie z instrukcja podang w aplikacji producenta
systemu dla inteligentnego domu i zeskanuj kod QR z logo
systemu Matter, ktéry znajduje sie na oktadce Instrukgji
pielegnacji i porad lub jest wydrukowany na produkcie.

Jesli wtyczka nie byta uzywana przez jakis czas, nacisnij przycisk
wigczania/wytgczania, aby przywrdcic tryb parowania.

Bez inteligentnego systemu

Podtgcz wtyczke do gniazdka i postepuj zgodnie z instrukcja
parowania pilota lub czujnika ruchu IKEA, z ktérym wtyczka
ma by¢ sparowana. Kiedy wtyczka jest podtgczona do pradu,
pozostanie w trybie parowania, umozliwiajgc potgczenie z
inteligentnymi produktami w dowolnym momencie.

Bezposrednie parowanie pozwala potaczy¢ maksymalnie 10
wtyczek IKEA z jednym pilotem lub czujnikiem ruchu. Jesli
wtyczki przeznaczone do sparowania znajdujg sie obok siebie,
podczas dodawania kolejnej wtyczki wytacz i roztacz te, ktére juz
zostaty potgczone.




Uzytkowanie produktu

Przycisk wlgczania/wytaczania (1)
Nacisnij, aby wigczy¢ lub wytaczy¢ wtyczke, uruchomic tryb
parowania badz zresetowac.

Tryb parowania

Wtyczka musi by¢ podtgczona do pradu i musi miec¢
uruchomiony tryb parowania, aby potgczy¢ sie z systemem IKEA
Home smart, dowolnym innym systemem w standardzie Matter
lub bezposrednio z pilotem badz czujnikiem ruchu IKEA.

Aby potaczy¢ wtyczke z systemem IKEA Home smart lub
dowolnym innym systemem w standardzie Matter, nacisnij
przycisk wtgczania/wytgczania w celu uruchomienia trybu
parowania. Tryb parowania bedzie aktywny przez 15 minut.
Postepuj zgodnie z instrukcjg parowania podang w aplikacji
producenta systemu dla inteligentnego domu. Po nawigzaniu
potaczenia dioda LED bty$nie dwukrotnie.

Aby potaczy¢ wtyczke bezposrednio z pilotem lub czujnikiem
ruchu, postepuj zgodnie z instrukcjg dotgczong do
inteligentnego produktu, z ktérym chcesz sparowac wtyczke.
Po nawigzaniu potgczenia dioda LED btyénie dwukrotnie. Tryb
parowania uruchamia sie we wtyczce po podtaczeniu jej do
pradu, umozliwiajac bezposrednie sparowanie z inteligentnym
produktem w dowolnym momencie.

Przywracanie ustawien fabrycznych

Aby zresetowac wtyczke, nacisnij i przytrzymaj przycisk
wigczania/wytgczania przez 10 sekund lub do momentu, az
czerwona dioda LED przestanie migac. Dziatanie to spowoduje
usuniecie starych danych i istniejgcych potgczen. Wtyczka
uruchomi sie ponownie w spos6b automatyczny i bedzie gotowa
do sparowania z inteligentnym systemem przez 15 minut. Jesli
wtyczka nie jest potgczona z zadnym inteligentnym systemem,
pozostanie w trybie parowania, umozliwiajgc bezposrednie
sparowanie z inteligentnymi produktami w dowolnym
momencie.

INSTRUKCJE PIELEGNACJI
Aby wyczysci¢ produkt, przetrzyj go suchg szmatka.

Warto wiedzie¢

+ Produkty moga by¢ bezposrednio sparowane ze sobg lub
potaczone z systemem IKEA Home smart badz dowolnym
innym systemem w standardzie Matter. Mozliwe jest uzycie
tylko jednej metody potaczenia naraz.

Kody QR s3 unikatowe dla kazdego produktu.

Zachowaj dokument Instrukcja pielegnacji i porady na
przysztos¢. Zawiera ona kody QR z logo systemu Matter, ktére
sg niezbedne, aby potaczy¢ produkty z systemem IKEA Home
smart lub dowolnym innym systemem w standardzie Matter.
Produkt zapewnia klase ochrony IP44 wytgcznie wtedy, gdy
pokrywa jest zamknieta lub podtgczony produkt ma klase
ochrony IP44 badz wyzszg.

Odtacz od zrédta zasilania, kiedy produkt nie jest uzywany lub
w celu wyczyszczenia.

Wtyczka sie wytgczy, jesli temperatura otoczenia przekroczy
maksymalng temperature pracy. Kiedy temperatura spadnie
do bezpiecznego poziomu, wtyczka bedzie ponownie gotowa
do uzycia.

Jesli produkt jest podtaczony do systemu IKEA Home smart, w
aplikacji IKEA Home smart bedg dostepne dodatkowe funkcje.
Jesli produkt jest podtgczony do innego inteligentnego
systemu w standardzie Matter, dostepnos¢ funkcji nalezy
sprawdzi¢ u producenta.

Ten produkt wykorzystuje technologie Thread do komunikacji
z innymi inteligentnymi produktami. Aby podtgczy¢ sie do
systemu Matter potrzebne jest urzgdzenie graniczne Thread.
Wiele inteligentnych produktéw lub bramek ma wbudowane
urzadzenie graniczne.

+ Aby podtaczy¢ produkty z certyfikatem Matter do
inteligentnego systemu, zaleca sie uzycieroutera dziatajgcego
w pasmie 2.4 GHz.

+ Rézne materiaty budowlane i usytuowanie produktu moga
wptywac na zasieg tgcznosci bezprzewodowe;j.

Bezpieczeristwo i zgodnos$¢ z przepisami

OSTRZEZENIE

Wytgcznie do uzytku tymczasowego.

Produkt nie stanowi zamiennika statej instalacji.

Stosuj wytgcznie z urzadzeniami przeznaczonymi do uzytku
na zewnatrz.

Catkowicie wt6z wtyczke do gniazdka.

Nieprawidtowe uzytkowanie moze doprowadzi¢ do
uszkodzenia produktu lub narazenia na niebezpieczenstwo
ludzi badZ mienia.

Wyrzu¢ produkt, jesli jest uszkodzony.

Nie naprawiaj ani nie modyfikuj.

Nigdy nie zanurzaj w wodzie ani innym ptynie.

Nie podtaczac szeregowo.

Nie zakrywaj produktu, kiedy jest uzywany.

Nie przecigzaj produktu.

Aby odtgczy¢ zasilanie, wyjmij wtyczke z gniazdka zasilania.
Nie wystawiaj produktu na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych ani nie pozostawiaj w poblizu zrédet ciepta,
poniewaz moze to spowodowac przegrzanie.

Do uzytku witgcznie przez osoby doroste. Urzgdzenie nie jest
zabawka i nie jest przeznaczone do uzytku przez dzieci.
Temperatura pracy: od -25° C do 40° C (od -13° F do 104° F).

Dane techniczne

Model: TOFSMYGGA

Typ: E2435-EU

Napiecie: 220 - 240 V; 50/60 Hz

Maks. moc wyjéciowa: 3680 W /16 A

Obcigzenie rezystancyjne / Maks. obcigzenie indukcyjne 300 W
Zasieg: 10 m w otwartej przestrzeni

Czestotliwos¢ robocza: 2402 - 2480 MHz

Moc wyjsciowa: 10 dBm (EIRP)

Klasa IP: IP44

Producent: IKEA of Sweden AB
Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, SZWECJA

)¢

Przekreslony symbol pojemnika na odpady oznacza,

ze oznaczony produkt nie moze by¢ wyrzucany wraz ze
zmieszanymi odpadami komunalnymi z gospodarstwa
domowego. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny

nalezy przekazac do przetwarzania i recyklingu zgodnie z
obowigzujgcymi w danym kraju przepisami ochrony srodowiska
dotyczgcymi gospodarowania odpadami. Selektywna zbiérka
odpadéw m.in. z gospodarstw domowych przyczynia sie do
zmniejszenia ilosci odpadéw przekazanych na sktadowiska

lub do spalarni oraz do ograniczenia ich potencjalnego
negatywnego wptywu na zdrowie ludzi i Srodowisko. Aby
uzyskac wiecej informacji, skontaktuj sie z najblizszym sklepem
IKEA.
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Eesti

Toote kirjeldus

TOFSMYGGA pistik v8imaldab thendamata koduseadmeid
juhtmeta kontrollida. Sellel nutitootel on Matter sertifikaat
ja see tootab IKEA Home smart slisteemi v6i mistahes muu
Matter standardit kasutava siisteemiga. llma nutisiisteemita
kasutamiseks seo see otse IKEA puldi voi liikumisanduriga.

Alustamine
IKEA Home smart siisteemiga

IKEA Home smart nutisiisteemiga thendamiseks laheb tarvis
IKEA jaoturit ja IKEA Home smart rakendust.

-

. Uhenda pistik vooluallikaga. See ldheb automaatselt 15
minutiks sidumisreZiimi, et lubada Ghendust IKEA Home smart
slisteemiga.

N

IKEA Home smart rakendusele ligi paasemiseks ja pistiku
Uhendamiseks skanni pakendi kollasel kattel olevat QR-koodi.
Jargides rakenduse juhiseid, skanni Matteri logoga QR-koodi,
mis asub nduannete ja hooldusjuhiste ees v6i on trikitud
tootele.

Kui pistik on olnud ménda aega kasutamata, vajuta selle uuesti
sidusmireZziimi minekuks sisse-valja lUlitamise nuppu (ON/OFF).
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Matter sertifikaadiga siisteemiga
Uhendamiseks nutisisteemiga, mis kasutab Matter standardit,
laheb vaja sama tootja jaoturit ja rakendust.

1. Uhenda pistik vooluallikaga. See ldheb automaatselt
15 minutiks sidumisreZziimi, et lubada Ghendust Matter
sertifikaadiga slisteemiga.

2. Jargi smart home tootja rakenduses olevaid juhiseid ja
skanni Matteri logoga QR-koodi, mis asub nduannete ja
hooldusjuhiste ees v6i on trikitud tootele.

Kui pistik on olnud ménda aega kasutamata, vajuta selle uuesti
sidusmireZziimi minekuks sisse-valja lUlitamise nuppu (ON/OFF).

llma nutisiisteemita

Uhenda pistik vooluallikaga ja jargi IKEA puldi v&i likumisanduri
sidumisjuhiseid, millega soovid seda siduda. Kui pistik on sisse
ltlitatud, jaab see sidumisreziimi, et saaksid selle igal ajal otse
nutiseadmetega siduda.

Pane tahele, et otse sidudes saab the puldi v&i liikumisanduriga
Uhendada maksimaalselt 10 IKEA pistikut. Kui sidumiseks
madeldud pistikud on Uksteise lahedal, lilita juba Ghendatud
pistikud jargmise lisamise ajal valja ja Ghenda lahti.




Toote kasutamine

Sisse-vélja lilitamise nupp (ON/OFF) (1)
Vajuta pistiku sisse vdi valja lulitamiseks, sidumisreziimi
minekuks voi lahtestamiseks.

SidumisreZiim

Pistiku sidumiseks IKEA Home smart slisteemi, Matter
standardit kasutava stisteemi vi otse IKEA puldi vai
likumisanduriga peab pistik olema sisse lulitatud ja
sidumisreziimis.

IKEA Home smart ststeemi v&i Matter standardit kasutava
ststeemiga sidumiseks vajuta sisse-valja ltlitamise nuppu (ON/
OFF), mis kaivitab pistiku sidumisreziimi. Algab 15 minutit kestev
sidumisaeg. Jargi nutiseadme tootja rakenduse sidumisjuhiseid.
Kui seade on seotud, vilgub LED-lamp kaks korda.

Otse sidumiseks puldi véi liikumisanduriga jargi nutitoote
juhiseid, millega tahad seda siduda. Kui seade on seotud, vilgub
LED-lamp kaks korda. Pane téhele, et sisseltlitatud pistik jaabki
sidumisreziimi, et saaksid seda igal ajal otse nutitoodetega
siduda.

Tehaseseadete taastamine

Pistikutehaseseadete taastamiseks vajuta sisse ja valja
|tlitamise nuppu (ON/FF) ja hoia seda all 10 sekundit v&i seni,
kuni punane LED-lamp I6petab vilkumise. See kustutab vanad
andmed ja eemaldab k&ik senised ihendused. Seade kaivitub
automaatselt uuesti ja on nutististeemiga sidumiseks valmis 15
minuti parast. Kui see pole seotud Uhegi nutisisteemiga, jaab
see sidumisreziimi, et saaksid selle igal ajal otse nutiseadmetega
siduda.

HOOLDUSJUHENDID
Toote puhastamisel kasuta kuiva lappi.

Hea teada

Tooteid saab kas siduda otse Uksteisega v&i Uhendada IKEA
home smart slisteemi v6i mdne teise Matter standardit
kasutava slisteemiga. Korraga saab kasutada ainult Ghte
Uhendusviisi.

Iga toote QR-kood on ainulaadne.

Hoia nduanded ja hooldusjuhised edasiseks kasutamiseks
alles. Need sisaldavad Matteri logoga QR-koode, mida on vaja
toodete Gthendamiseks IKEA Home smart stisteemi véi méne
teise Matter standardit kasutava ststeemiga.

000008649 - The product is IP44-rated only

Mittekasutamise voi puhastamise ajal ihenda see toiteallikast
lahti.

Kui temperatuur tduseb kérgemale kui maksimaalselt
lubatud, lulitub pistik valja. Kui temperatuur langeb ohutule
tasemele, on pistik taas kasutusvalmis.

Kui toode on Gihendatud IKEA Home smart ststeemi, on IKEA
Home smart rakenduses saadaval lisavdimalused.

Kui toode on Gihendatud teise nutististeemiga, mis kasutab
Matter standardit, siis tutvu tootja pakutud v&imalustega.
See toode kasutab teiste nutitoodetega suhtlemiseks Thread-
tehnoloogiat. Matter stisteemidega Uhendamiseks laheb vaja
Thread piiriruuterit. Paljudel nutiseadmetel v6i huubidel on
sisseehitatud Thread piiriruuter.

Matter serdiga toodete ihendamiseks nutisisteemiga
soovitame ruuterit, mis to6tab sagedusalas 2.4 GHz.

Eri ehitusmaterjalid ja seadme paigutus vdivad juhtmevaba
Uhenduse ulatust mé&jutada.

Ohutus ja nduetele vastavus

HOIATUS

Ainult ajutiseks kasutamiseks.

Ara kasuta pusikaablite asendajana.

Kasuta ainult koos Gues kasutamiseks loodud varustusega.
Sisesta pistik tervenisti seinakontakti.

Ebakorrektne kasutamine v&ib toodet kahjustada voi
ohustada inimesi voi vara.

Kahjustatud toode viska ara.

Ara paranda ega muuda.

Ara pane seda kunagi vette ega teistesse vedelikesse.

Ara Ghenda jarjestikku.

Ara kata toodet selle kasutamise ajal kinni.

Ara koorma toodet ile.

Toite lahtiihendamiseks vota see toiteallikast valja.

Ara jata toodet otsese paikesevalguse katte véi mis tahes
soojusallika lahedusse, sest see v&ib lle kuumeneda.
Kasutamiseks ainult taiskasvanutele. Toode pole manguasi,
see pole lastele.

Tootemperatuur: -25° C kuni +40° C (-13° F kuni 104° F).

Tehnilised andmed

Mudel: TOFSMYGGA

Tuap: E2435-EU

Sisend: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Max véljundvéimsus: 3680 W /16 A
Takistuskoormus/max mootori koormus 300 W
Ulatus: 10 m vabas 6hus

Toosagedus: 2402 - 2480 Mhz
Valjundvdimsus: 10 dBm (EIRP)

IP-klass: P44

Tootja: IKEA of Sweden AB
Address: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

)i¢

—
Labikriipsutatud prigikasti mark tahendab, et toode

tuleb havitada olmepriigist eraldi. Toode tuleb viia
Umbertéotluspunkti kooskdlas kohalike keskkonnakaitse
regulatsioonidega, mis puudutavad jaadtmekaitlust. Eraldades
tahistatud toote olmeprigist, aitate vdhendada jaatmete
kogust, mis saadetakse pdletusahju véi priigimégedele ja
minimeerite nii véimalikku negatiivset mdju inimeste tervisele
ja keskkonnale. Tapsema info saamiseks votke tihendust IKEA
keskusega.

33



LatvieSu

Preces apraksts

TOFSMYGGA kontaktligzda |auj bezvadu reZzima kontrolét
preces, kuras nav savienotas. Prece ir sertificéta atbilstosi
Matter standartam un ir savietojama ar IKEA Home smart
sistému vai citu sistému, kam tiek izmantots Matter standarts.
Savienot tieSi parT ar IKEA talvadibas pulti vai kustibas sensoru,
lai to lietotu bez viedas sistémas.

Darba sakSana

Ar IKEA Home smart sistému

Lai izveidotu savienojumu ar IKEA Home smart sistému,
nepiecieSsama IKEA viediericu stacija un IKEA Home smart
lietotne.

-

Pievienot adapteri stravas avotam. Tas automatiski ieslégsies
un uz 15 minatém parslégsies para savienosanas rezima, lai
varétu izveidot savienojumu ar IKEA Home smart sistému.

N

Skenét kvadratkodu uz iepakojuma dzeltena parsega un
izpildit IKEA Home smart lietotné sniegtos noradijumus, lai
savienotu adapteri ar sistému. levérojot noradijumus lietotng,
noskené QR kodu ar Matter logotipu, kas redzams instrukcijas
priekSpusé vai uzdrukats uz izstradajuma.

Ja adapteris kadu laiku nav izmantots, nospied ON/OFF pogu, lai
atkal ieslégtu para savienosanas rezimu.
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Ar Matter sertificétu viedo sistému

Lai izveidotu savienojumu ar Matter standartam atbilstosu viedo
sistému, nepiecieSama ta pasa razotaja viediericu stacija un
lietotne.

1. Pievienot adapteri stravas avotam. Tas automatiski paries
para savienosanas rezima uz 15 minatém, lai varétu izveidot
savienojumu ar Matter sertificétu viedo sistému.

2. levéro noradijumus viedas majas raZotaja lietotné un noskené
QR kodu ar Matter logotipu instrukcijas priekSpusé vai
uzdrukatu uz izstradajuma.

Ja adapteris kadu laiku nav izmantots, nospied ON/OFF pogu, lai
atkal ieslégtu para savienosanas rezimu.

Bez viedas sistémas

Pievieno adapteri kontaktligzdai un ievéro tas IKEA talvadibas
pults vai kustibas sensora para savienosanas noradijumus,
ar kuru tas jaizveido part. Kad adapteris ir ieslégts, tas paliks
para savienosanas rezima, lai jebkura laika varétu izveidot
savienojumu ar viedajam iericém.

Uzmanibu! Ar vienu talvadibas pulti vai kustibas sensoru var
savienot ne vairak ka 10 IKEA viedas preces, ar kuram ir tiesi
izveidots para savienojums. Ja pari savienojamie adapteri
atrodas tuvu viens otram, pievienojot nakamo preci, izslégt un
atvienot jau pievienotos.



Preces lietoSana

ON/OFF (ieslégSanas/izslégSanas) poga
Nospied, lai ieslégtu vai izslégtu adapteri, ieslégtu para
savienosanas rezimu vai atiestatitu.

Para savieno3anas reZims

Lai kontaktligzdas adapteri varétu savienot ar IKEA Home smart
sistému (vai citu Matter standartam atbilsto3u sistému) vai
savienot tieSi parT ar IKEA talvadibas pulti vai kustibas sensoru,
adapterim jabat ieslegtam un para savienoSanas rezima. Lai
izveidotu savienojumu ar IKEA Home smart sistému vai jebkuru
citu Matter standartam atbilstoSu sistému, nospiest ON/OFF
pogu, lai adapterim aktivizétu para savieno$anas rezimu. Para
savieno3anas rezims bas akivs 15 minates.

Lai savienotu tiesi part ar talvadibas pulti vai kustibas sensoru,
ievéro tas viedierices noradijumus, ar kuru jaizveido para
savienojums. Uzmanibu! Kad adapteris ir ieslégts, tas paliks
para savienos$anas rezima, lai jebkura laika varétu izveidot tieSu
para savienojumu ar talvadibas pulti.

Rapnicas iestatijumu atjaunoSana

Lai atiestatitu adapteri, nospiest un turét ON/OFF pogu 10
sekundes vai I1dz bridim, kad sarkanais LED indikators parstaj
mirgot. Talvadibas pults tiks automatiski atiestatita un 15
mindtes bUs pieejama savieno$anai parf ar viedo sistému.

KOPSANAS INSTRUKCIJA
Preci tira ar sausu dranu.

Noderiga informacija

« lerices var vai nu savienot tieSi pari sava starpa, vai arT pieslégt
IKEA Home smart sistémai vai jebkurai citai sistémai, kas
izmanto Matter standartu. Vienlaikus var izmantot tikai vienu
savieno3anas metodi.

QR kodi ir unikali katrai precei.

Saglabat instrukciju turpmakai uzzinai. Tajos ir QR kodi ar
Matter logotipu, kas nepiecieSami, lai ierices savienotu ar IKEA
Home smart sistému vai jebkuru citu sistému, kas izmanto
Matter standartu.

Precei ir IP44 klase tikai tad, ja vaks ir aizvérts vai ja
pievienotajai iericei ir IP44 vai augstaka klase.

Atvienot no stravas avota, ja nelieto vai veic tirisanu.
000008992 The plug will turn off GOOD TO KNOW

Ja prece ir savienota ar IKEA Home smart sistému, IKEA Home
smart lietotne piedava papildu funkcijas.

Ja prece ir savienota ar citu viedo sistému, kur izmantots
Matter standarts, pieejamas funkcijas noskaidrot no razotaja.
ST prece izmanto Thread protokoluy, lai nodroginatu
savienojumu ar citam viedajam precém. Savienojumam ar
Matter standarta sistému nepiecieSams rateris, kas atbalsta
Thread protokolu. Daudzéam viedajam precém vai viediericu
stacijam jau ir iebavéts

Thread rateris.Bezvadu savienojuma diapazonu var ietekmét
sienu materials un preces atrasanas vieta telpa.

Lai savienotu Matter sertificétas ierices ar viedo sistému,
ieteicams izmantot raterus, kas darbojas 2,4 GHz josla.

DrosSiba un atbilstiba

BRIDINAJUMS!

Tikai Tslaicigai lietoSanai.

Neaizstaj pastavigu vadu.

Lietot tikai ar iericém, kas ir paredzétas lietoSanai ara.
PilnTba ievietot kontaktdaksu kontaktligzda.

+ Neatbilsto3a lietoSana var radit preces bojajumus vai
apdraudét cilvékus un materialas vértibas.

Nelietot preci, ja ta ir bojata.

+ Nelabot un neveikt izmainas.

+ Neiemérkt adent vai cita Skidruma.

+ Nesavienot vairakas preces kopa.

Lieto3anas laika neapsegt.

Neparslogot preci.

Lai atvienotu stravas padevi, atvienot no stravas avota.
Neatstat preces tieSos saules staros un siltuma avota tuvuma,
lai neizraisitu parkarsanu.

Lietot tikai pieaugusajiem. ST ierice nav rotallieta un nav
paredzéta bérniem.

Darba temperatara: no -25° C lidz +40° C

(no -13° F lidz 104° F).

Tehniskie dati

Modelis: TOFSMYGGA

Tips: E2435-EU

leeja: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Maksimala izejas jauda: 3680 W /16 A
Aktiva slodze / Maks. 300 W motora slodze
Diapazons: 10 m briva telpa bez skérsliem
Darbibas frekvence: 2402 - 2480 MHz
Izejas jauda: 10 dBm

IP klase: P44

RaZotajs: IKEA of Sweden AB
Adrese: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

)i¢

Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols norada, ka prece
jalikvide atseviski no citiem sadzives atkritumiem. ST prece
janodod parstradei, nemot véra vietéjos vides aizsardzibas
noteikumus, kas attiecas uz atkritumu apsaimniekosanu.
Noskirot markéto preci no sadzives atkritumiem, jas
palidzésiet samazinat atkritumu apjomu, kas nonak atkritumu
sadedzinasanas iekartas vai atkritumu poligonos, tadéjadi
samazinot to potencialo negativo ietekmi uz veselibu un vidi.
Sikaka informacija IKEA veikalos.
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Lietuviy

Gaminio apraSymas

Kistukas TOFSMYGGA leidzia belaidZiu badu valdyti neprijungtus
jrenginius. Sis iSmanusis gaminys turi sertifikatg ,Matter” ir
veikia su iSmanigja sistema ,IKEA Home smart” ar bet kuria kita
sistema, naudojancia ,Matter” standartg. Jei norite jj naudoti be
iSmaniosios sistemos, tiesiogiai suporinkite jj su IKEA nuotolinio
valdymo jtaisu ar judesio jutikliu.

Nuo ko pradéti
Veikia su sistema ,,IKEA Home smart"

Norint prijungti prie sistemos ,IKEA Home smart", reikia IKEA
Sakotuvo ir iSmaniosios programélés ,IKEA Home smart”.

-

. Junkite kiStuka j maitinimo tinkla. Jis automatiskai 15 minuciy
dirbs susiejimo veiksena, kad baty galima prisijungti prie
iSmaniosios ,IKEA Home smart” sistemos.

N

Nuskaitykite QR kodg, esantj ant geltonos pakuotes ir
vadovaukités iSmaniojoje programéléje ,IKEA Home smart”
pateiktomis instrukcijomis, kad prijungtuméte kistuka.
Vadovaukités programeéléje pateiktomis instrukcijomis

ir nuskaitykite QR koda su ,Matter” logotipu, esantj ant
~Patarimy ir prieZiaros instrukcijy” puslapio arba atspausdintg
ant gaminio.

Jei kiStukas kurj laikg nebuvo naudojamas, spustelékite

jjungimo / iSjungimo mygtuka, kad jjungtuméte porinimo
veiksena.
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Su ,,Matter” sertifikuota iSmaniaja sistema

Norint prisijungti prie iSmaniosios sistemos, naudojancios
~Matter” standartg, reikia to paties gamintojo Sakotuvo ir
programélés.

1. Prijunkite kistuka prie maitinimo tinklo. Jis automatiskai
jsijungs ir 15 minuciy dirbs susiejimo veiksena, kad baty
galima prisijungti prie iSmaniosios ,Matter” sertifikuotos
sistemos.

2. Vadovaukités gamintojo programéleje pateiktomis
instrukcijomis ir nuskaitykite QR kodg su ,Matter” logotipu,
esantj ant ,Patarimy ir priezitros instrukcijy” puslapio arba
atspausdintg ant gaminio.

Jei kiStukas kurj laikg nebuvo naudojamas, spustelékite
jjlungimo / iSjungimo mygtuka, kad jjungtuméte porinimo
veiksena.

Be iSmaniosios sistemos

Prijunkite kistuka prie elektros lizdo ir laikykités IKEA nuotolinio
valdymo jtaiso arba judesio jutiklio, su kuriuo jis turi bati
susietas, porinimo instrukcijy. Kai kisStukas jjungtas, jis toliau
veikia susiejimo veiksena, kad bet kuriuo metu baty galima
tiesiogiai sujungti su iSmaniaisiais gaminiais.

Atkreipkite démesj, kad su vienu nuotolinio valdymo jtaisu ar
judesio jutikliu galima susieti ne daugiau kaip 10 kistuky. Jei

kistukai, kuriuos planuojate susieti (suporinti) yra arti vienas

kito, iSjunkite ir atjunkite jau prijungtus ir pridékite kita.




Gaminio naudojimas

ljungimo / iSjungimo mygtukas ON/OFF (1)
Paspauskite, kad jjungtuméte arba iSjungtuméte kistuka,
perjungtuméte j porinimo arba nustatymy atkarimo veiksena.

Susiejimo (porinimo) veiksena

Norint kiStukg prijungti prie sistemos ,IKEA Home smart”, bet
kurios kitos sistemos, naudojancios ,Matter” standartg, arba
ji tiesiogiai susieti su nuotolinio valdymo jtaisu ar IKEA judesio
jutikliu, reikia jjungti susiejimo veiksena.

Norint prijungti prie sistemos ,IKEA Home smart” arba bet
kurios kitos sistemos, naudojancios ,Matter” standarta,

reikia paspausti jjungimo / iSjungimo mygtuka taip jjungiant
jutiklio susiejimo veiksena. Susiejimo veiksena bus aktyvi 15
minuciy. Vadovaukités susiejimo instrukcijomis, kurias pateiké
iSmaniosios programélés gamintojas. |vykus susijungimui abiejy
gaminiy LED indikatoriai sumirksés du kartus.

Norédami tiesiogiai susieti su nuotolinio valdymo jtaisu arba
judesio jutikliu, laikykités iSmaniojo gaminio, su kuriuo jis turi
bati susietas, instrukcijy. Jvykus susijungimui abiejy gaminiy
LED indikatoriai sumirksés du kartus. Atminkite, kad kiStukas
bus susiejimo veiksenoje, kai jjungsite, kad bet kada galétuméte
tiesiogiai suporinti su iSmaniaisiais gaminiais.

Kaip atkurti gamyklinius nustatymus

Norédami atkurti kiStuko nustatymus, paspauskite ir palaikykite
jjlungimo / isjungimo mygtukg 10 sekundZiy arba kol nustos
mirkséti raudona LED lemputé. Taip bus pasalinti seni
duomenys, esami rysiai. KiStukas bus automatiskai paleistas

i$ naujo ir per 15 minuciy galés bati susietas su iSmanigja
sistema (tiek laiko bus aktyvi susiejimo veiksena). Jei jis néra
prijungta prie iSmaniosios sistemos, jis toliau veiks susiejimo
veiksena, kad bet kuriuo metu baty galima tiesiogiai sujungti su
iSmaniaisiais gaminiais.

PRIEZIOROS INSTRUKCIJOS
Valykite prietaisg sausa $luoste.

Naudinga Zinoti

« Gaminiai gali bati susieti tiesiogiai tarpusavyje arba prijungti
prie iSmaniosios sistemos ,IKEA Home smart” arba bet kurios
kitos sistemos, naudojancios ,Matter” standarta. Vienu metu
gali bati naudojamas tik vienas budas.

QR kodai yra unikals kiekvienam gaminiui.

ISsaugokite instrukcijas ateiciai. Jose yra QR kodai su ,Matter”
logotipu, kurie reikalingi norint prijungti gaminius prie
iSmaniosios sistemos ,IKEA Home smart” arba bet kurios kitos
sistemos, naudojancios ,Matter” standarta.

Gaminys atitinka P44 klase tik tada, kai dangtis uzdarytas
arba kai prijungto gaminio klasé yra IP44 arba aukstesné.

Kai nenaudojate arba valote, atjunkite nuo maitinimo 3altinio.
Jei aplinkos temperatdra pakils virs maksimalios darbinés
ribos, kiStukas isijungs. Kai temperatdra pasieks saugy lygj,
kiStukas vél bus paruostas naudoti.

Jei gaminys prijungtas prie iSmaniyjy namy sistemos ,,IKEA
Home smart", papildomy funkcijy galima rasti programéléje
IKEA Home smart”.

Jei gaminys prijungtas prie iSmaniosios sistemos,
naudojancios ,Matter” standartg, pasitarkite su gamintoju dél
galimy funkcijy.

Sis gaminys naudoja ,Thread" technologija rySiui su kitais
iSmaniaisiais gaminiais palaikyti. Norint prisijungti prie
,Matter” sistemy, reikalingas marsrutizatorius ,Thread
border”. Daugelyje iSmaniyjy gaminiy arba Sakotuvy yra
imontuotas marsrutizatorius ,Thread border”.

Norint prijungti ,Matter” sertifikuotus gaminius prie
iSmaniosios sistemos, rekomenduojama naudoti 2.4 GHz
daZnio juostoje veikiancius marsrutizatorius.

|takos belaidZio veikimo diapazonui gali turéti pastato
konstrukcija ir prietaisy jrengimo vieta.

Sauga ir atitiktis

|SPEJIMAS

Tik laikinam naudojimui.

Negalima pakeisti fiksuoto jrenginio.

Naudokite tik su jranga, skirta naudoti lauke.

Junkite kiStuka j kistukinj lizdg iki galo.

Netinkamai naudojant gali kilti pavojus Zmonéms ir
nuosavybei, gali bati sugadintas prietaisas.

Nenaudokite gaminio, jei pazeistas.

Nebandykite remontuoti ar modifikuoti.

Niekada nemerkite jkroviklio j vandenj ar kitokj skystj.
Nejunkite serijomis.

Neuzdenkite, kai naudojamas.

Saugokite prietaisg nuo perkrovos.

Norédami nutraukti maitinima, atjunkite laidg nuo maitinimo
Saltinio.

Nepalikite gaminio saulékaitoje ar prie Silumos 3altiniy, nes
gali perkaisti.

Prietaisg gali naudoti tik suaugusieji. Ne Zaislas, todél
neduokite vaikams.

Darbiné temperattra -25° C - (+)40° C (-13° F - 104° F).

Techniniai duomenys

Modelis: TOFSMYGGA

Tipas: E2435-EU

|éja: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

DidZ. atiduodamoji galia: 3680 W /16 A

Varziné apkrova / Maksimali 300 W variklio apkrova
Diapazonas: 10 m atviroje erdvéje.

Veikimo daZnis: 2402 - 2480 Mhz

13&jimo galia: 10 dBm (EIRP)

IP klasé: IP44

Gamintojas: IKEA of Sweden AB N
Adresas: p. d. 702, SE-343 81 ElImhultas, SVEDIJA

)i¢

Perbraukto atlieky konteinerio simbolis reiskia, kad gaminio
atlieky negalima tvarkyti kartu su kitomis buitinémis atliekomis.
Gaminys turi bati perdirbamas pagal 3alies aplinkosaugos
reikalavimus. Atskirdami taip pazymétg gaminj nuo buitiniy
atlieky padésite sumazinti atlieky kiekius iSveZzamus j sgvartynus
ar deginimo vietas, ir galimg neigiamg poveikj Zmogaus
sveikatai bei gamtai. Daugiau informacijos jums suteiks
parduotuvéje IKEA.
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Portugues

Descrigdo do produto

A ficha TOFSMYGGA permite o controlo sem fios de produtos
ligados. E um produto smart com certificagdo Matter que
funciona com o sistema IKEA Home smart ou com qualquer
outro sistema que utilize a norma Matter. Emparelhe-a
diretamente com um comando ou sensor de movimento IKEA
para utilizar sem um sistema smart.

Comecar

Com o sistema IKEA Home smart
Para estabelecer ligagdo a um sistema IKEA Home smart, é
necessaria uma hub da IKEA e a aplicagdo IKEA Home smart.

1. Ligue a ficha a uma tomada. Vai entrar automaticamente em
modo de emparelhamento durante 15 minutos para permitir
a ligagdo ao sistema IKEA Home smart.

2. Digitalize o cédigo QR da capa em amarelo na embalagem
para aceder a aplicagdo IKEA Home smart e ligar a ficha.
Siga as instrugdes na aplicacao, digitalize o cédigo QR com o
logétipo Matter na parte frontal dos Conselhos e Instrugdes
de manutengdo ou impresso no produto.

Se a ficha tiver estado em pausa durante algum tempo, prima

o botdo ON/OFF (ligar/desligar) para voltar a colocé-la no modo
de emparelhamento.
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Com um sistema smart com certificagdo Matter
Para ligar a um sistema smart que utiliza a norma Matter, sdo
necessarias uma hub e a aplicagdo do fabricante.

1. Ligue a ficha a uma tomada. Esta vai entrar automaticamente
em modo de emparelhamento durante 15 minutos para
permitir a ligagdo a um sistema smart com certificacdo Matter.

2. Siga as instrugdes na aplicagdo do fabricante do sistema
home smart e digitalize o cédigo QR com o logétipo Matter
na parte frontal dos Conselhos e Instrugdes de manutencao
ou impresso no produto.

Se a ficha tiver estado em pausa durante algum tempo, prima
o botdo ON/OFF (ligar/desligar) para voltar a colocé-la no modo
de emparelhamento.

Sem um sistema smart

Ligue a ficha a uma tomada e siga as instrugdes de
emparelhamento do comando ou sensor de movimento
IKEA ao qual deveria estar ligada. Quando a ficha est4 ligada,
permanece no modo de emparelhamento para permitir a
ligagdo com produtos smart em qualquer altura.

Tenha em conta que, no maximo, podem estar ligadas 10
fichas IKEA a cada comando ou sensor de movimento através
de emparelhamento direto. Se as fichas que se destinam ao
emparelhamento estiverem préximas entre si, desligue as que
ja estédo ligadas enquanto adiciona o produto seguinte.




Utilizar o produto

Botdo LIGAR/DESLIGAR (1)
Prima para ligar ou desligar a ficha, para a colocar em modo de
emparelhamento ou para repor.

Modo de emparelhamento

A ficha tem de estar ligada e em modo de emparelhamento
para estabelecer ligacdo a um sistema IKEA Home smart,
qualquer sistema que utilize a norma Matter ou para se
emparelhar diretamente com um comando ou sensor de
movimento IKEA.

Para estabelecer ligagdo a um sistema IKEA Home smart ou

a outro sistema que utilize a norma Matter, prima o botdo
ON/OFF (ligar/desligar) para colocar a ficha em modo de
emparelhamento. O emparelhamento fica disponivel durante 15
minutos. Siga as instru¢des de emparelhamento na aplicagdo do
fabricante do sistema home smart. As luz LED pisca duas vezes
quando estiver ligado.

Para emparelhar diretamente com um comando ou sensor de
movimento, siga as instru¢des do produto smart com o qual
pretende realizar o emparelhamento. As luz LED pisca duas
vezes quando estiver ligado. Tenha em conta que a ficha fica
em modo de emparelhamento quando é ligada para permitir a
ligacdo de emparelhamento direta com os produtos smart, em
qualquer altura.

Reposicao das defini¢des de fabrica

Para repor as defini¢des de fabrica da ficha, mantenha premido
o botdo ON/OFF (ligar/desligar) durante 10 segundos ou até que
a luz LED vermelha pare de piscar. Esta acdo vai limpar dados
antigos e remover quaisquer liga¢des existentes. Os produtos
serdo reiniciados automaticamente e estardo disponiveis

para emparelhamento com um sistema smart durante 15
minutos. Se ndo estiver ligada a nenhum sistema smart, ficara
em modo de emparelhamento para permitir uma ligacdo de
emparelhamento direta com os produtos smart em qualquer
altura.

INSTRUGOES DE MANUTENGAO
Para limpar o produto, use um pano seco.

Informagdes importantes

Os produtos podem ser emparelhados diretamente entre

si ou ligados a um sistema IKEA Home smart ou a qualquer
outro sistema que utilize a norma Matter. Sé pode usar um
método de ligagdo de cada vez.

Os cédigos QR s&o Unicos para cada produto.

Guarde os Conselhos e Instru¢des de manutencdo para
referéncia futura. Contém os cédigos QR com o logétipo
Matter que sdo necessarios para ligar os produtos ao sistema
IKEA Home smart ou a qualquer outro sistema que utilize a
norma Matter.

O produto tem a classificacdo IP44 apenas quando a

tampa estd fechada ou quando o produto ligado tem uma
classificagdo P44 ou superior.

Desligue da tomada elétrica quando n&o estiver em utilizagdo
ou para limpeza.

A ficha desliga-se se a temperatura ambiente exceder o limite
de funcionamento maximo. Quando a temperatura voltar a
um nivel seguro, a ficha estard novamente pronta para ser
utilizada.

Se o produto estiver ligado a um sistema IKEA Home smart,
estdo disponiveis fung¢des adicionais na aplicagdo IKEA Home
smart.

Se o produto estiver ligado a outro sistema smart que utilize
a norma Matter, verifique as fun¢des adicionais junto do
fabricante.

Este produto usa tecnologia Thread para comunicar com
outros produtos smart. E necessario um router de limite
Thread para estabelecer ligacdo aos sistemas Matter. Muitos
produtos smart, tém um router de limite Thread integrado.
Para ligar produtos com certificagdo Matter a um sistema
smart, recomendamos routers que funcionem na banda dos
2.4GHz.

Os diferentes materiais de construgdo e a colocacdo do
produto podem afetar a amplitude da conetividade sem fios.

Seguranca e conformidade

ATENGAO

Apenas para utilizagdo temporaria.

Néo foi concebido para uma utilizagdo permanente.
Utilizar apenas com equipamentos concebidos para uso no
exterior.

Insira completamente a ficha na tomada.

Uma utilizagdo inadequada pode resultar em danos no
produto ou pér em risco a vida das pessoas ou bens.

Deite fora o produto caso esteja danificado.

Néo repare ou modifique.

Nunca coloque o produto dentro de 4gua ou de qualquer
outro liquido.

N&o ligue em série.

Néo cubra o produto quando estiver a ser utilizado.

Néo sobrecarregue o produto.

Para desligar da corrente, desligue da fonte de alimentacao.
Néo deixe o produto sob a luz solar direta ou perto de uma
fonte de calor pois pode sobreaquecer.

Sé pode ser usado por adultos. Ndo é um brinquedo e ndo
deve ser utilizado por criangas.

Temperatura de funcionamento: -25° C - (+)40° C

(-13° F-104° F).

Dados técnicos

Modelo: TOFSMYGGA

Tipo: E2435-EU

Entrada: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Poténcia maxima de saida: 3680 W/ 16 A

Carga resistiva/Carga max. de motor 300W
Amplitude: 10m em espaco aberto.

Frequéncia de funcionamento: 2402 - 2480 MHz
Poténcia de saida: 10 dBm (EIRP)

Classe IP: IP44

Fabricante: IKEA of Sweden AB
Morada: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

)i¢

O simbolo do caixote do lixo com o sinal de proibicdo indica
que esse artigo deve ser separado dos residuos domésticos
convencionais. Deve ser entregue para reciclagem de acordo
com as regulamentagdes ambientais locais para tratamento
de residuos. Ao separar um artigo assinalado dos residuos
domésticos, ajuda a reduzir o volume de residuos enviados
para os incineradores ou aterros, minimizando o potencial
impacto negativo na satide publica e no ambiente. Para mais
informagdes, contacte a loja IKEA perto de si.
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Romana

Descrierea produsului

Priza TOFSMYGGA iti permite sa controlezi wireless produsele
neconectate. Este un produs inteligent certificat Matter,
compatibil cu sistemul IKEA Home smart sau cu orice alt sistem
care utilizeaza protocolul Matter. Pentru a utiliza produsul fara
un sistem inteligent, asociaza-| direct cu o telecomanda sau un
senzor de miscare IKEA.

Mod de functionare
Cu sistemul IKEA Home smart

Conectarea la un sistem IKEA Home smart necesita un hub IKEA
si aplicatia IKEA Home smart.

-

. Conecteaza priza la o sursa de alimentare. Acesta va intra
automat in modul de asociere timp de 15 minute pentru a
permite conectarea la sistemul IKEA Home smart.

N

Scaneaza codul QR de pe husa galbena din ambalaj pentru a
accesa aplicatia IKEA Home smart si a conecta priza. Urmeaza
instructiunile din aplicatie, scaneaza codul QR cu sigla Matter
de pe fata documentului cu Sfaturi si instructiuni de ingrijire
sau imprimat direct pe produs.

Dupa o perioada de inactivitate, apasa butonul ON/OFF al prizei
pentru a reactiva modul de asociere.
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Cu un sistem inteligent certificat Matter
Conectarea la un sistem inteligent care utilizeaza protocolul
Matter necesita un hub si o aplicatie de la acelasi producator.

1. Conecteaza priza la o sursa de alimentare. Acesta va intra
automat in modul de asociere timp de 15 minute pentru a
permite conectarea la un sistem inteligent certificat Matter.

2. Urmeaza instructiunile din aplicatia producatorului de
dispozitive inteligente pentru casa si scaneaza codul QR cu
sigla Matter imprimat pe fata documentului cu Sfaturi si
Instructiuni de ingrijire sau direct pe produs.

Dupa o perioada de inactivitate, apasa butonul ON/OFF al prizei
pentru a reactiva modul de asociere.

Fara un sistem inteligent

Conecteaza priza la o sursa de alimentare si urmeaza
instructiunile de asociere ale telecomenzii sau senzorului de
miscare IKEA cu care trebuie asociata. Cand priza este pornita,
aceasta va ramane in modul de asociere pentru a permite
conectarea cu produse inteligente in orice moment.

Se pot conecta cel mult 10 prize IKEA la o singura telecomanda
sau senzor de miscare prin asociere directa. Daca prizele pentru
asociere sunt apropiate, opreste-le si deconecteaza-le pe cele
deja conectate cat timp adaugi urmatorul produs.




Utilizarea produsului

Butonul ON/OFF (1)
Apasa-| pentru a porni sau opri priza, pentru a activa modul de
asociere sau pentru a o reseta.

Modul de asociere

Priza trebuie sa fie pornita si in modul de asociere pentru a
se conecta la un sistem IKEA Home smart, la orice sistem care
utilizeaza protocolul Matter sau pentru a o conecta direct cu o
telecomanda sau senzor de miscare IKEA.

Pentru a realiza conexiunea la un sistem IKEA Home smart sau
la orice sistem care utilizeaza protocolul Matter, apasa butonul
ON/OFF pentru a seta priza in modul de asociere. Asocierea

va fi disponibild timp de 15 minute. Urmeaza instructiunile de
asociere din aplicatia producatorului dispozitivului inteligent
pentru casa. Indicatorul LED va clipi de doud ori odata ce
conexiunea a fost stabilita.

Pentru a o asocia direct cu o telecomanda sau un senzor de
miscare, urmeaza instructiunile produsului inteligent cu care
trebuie conectata. Indicatorul LED va clipi de doua ori odata ce
conexiunea a fost stabilita. Retine ca priza va ramane in modul
de asociere dupa ce a fost pornita pentru a permite conectarea
directa cu produsele inteligente in orice moment.

Revenire la setdrile din fabrica

Pentru a reseta priza, tine apasat butonul ON/OFF timp de 10
secunde sau pana cand becul LED rosu nu mai clipeste. Aceasta
operatie va sterge datele vechi si va anula toate conexiunile
existente. Priza va reporni automat si va fi disponibild pentru
asociere cu un sistem inteligent timp de 15 minute. Daca nu este
conectata la un sistem inteligent, aceasta va ramane in modul
de asociere pentru a permite conectarea directa cu produsele
inteligente fn orice moment.

INSTRUCTIUNI DE TNGRUJIRE
Pentru curatare, foloseste o carpa moale, uscata.

Bine de stiut

+ Produsele pot fi asociate direct intre ele sau conectate

la sistemul IKEA Home smart sau la orice alt sistem care
utilizeaza protocolul Matter. Se utilizeaza o singura metoda de
conectare odata.

Codurile QR sunt unice pentru fiecare produs.

Pastreaza documentul Sfaturi si instructiuni de ingrijire pentru
consultare ulterioara. Acesta contine codurile QR cu sigla
Matter necesare pentru conectarea produselor la sistemul
IKEA Home smart sau la orice alt sistem care utilizeaza
protocolul Matter.

Produsul este clasificat IP44 numai atunci cand capacul este
inchis sau cand produsul conectat are o clasificare IP44 sau
superioara.

Deconecteaza produsul de la sursa de alimentare daca nu
este folosit sau daca trebuie curatat.

Priza se va opri daca temperatura ambianta depaseste limita
maxima de functionare. Odata ce temperatura revine la un
nivel sigur, priza va fi din nou gata de utilizare.

Daca produsul este conectat la un sistem IKEA Home smart,
caracteristicile suplimentare sunt disponibile in aplicatia IKEA
Home smart.

Daca produsul este conectat la un alt sistem inteligent care
utilizeaza protocolul Matter, consulta producatorul pentru a
afla caracteristicile disponibile.

Acest produs utilizeaza tehnologia Thread pentru a comunica
cu alte produse inteligente. Pentru conectarea la sistemele
Matter, este necesar un router marginal Thread. Multe
produse inteligente sau hub-uri au incorporat un router
marginal Thread.

+ Pentru a conecta produse certificate Matter la un sistem
inteligent, se recomanda utilizarea routerelor care
functioneaza pe banda de 2.4 GHz.

+ Materialele de constructie diferite si amplasarea produsului
pot afecta raza de actiune a conexiunii wireless.

Siguranta si conformitate

AVERTISMENT

+ Numai pentru utilizare temporara.

Nu inlocuieste instalatia electricd permanenta.

Foloseste numai cu echipamente destinate a fi utilizate in
exterior.

Introdu stecherul complet in priza.

Utilizarea necorespunzatoare poate cauza deteriorarea
produsului sau poate pune in pericol oamenii sau bunurile.
Arunca produsul daca este deteriorat.

Produsul nu se repara si nu se modifica.

Nu scufunda n apa sau in alte lichide.

Produsul nu se conecteaza in serie.

Nu acoperi produsul cand este in functiune.

Nu supraincarca produsul.

Pentru a intrerupe alimentarea, deconecteaza produsul de la
sursa de alimentare.

Nu lasa produsul in lumina directa a soarelui sau langa o
sursa de caldura deoarece acesta se poate incalzi excesiv.
A se utiliza doar de catre adulti. Aceasta nu este o jucarie si nu
trebuie utilizata de catre copii.

Temperatura de functionare: intre -25° C si +40° C

(-13° F-104° F).

Date tehnice

Model: TOFSMYGGA

Tipul: E2435-EU

Date de intrare: 220 - 240V; 50/60 Hz

Putere de iesire maxima: 3680 W /16 A
Sarcina rezistiva/Sarcina max. a motorului 300W
Raza de actiune: 10 m in spatiu deschis.
Frecventa de functionare: 2402 - 2480 Mhz
Putere de iesire: 10 dBm (EIRP)

Clasa IP: IP44

Producator: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDIA

)¢

Simbolul indica faptul ca produsul trebuie sa fie sortat separat
de gunoiul menajer. Produsul respectiv trebuie sa fie predat
pentru reciclare in conformitate cu reglementarile locale cu
privire la sortarea deseurilor. Sortand in mod corect deseurile,
vei contribui la reducerea volumului de deseuri ce urmeaza

a fi arse sau trimise la groapa de gunoi si la minimizarea
potentialului impact negativ asupra oamenilor si mediului. Poti
afla mai multe informatii la magazinul IKEA.
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Slovensky

Popis vyrobku

Konektor TOFSMYGGA umozriuje bezdrétové ovliddanie
nepripojenych vyrobkov. Je to inteligentny vyrobok s
certifikdtom Matter, ktory funguje so systémom IKEA Home
smart alebo akymkolvek inym systémom, ktory pouziva
Standard Matter. Pripojte ho priamo k dialkovému ovlddacu
alebo pohybovému senzoru od IKEA a pouZivajte ho bez
inteligentného systému.

Prvé spustenie

So systémom IKEA Home smart
Na pripojenie k systému IKEA Home smart je potrebny hub od
IKEA a aplikacia IKEA Home smart.

1. Zapojte zastrcku do elektrickej zasuvky. Automaticky prejde do
rezimu parovania na 15 minut, aby sa mohla pripojit'k systému
IKEA Home smart.

2. Naskenuijte QR kéd zo ZItého obalu v baleni, aby ste ziskali
pristup k aplikacii IKEA Home smart a pripojili zastrcku. Podla
pokynov v aplikacii naskenujte QR kéd s logom Matter, ktory
néjdete na prednej strane ndvodu a pokynov na starostlivost’
alebo vytlaceny na vyrobku.

Ak bola zastrcka nejaku dobu neaktivna, stlacte tlacidlo ON/OFF,
aby sa opat prepnula do rezimu parovania.

42

So systémom s certifikaitom Matter
Na pripojenie k inteligentnému systému, ktory pouZiva Standard
Matter, je potrebny hub a aplikécia od rovnakého vyrobcu.

1. Zapojte zastrcku do elektrickej zasuvky. Automaticky prejde
do reZimu parovania na 15 minut, aby sa mohla pripojit k
inteligentnému certifikovanému systému so Standardom
Matter.

2. Postupujte podla pokynov v aplikacii vyrobcu zariadeni
inteligentnej domacnosti a naskenujte QR kéd s logom
Matter, ktory néjdete na prednej strane ndvodu alebo
vytlaceny na vyrobku.

Ak bola zastrcka nejaki dobu neaktivna, stlacte tlacidlo ON/OFF,
aby sa opat prepnula do reZzimu parovania.

Bez inteligentného systému

Zapojte zastrcku do elektrickej zasuvky a postupuijte podla
pokynov na sparovanie dialkového ovlddaca alebo snimaca
pohybu od IKEA, s ktorym ma byt sparovany. Ked je zéstrcka
zapnuta, zostane v rezime parovania, aby bolo mozné
kedykolvek pripojit'inteligentné vyrobky.

Poznédmka: K jednému dialkovému ovladdacu alebo pohybovému
senzoru je mozné priamo pripojit maximalne 10 zastrciek IKEA.
Ak su zastrcky urcené na spérovanie blizko pri sebe, vypnite a
odpojte tie, ktoré st uz pripojené, a pridajte dalsi vyrobok.




PouZitie vyrobku

Tlacidlo ON/OFF (1)
Stlacenim zapnete alebo vypnete zastrcku, prepnete ju do
rezimu pdrovania alebo ju resetujete.

ReZim pérovania

Zastrtka musi byt zapnutd a v reZime parovania, aby sa mohla
pripojit k systému IKEA Home smart, akémukolvek systému,
ktory pouZiva Standard Matter, alebo aby sa mohla priamo
sparovat's dialkovym ovlada¢om alebo snimacom pohybu od
IKEA.

Ak sa chcete pripojit k inteligentnému systému IKEA Home
alebo akémukolvek inému systému, ktory pouziva Standard
Matter, stlacte tlacidlo ON/OFF, aby sa zéstrcka prepla do rezimu
parovania. Rezim parovania zostane aktivny pocas 15 mintt.
Postupujte podla pokynov na parovanie v aplikacii vyrobcu
inteligentnej domacnosti. LED kontrolky na oboch vyrobkoch po
pripojeni dvakrat zablikaju.

Ak chcete priamo sparovat dialkové ovladanie alebo senzor
pohybu, postupujte podla pokynov inteligentného vyrobku,

s ktorym sa ma sparovat. LED kontrolky na oboch vyrobkoch
po pripojeni dvakrat zablikaju. Poznamka: Po zapnuti zostane
zastrcka v reZime pérovania, aby bolo mozné ju kedykolvek
priamo sparovat's inteligentnymi vyrobkami.

Resetovanie tovarenskych nastaveni

Na resetovanie zastrcky stlacte a podrzte tlacidlo ON/OFF

po dobu 10 sekind alebo kym prestane blikat ¢ervend LED
kontrolka. Tymto sa vymazu staré Udaje a odstrania vSetky
existujuce pripojenia. Zastrcka sa automaticky restartuje a bude
pripravend na pdrovanie s inteligentnym systémom pocas 15
minut. Ak nie je pripojend k Ziadnemu inteligentnému systému,
zostane v rezime parovania, aby ju bolo mozné kedykolvek
priamo sparovat's inteligentnymi vyrobkami.

Pokyny na starostlivost’
Ak chcete vyrobok vycistit, utrite ho suchou handrickou.

UZito€né informacie

+ Vyrobky je mozné sparovat priamo medzi sebou alebo pripojit
k inteligentnému systému IKEA Home alebo akémukolvek
inému systému, ktory pouziva Standard Matter. Stcasne je
mozné pouzit' len jednu metddu pripojenia.

QR kody su jedinecné pre kazdy vyrobok.

UloZte si pokyny a ndvod na udrzbu pre budtce pouZitie.
Obsahuju QR kédy s logom Matter, ktoré st potrebné na
pripojenie vyrobkov k systému IKEA Home smart alebo
akémukolvek inému systému, ktory pouziva Standard Matter.
Vyrobok ma stupern krytia IP44 len vtedy, ked je kryt zatvoreny
alebo ked ma pripojeny vyrobok stuper krytia IP44 alebo
vyssi.

Ak sa zariadenie nepouziva alebo ho Cistite, odpojte ho od
zdroja napajania.

Zastrcka sa vypne, ak teplota okolia stipne nad maximalnu
prevadzkovu hranicu. Ked sa teplota vrati na bezpecnu
uroven, zastrcka bude opat pripravena na pouzitie.

Ak je vyrobok pripojeny k systému IKEA Home smart, v
aplikécii IKEA Home smart su k dispozicii dalSie funkcie.

- Ak je vyrobok pripojeny k inému inteligentnému systému,
ktory pouziva Standard Matter, informujte sa u vyrobcu o
dostupnych funkciach.

Tento vyrobok vyuziva technoldgiu Thread na komunikaciu s
inymi inteligentnymi vyrobkami. Na pripojenie k systémom
Matter je potrebny smerovac na hranici. Na pripojenie k
systémom Matter je potrebny smerovac okrajovej siete
Thread.

+ Na vyrobkov produktov s certifikaciou Matter k inteligentnému
systému sa odporucaju routre pracujice v pasme 2.4 GHz.

+ Rozne stavebné materidly a rozmiestnenie zariadeni moze
ovplyviiovat dosah bezdrétového pripojenia.

Bezpecnost'a vyhlasenie o zhode

UPOZORNENIE

Len na docasné pouzitie.

Nenahradzajte trvalé zapojenie.

Pouzivajte len so zariadeniami uréenymi na vonkajsie poutzitie.
Zastrcku Uplne zasurite do zasuvky.

Nespravne pouzivanie moze spdsobit poskodenie vyrobku
alebo ohrozit' ludi ¢i majetok.

Ak je vyrobok poskodeny, vyhodte ho.

Vyrobok neopravujte ani neupravujte.

Nikdy ju nepondrajte do vody alebo inych kvapalin.
Nezapajajte sériovo.

Pocas pouzivania vyrobok nezakryvajte.

Vyrobok nadmerne nezatazujte.

Ak chcete odpojit' napajanie, odpojte zastrcku od zdroja
napajania.

Vyrobok nenechévajte na priamom sine¢nom svetle alebo v
blizkosti zdroja tepla, pretoze sa moéze prehriat.

Len na poutzitie pre dospelych. Toto nie je hracka a nie je
urcend na pouzivanie detmi.

Prevadzkova teplota: -25° C - 40° C (-13° F - 104° F)

Technické informacie

Model: TOFSMYGGA

Typ: E2435-EU

Vstup: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Max. vykon: 3680 W /16 A

Odporova zataz/Maximalne zatazenie motora 300 W
Dosah: 10 m na otvorenom priestranstve.
Prevadzkova frekvencia: 2402 - 2480 MHz
Vystupny vykon: 10 dBm (EIRP)

Trieda IP: IP44

Vyrobca: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

)i¢

—
Symbol preskrtnutého kontajnera oznacuje, Ze tento vyrobok
musi byt zlikvidovany oddelene od bezného doméceho
odpadu. Vyrobok by mal byt odovzdany na recyklaciu v stlade
s miestnymi predpismi pre nakladanie s odpadom. Oddelenim
oznaceného vyrobku z komunélneho odpadu, pomédZete znizit
objem odpadu posielaného do spalovni alebo na skladku a
minimalizovat pripadny negativny dopad na ludské zdravie

a Zivotné prostredie. Pre viac informdcii, prosim, kontaktujte
obchodny dom IKEA.
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bbarapcku

OnucaHune Ha npoaykTa

KoHTakTbT TOFSMYGGA nosBosnisiBa 6€3X14HO yrnpasieHve

Ha HecBbp3aHVTe NpoAyKTW. ToBa e cepTuduLMpaH CnpsiMo
cTaHaapT Matter cMapT NPOAYKT, KOVTO paboTu CbC cucTeMa
IKEA Home smart unu ¢ Bcska Apyra cucrema, Koato usnosssa
cTaHaapTa. CaBoeTe AVPEKTHO MPOAYKTa C ANCTaHLIMOHHO UK
CbC ceH30p 3a ABuKeHue oT UKEA, 3a ga ro nsnonssate 6e3
CMapT cucTema.

MbpBU CTLNKU

Cbe cuctema IKEA Home smart
3a fa cBbpXKeTe NpojykTa kbM cuctema IKEA Home smart, ca
HYXHW xB6 IKEA 1 npunoxerveTo IKEA Home smart.

1. CBbpXeTe NpoAykTa KbM KOHTaKT. Toli LLje npeMuHe
aBTOMAaTUYHO B PEXMM Ha CABOsIBaHE 3a 15 MUHYTH, Taka ye
/la No3BO/N CBbp3BaHe kbM cuctemata IKEA Home smart.

2. CkaHupaiite QR Kkoja BbpXy XbATOTO NOKPUTUE Ha
onakoBKaTa, Taka Ye Aa C1i ocUrypuTe 4oCTbi 40
npunoxeHuneto IKEA Home smart v fa cBbpxXeTe KOHTakTa.
CnepBalikn MHCTPYKLMUTE B NPUIOXKEHWETO, ckaHupaiite QR
KoAa C 1oroTo Ha Matter oTnpes Ha VIHCTpyKLmMWTe 3a rpuka
1 NoAAPBXKa UV NPUHTUPaH BbPXY NPOAyKTa, 3a Aa ro
cBBbpXeTe.

AKO KOHTaKTHT € 611 B PEeXNM Ha roTOBHOCT 3a U3BECTHO

Bpeme, HaTucHeTe 6yToHa ON/OFF, 3a fja ro BbpHeTe 0THOBO B
peXvM Ha cABosiBaHe.
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Cbc cepTudULMpaHa oT Matter cmapT cuctema

3a ja cBbpXeTe MPoJyKTa CbC CMapT CUCTEMa, KOSITO 13Mo/3Ba
cTaHAapT Matter, ca HeO6XOAUMM Xb6 1 MPUNOXKEHNE OT ChLLVS
npovsBoanTes.

1. CBBbpXeTe NpoAyKTa KbM KOHTAKT. Tl LLie ce BKAOUM
aBTOMAaTUYHO U LLie NPEMUHE B PEXMNM Ha CABOsIBaHe 3a
15 MUHYTW, Taka Ye jja No3Bo/Iv CBbp3BaHe KbM Matter-
cepTUdMLMpaHa cMapT cucTemMa.

2. CneppaiiTe MHCTPYKUMWTE B MPUOXKEHNETO Ha
npousBoAVTENs 3a CMapT JOM U ckaHvpaiiTe QR Koaa ¢
noroto Ha Matter oTnpes Ha VIHCTpyKLuWTe 3a rpuka 1
noaApbXKa NN MPUHTMPaH BbPXy NPoAyKTa.

AKO KOHTaKTBT € 611 B PeXuM Ha rOTOBHOCT 3a 13BECTHO
Bpeme, HaTucHeTe 6yToHa ON/OFF, 3a fia ro BbpHeTe 0THOBO B
peXxvm Ha caBosiBaHe.

Bes cmapT cuctema

CBbpxeTe NpojyKTa KbM KOHTaKT V1 Cne/ABaiiTe MHCTPyKUMKTE
3a C/|BOsIBaHE Ha AVCTaHLIMOHHOTO UM CEH30Pa 3a ABVKEHVe
oT UKEA, c koiiTo TpabBa ga 6bAe cBbp3aH. Korato NnpogyKTsT
€ BK/I0YEH, TOI Llie OCTaHe B peXxuM Ha CBosiBaHe, 3a Aa
MO3BO/IN CBbP3BaHEe CbC CMapT NPOAYKTY MO BCAKO BpeMe.

3abenexka - makcumym 10 npogykTta ot VIKEA morat aa 6baat
CBbP3aHN KbM e4HO AVNCTaHLMOHHO UM eAVH CeH30p 3a
ABUXEHWE Ype3 ANPEeKTHO CABosiBaHe. AKO NMPOZYKTUTE, KOUTO
TpsbBa fa 6bAaT CABOEHM, Ce HaMMUpaT B 611M30CT €ANH /0
APYT, U3KOYeTe Te3n OT TSX, KOUTO Beye ca CABOEHU, A0KaTo
f06aBaTe CneABaLLys NPOAYKT.




M3non3BaHe Ha npoAyKTa

ByToH 3a BktouBaHe/usknouBaHe (1)
HaTVICHeTe, 3a [ia BK/IDYNTE NN U3K/TKOYNTE KOHTAaKTa, 3a Aa ro
BbBeJeTe B PeXVM Ha CABOsIBaHE WM 3a a ro pectapTupare.

Pe>xum Ha caBosiBaHe

KOHTaKTBLT TpﬂﬁBa Aa 61=p,e BK/IKOYEH 1 B peXNM Ha CBOoABaHe,
3a Aa ce cBbpXe KbM cucTemaTa IKEA Home smart, KbM KOATO 1
/i@ e cucTemMa, KOATO M3MoN3Ba CTaHgapTa Matter, unw 3a ga ce
CABOWV ANPEKTHO C ANCTaHLMOHHO U CbC CEH30P 3a ABVXeHNe
oT VIKEA.

3a paa ro cebpxeTe kbM cuctema IKEA Home smart nan

KOSITO 11 /1@ € Jipyra cMcTeMa, KosiTo 13Mnon3ea CTaHAapTa
Matter, HaTUcHeTe 6yTOHa 3a BK/IlOUBaHe/U3k/OYBaHe, 3a Aa
BbBe/eTe KOHTaKTa B peXum Ha caBosiBaHe. CABOSABaHETO
Lle 6bAe aKTVBHO B Npogb/keHne Ha 15 MuHyTn. CneggaliTe
VIHCTPYKLMWTE 33 CABOSIBAHE B MPUIOXKEHNETO Ha
npov3BoANTeNs 3a cMapT AoM. LED cBeTivHaTa e npemurHe
/iBa MbTU C/1ef, KaTo € CAABOEH.

3a /la ro CAABOWTE AUPEKTHO C ANCTAHLMOHHO UK CbC CEH30P
3a ABUKEeHWe, CeABaiiTe MHCTPYKLMUTE Ha CMapT NPOAyKTa, C
KOWTO TpsibBa Aa 6bje cBbp3aH. LED cBeTnMHaTa Wwe npemMurHe
ZBa MbTU Cej KaTo e CABOeH. imaiiTe npeaBug, Ye KOHTaKTbT
LLle OCTaHe B PeXVM Ha CBOSIBaHe, C/1e/, KaTo e BK/IOYeH, 3a Aa
No3BOM AVPEKTHO CABOsIBAHE CbC CMApT MPOAYKTY MO BCAKO
Bpeme.

Bb3cTaHoBsiBaHe Ha ¢pabpUUHUTE HACTPOVAKMN

3a Ala pecTapTupaTte KOHTakTa, HaTUCHeTe 1 3a/pbxXTe 6yToHa
3a BKNtOYBaHe/M3kntouBaHe 3a 10 cekyHAN AN JoKaTo
uyepBeHaTa LED cBeTnHa cnpe Aga npemurea. Toa Le N34NCTH
CcTapuTe AaHHW 1 L@ OTCTPaHW BCUYKYM CbLeCTBYBaLLN
CBbp3BaHUA. KOHTAKTBT Le ce pecTapTipa aBTOMaTUYHO 1 Lwie
€ HaNn4yeH 3a CIBosiBaHe CbC CMapT CUCTeMa B MPOABL/KEHV e
Ha 15 MUHYTW. AKO He e CBbP3aH KbM CMapT CUCTeMa, TOol Liie
OCTaHe B PeX1M Ha C/|BOSIBaHe, 3a /ja M03BO/IN CBbp3BaHe CbC
CMapT NPOAYKTU MO BCAKO Bpeme.

WHCTPYKLMW 3A NOAAPBXKKA
3a Aa nouncTUTe NPoAyKTa, 3abbpLueTe CbC Cyxa Kbpna.

MonesHa nudpopmaums

« MpogykTnTe TPsiGBa Aa 6bAAT UMK AUPEKTHO CABOEHW eAVH
C Apyr, Wan CBbp3aHu kbM cuctemata IKEA Home smart nan
KOATO U /ja e crcTema, KOSATO M3non3ea cTaHaapTa Matter.
Moxe ia ce n3Mon3Ba Camo e/jMH MeTo/ Ha CBbp3BaHe
e/JHOBPEMEHHO.

* QR KogoBeTe ca yHVKaNHN 3a BCeKM MPOAYKT.

3anaseTe UHCTPYKLMWTE rpyxa 1 NOAAPBXKa 3a 6beLumn

cnpasku. Te cbabpxaT QR kogoBeTe ¢ 10roTo Ha Matter,

KOWTO Ce U3MCKBAT 3a CBbP3BaHe Ha NPOAYKTUTE KbM

cuctemata IKEA Home smart nnam kosaTo u ga e gpyra cuctema,

KOATO M3M0N3Ba CTaHAapTa Matter.

ApPTUKYNBT MMa knac Ha 3awumTa IP44, camo koraTo KanaksT

€ 3aTBOPEH UM KOraTo CBbP3aHMAT MPOAYKT UMa KNnac Ha

3awmTa IP44 nnu no-emncoka.

Vi3kntoueTe NpoAykTa OT KOHTaKTa, KoraTo He ro usnonassare

VIV KOTaTo ro moymncreaTte.

MpoAyKTHT e Ce U3K/YN, ako OKOAHaTa TemnepaTypa

ce NoBULIV HaZ MaKCUMaNHUSA My paboTeH numuT. KoraTo

TemnepaTypaTa cnagHe A0 6e30MacHO HVBO, NMPOAYKTLT Lije

6b/le roToB 3a U3M0N3BaHe OTHOBO.

AKO NPOAYKTHT e CBbp3aH Cbe cuctema IKEA Home smart, ca

HaNNYHW AOMBAHUTENHN GYHKLMN B MpraoxeHneTo IKEA

Home smart.

AKO NPOAYKTHLT @ CBbP3aH C Apyra CMapT CUCTeMa, KOATO

13non3Ba cTaHgapTa Matter, npoBepeTe HaAVUYHMTE GYHKLMUN

OT MPOV3BOANTENS.

MpoaykTbT M3non3sa TexHonorus Thread, 3a Aa KOMyHVKMpa
C APYrvi cMapT NpoaykTu. HyxeH e rpaHunyeH pytep Thread 3a
CBbp3BaHe KbM cucteMun Matter. MHOro cmapT NpoaykTv unmn
xb60Be pasnonarat ¢ BrpaeH rpaHuyeH pytep Thread.

3a a cBbpxeTe Matter-cepTvrumpanHy NPoAyKTU KbM CMapT
CVCTeMa, ca NPenopbLUYVTENIHN PYTEPU, KOUTO PaboTAT Ha
vectoTa 2.4 GHz.

PaznnyHuTe CTpOUTENHU MaTepunaan N MecTornosioXXeHneTo
Ha npoJayKTa MoraT Aa 3acerHart obxeaTa Ha 6e3xunyHara
Bpb3Ka.

be3onacHoOCT U cboTBETCTBUE

BHUMAHWE

+ Camo 3a BpemMeHHa yrnoTpe6a.

He n3nonsgaiite NnpoAykTa KaTo NOCTOsIHEH Kabes.
M3non3sgalite camo c o6opysBaHe, NPoekTpaHo 3a ynotpeba
Ha OTKpUTO.

MocTaBeTe HaMbNHO Lijerncena B KOHTakTa.

HenpaBraHOTO 13Mon3BaHe MoXe Aa NPUYNHN NOBPeAn No
npoayKTa Uau Aa 3acTpawy 6e3onacHocTTa Ha xopaTta namn
VIMYLLIECTBOTO.

CnpeTe Aa v3non3saTte NPOAyKTa, ako e NoBpejeH.

He nonpaesiite unu moanduumpaiite npoaykra.

Huvikora He noTtansliTe ypeAa BbB BOAa UNN APYTY TEUHOCTY.
He cBBbp3BaliTe B NOCNeA0BaTENIHOCT.

He nokpwBaliTe npoayKTa, KOraTo ro nsnonssare.

[la He ce npeToBapBa.

3a /la V3KunTe NojaBaHeTo Ha MOLLHOCT, U3Ko4eTe
npoAyKTa OT KOHTaKTa.

He ocTaBsiiTe NpoyKTa Ha Npsika CbHYeBa CBETAVHA UK
6111130 40 N3TOYHWK Ha TOMINHA, ThIA KaTo MOXe Ja nperpee.
[la ce ©3non3Bea camo OT Bb3pacTHW. To3U apTVKyN He e
vrpayka v He e npegHasHayeH 3a ynotpeba ot geua.
Pa6oTHa Temnepatypa: -25° C - (+)40° C (-13° F - 104° F).

TexHUYecku AaHHN

Mogen: TOFSMYGGA

Twuin: E2435-EU

Bxogswia mowHocT: 220 - 240 V~, 50/60 Hz
MakcmmanHa nsxoasiya MoLHocT: 3680 W/ 16 A
CbnpoTuBUTENIHO HaToBapBaHe/ Makc. HaToBapBaHe Ha
Asuratensa 300W

06xBaT: 10 M B OTBOPEHO MPOCTPAHCTBO.
OnepauuoHHa YectoTa: 2402 - 2480 Mhz
N3xopawa mowHocT: 10 dBm (EIRP)

IP-knac: IP44

MpoussoguTten: IKEA of Sweden AB
Appec: NoweHckm kop 702, SE-343 81 EnmxynT, Lseyms

)i¢

CUMBONBT CbC 3a/packaH KoLl 3a 60KNyK 03HavaBa, Ye
apTVIKyNLT CneABa Aa Ce N3XBbP/IU OTAENHO OT 6UToBUTE
oTnagbLun. ApTUKyN BT TPAGBa Aa 6bAe NpejajeH 3a
peuviknvipaHe B CbOTBETCTBUE C MECTHWTE NpaBsuna 3a
M3XBBLPASHE Ha oTNaabuu. KaTo otaensTe o6o3HaueHnTe
apTVIKynu oT 6UTOBKTE OTNAaABLLM, BUE CromaraTe 3a
HamansBaHeTo Ha KoNnyecTBaTa oTnagbLy, NpeaaBaHut

B CMeTVILLa AW 3a N3rapsiHe, 1 CBexJaTe 40 MUHUMYM
noTeHLUManHUTe OTPULLATENHN Bb3/eliCTBUA BbPXY YOBELLKOTO
3/|paBe 1 okonHaTa cpeja. Monsi, o6bpHeTe ce KbM MarasuH
WKEA 3a noseue nHdopmaums.
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Hrvatski

Opis proizvoda

TOFSMYGGA utika¢ omogucuje beZi¢no upravljanje
nepovezanim proizvodima. Rije¢ je o pametnom proizvodu

s certifikatom koji daje Matter, a koji radi sa sustavom IKEA
Home smart ili bilo kojim drugim sustavom koji koristi standard
Matter. Upari izravno s daljinskim upravljacem ili senzorom
pokreta tvrtke IKEA da bi se proizvod mogao koristiti bez
pametnog sustava.

Pocetak

Sa sustavom IKEA Home smart
Za povezivanje sa sustavom IKEA Home smart potrebni su
pristupnik tvrtke IKEA i aplikacija IKEA Home smart.

1. Prikljuci prikljucak u uti¢nicu. Automatski ¢e prijeci u nacin za
uparivanje na 15 minuta da bi se omogucilo povezivanje sa
sustavom IKEA Home smart.

2. Skeniraj QR kod na Zutom dijelu pakiranja i prati upute u
aplikaciji IKEA Home smart za povezivanje prikljucka. Prateci
upute u aplikaciji, skeniraj QR kod s logotipom Matter na
prednjoj stranici savjeta i uputa za odrZavanije ili ispisan na
proizvodu.

Ako priklju¢ak neko vrijeme nije bio aktivan, treba pritisnuti

gumb za ukljucivanje/iskljucivanje da bi se vratio u nacin za
uparivanje.
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S pametnim sustavom s certifikatom Matter
Za povezivanje s pametnim sustavom koji koristi standard
Matter potrebni su pristupnik i aplikacija istog proizvodaca.

1. Prikljuci prikljucak u uti¢nicu. Automatski ¢e prijeci u nacin
za uparivanje na 15 minuta da bi se omogucilo povezivanje s
pametnim sustavom s certifikatom Matter.

2. Pratedi upute u aplikaciji proizvodaca proizvoda za pametni
dom, skeniraj QR kod s logotipom Matter na prednjoj stranici
savjeta i uputa za odrzavanje ili ispisan na proizvodu.

Ako priklju¢ak neko vrijeme nije bio aktivan, treba pritisnuti
gumb za ukljucivanje/iskljucivanje da bi se vratio u nacin za
uparivanje.

Bez pametnog sustava

Prikljuci prikljuc¢ak u uti¢nicu i prati upute za uparivanje
daljinskog upravljaca ili senzora pokreta tvrtke IKEA s kojim
ga zeli$ upariti. Kada je prikljuc¢ak ukljucen, ostat ¢e u nacinu
za uparivanje da bi se omogucilo uparivanje s daljinskim
upravljacem u bilo kojem trenutku.

Napomena: jednim daljinskim upravljacem ili senzorom pokreta
nakon izravnog uparivanja moguce je upravljati s najvise 10
prikljucaka tvrtke IKEA. Ako se prikljucci koji ¢e se upariti nalaze
u medusobnoj blizini, treba iskljuciti i prekinuti vezu s onima koji
su vec povezani prije dodavanja sljedeceg proizvoda.




Upotreba proizvoda

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje (1)
Pritisnuti za ukljucivanje ili iskljucivanje prikljucka, kao i za
prelazak u nacin za uparivanje ili vra¢anje na tvornicke postavke.

Nacin za uparivanje

Priklju¢ak mora biti uklju¢en i u nacinu za uparivanje da bi se
povezao sa sustavom IKEA Home Smart ili bilo kojim sustavom
koji koristi standard Matter ili se pak izravno upario s daljinskim
upravljacem ili senzorom pokreta tvrtke IKEA.

Za povezivanje sa sustavom IKEA Home smart ili bilo kojim
sustavom koji koristi standard Matter potrebno je pritisnuti
gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje da bi prikljuc¢ak preSao u
nacin za uparivanje. Uparivanje ¢e biti aktivno 15 minuta. Pri
tome treba pratiti upute za uparivanje dostupne u aplikaciji
proizvodaca proizvoda za pametni dom. LED svjetlo zasvijetlit ¢e
dva puta u slucaju povezivanja.

Za izravno uparivanje s daljinskim upravljacem ili senzorom
pokreta potrebno je pratiti upute na pametnom proizvodu s
kojim se uparuje. LED svjetlo zasvijetlit ¢e dva puta u slucaju
povezivanja. Napomena: prikljucak ¢e ostati u nacinu za
uparivanje nakon ukljucivanja kako bi se omogucilo izravno
uparivanje s pametnim proizvodom u bilo kojem trenutku.

Vracanje na tvornicke postavke

Za vracanije prikljucka na pocetne postavke, potrebno je
pritisnuti gumb za ukljucivanje/iskljucivanje i drzati ga 10
sekundi ili sve dok crveno LED svjetlo ne prestane treperiti.
Time Ce se izbrisati stari podaci i ukloniti sve postojece veze.
Automatski ¢e se ponovno pokrenuti i biti dostupan za
uparivanje s pametnim sustavom na 15 minuta. Ako lampa nije
povezana s pametnim sustavom, ostat ¢e u nacinu za uparivanje
da bi se omogucilo izravno uparivanje s daljinskim upravljacem
u bilo kojem trenutku.

UPUTE ZA NJEGU
Obrisati suhom krpom.

Dobro za znati

« Proizvodi moraju biti upareni izravno jedan s drugim ili
povezani sa sustavom IKEA Home smart ili bilo kojim
sustavom koji koristi standard Matter. Istovremeno se moze
koristiti samo jedan nacin povezivanja.

QR kodovi jedinstveni su za svaki proizvod.

Sacuvati upute za odrzavanje za buduce potrebe. U njima su
navedeni QR kodovi s logotipom Matter koji su potrebni za
povezivanje proizvoda sa sustavom IKEA Home smart ili bilo
kojim drugim sustavom koji koristi standard Matter.

Proizvod ima oznaku IP44 samo kada je poklopac zatvoren ili
kada povezani proizvod ima ocjenu IP44 ili vecu.

Potrebno iskljuciti iz izvora napajanja kada se ne koristi ili
zbog ¢iscenja.

Prikljucak ¢e se ukljuciti ako se temperatura okoline povisi
iznad maksimalnog ogranicenja radne temperature. Kada se
temperatura vrati na sigurnu razinu, prikljucak ¢e ponovno biti
spreman za upotrebu.

Ako je proizvod povezan sa sustavom IKEA Home smart,
dodatne znacajke dostupne su u aplikaciji IKEA Home smart.
Ako je proizvod povezan s drugim pametnim sustavom koji
koristi standard Matter, dostupne znacajke treba provjeriti kod
proizvodaca.

Proizvod koristi tehnologiju Thread za komunikaciju s drugim
pametnim proizvodima. Granicni usmjerivac (ruter) za Thread
potreban je za povezivanje sa sustavima s certifikatom Matter.
Brojni pametni proizvodi ili pristupnici u sebi imaju ugraden
granicni ruter za Thread.

+ Za povezivanje proizvoda s certifikatom Matter s pametnim
sustavom, preporucuju se ruteri koji rade na frekvenciji od
2.4 GHz.

+ Razliciti materijali izrade i polozaji proizvoda mogu utjecati na
domet bezi¢ne veze.

Sigurnost i uskladenost

UPOZORENJE

Iskljucivo za privremenu upotrebu.

Ne smije se zamijeniti za trajno ozicenje.

Koristiti samo s opremom dizajniranom za upotrebu na
otvorenom.

Utikac treba do kraja umetnuti u uti¢nicu.

Nepravilna upotreba moze ostetiti proizvod ili ugroziti ljude
ili imovinu.

Ostecen proizvod potrebno je baciti.

Ne smije se popravljati niti prilagodavati.

Uredaj se ne smije uranjati u vodu ili druge tekucine.

Ne smije se povezivati u seriju.

Ne prekrivati proizvod kad se koristi.

Ne preopterecivati proizvod.

Da bi se napajanje prekinulo, potrebno je prekinuti vezu s
izvorom napajanja.

Ne ostavljati proizvod na izravnoj suncevoj svjetlosti
ili u blizini bilo kojeg izvora topline, jer se mogu
pregrijati.Koristiti smiju samo odrasle osobe. Ovaj proizvod
nije igracka i nije namijenjen djeci.

Radna temperatura: - 25° C - (+) 40° C (-13° F - 104° F).

Tehnicki podaci

Model: TOFSMYGGA

Tip: E2435-EU

Ulazna snaga: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Maksimalna izlazna snaga: 3680 W /16 A

Otporno opterecenje / Maks. opterecenje motora 300 W
Doseg: 10 m na otvorenom

Radna frekvencija: 2402 - 2480 MHz

I1zlazna snaga: 10 dBm (EIRP)

IP-klasa: IP44

Proizvodac: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

)i¢

Simbol prekrizene kante za otpad znaci da se proizvod ne

smije odlagati u komunalni otpad. Proizvod se mora predati na
recikliranje u skladu s lokalnim propisima o zastiti okoli3a koji se
odnose na odlaganje otpada. Odvajanjem oznacenog proizvoda
od komunalnog otpada pomaze se smanjivanju koli¢ine

otpada koji se odvozi u spalionice ili na odlagaliSta te smanjuje
negativan utjecaj na zdravlje ljudi i okolis. Za viSe informacija
kontaktirati svoju robnu kucu IKEA.
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EAANVIKA

Meprypawpn mpoidvtog

H mtpida TOFSMYGGA &ivel T Suvatotnta acUpHaTou EAEyXOU
GUOKEUWV TTou Sev elval cuvSedepéved. Eva €EUTIVO TIPOLOV
EYKEKPLUEVO amd T Matter TTou AeLToUpyEL pe To cloTNHA

IKEA Home smart 1} Y€ omoLodrmote Ao cUoTnHa Tou
XPnOLHoTIOLEL TO TIpOTUTIO Matter. ZUVSECTE To ameuBeiag Pe
€va TNAEXELPLOTAPLO 1) évav atobntripa kivnong tng IKEA yla va
TO XPNOLHUOTIOLACETE XWPLG E§UTIVO cUoTNa.

Ag Eekwvrjooupe
Me to oUotnpa IKEA Home smart.

a va ouvsebeite o€ éva ovotnpa IKEA Home smart, anatteitat
pia oAN amnd tnv IKEA kat n epappoyr} IKEA Home smart.

-

TomoBetrote TV mpila oto pevpa. Oa petaBel avtdpata
o€ AeLtoupyia oUZELENG yLa 15 AETTA, yia va ETILTPEPEL TN
oUvSean pe to cuotnua IKEA Home smart.

N

SapWOTE ToV KwSLKO QR ard To KITpvo KAAUPpA TG
GUOKEUAOLAG YLO VA ATTOKTIOETE TIPOORACN OTNV £QApHOyN
IKEA Home smart kat cuv8éote tnv Tipida. AkohouBuwvtag
TLG 08NyLEG TNG EPaApHOYIG, CAPLIOTE TOV KWSLKO QR HE TO
Aoydtutio Matter Tou BploKETAL OTO UTIPOCTLVO PEPOG TWV
08nyLwv Xpriong kat ®povtidag f elval TUNMWHEVOG 0To
Tpoidv.

Edv n mipila €xeL mapapeivel adpavrg yla karmoto Stdotnua,

Tatriote to kouptti ON/OFF, yLa va Tnv ENavagépeTe o€
Aettoupyia oUevEng.
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Me éva £€§umtvo ol tnpa otomolnpévo amo tn Matter

Ia va ouvsebeite o€ €va €EUTIVO CUGTNHA TIOU XPNOLUOTIOLEL TO
TpOTUTIO Matter, amattoUvTal Jia TUAN Kat pLa epappoyr and
ToV (810 KATAOKELAOT).

1. TortoBetriote tnv mpila oto pevpa. Oa petaBel autopata
o€ AeLtoupyia oUZEUENG yLa 15 AETTTA, WOTE Va EMLTPEPEL TN
oUvSeon pe €va €EUTVo cUOTNHA HE TILoTomolnon Matter.

2. AKoAOUBNOTE TLG 08nyieg otnv pappoyr) IKEA Home smart
Kal oOapuwoTeE ToV KwSLko QR pe To Aoydturo Matter ard to
€EWPUANO TOU EYXELPLELOU ZUPBOUAEG & PpovtiSa rj amod to
Tpoidv.

Edv n mpia €xeL mapapeivel adpavrg yla karmoto SLaotnua,
Tatriote to kouptti ON/OFF, yLa va Tnv ENavagépeTe o€
Aettoupyia oUZevEng.

Xwpig éva £gumtvo clotnpa

TomoBetrote TV pila 0To peVpa Kat aKOAOUBHOTE TLG 08nyieg
6UCeVENG Tou TNAexELpLoTNPlov fj Tou aleBntrpa Kivnong

™G IKEA, pe Tov omtoio BéAeTe va yivel cuZeugn. Otav eivat
evepyotolnpévn n mipila, mapapével oe Aettoupyia oUZevEng yLa
Va EMLTPEMEL TN 0UVSEDN e EEUTIVA TIPOLOVTA avd TIAoa OTLy.

MropoUv va cuvSeBolv €wg kat 10 Tipileg IKEA pe éva
TNAEXELPLOTNPLO 1) €vav aloBntripa kivnong péow dueong
0UCevEnG. Eav ot Tipileg Trou poopiovtal yia cuZeugn
Bplokovtal kovtd PETagy TOUg, ATEVEPYOTIOLOTE Kal
QATMOCUVSECTE QUTEG TToU Elval 8N CUVSESEPEVEG EVW)
TIPOOBETETE TO EMOPEVO TIPOLOV.



Xprjon tou mpoiodvtog

KoupTti ON/OFF (1)

MatroTe yLa va EVEPYOTIOLAOETE ) VA ATIEVEPYOTIOLOETE
v mpida, va tn Béoete oe Aettoupyia oUeVENG 1 va TNV
ETMAVAPEPETE.

AeLtoupyia cUlevéng

H mpida mpérmel va eivat o€ Asttoupyia oUZeUENG yLa va cuvSebel
o€ éva ouotnua IKEA Home smart, omolo8imote cuotnua mou
Xpnotpototel to mpdtuto Matter rj yla va cuvSebel ameubeiag
HE éva TNAEXELPLOTHPLO 1) ateBntripa kivnong tng IKEA.

Ma va cuvseBeite og éva cvotnua IKEA Home smart rj o€
0TIOLOSATIOTE AANO GUGTNHA TIOU XPNOLUOTIOLEL TO TIPOTUTIO
Matter, atriote to koupTtt ON/OFF yia va Béoete tnv mpida

og Aettoupyia ouZevEng. H ouZevén Ba ivat StaBéotpn yia 15
Aemttd. AkohouBriote TG 08nyieg cUTEVENG oTNV EYappOyYr| TOU
Kataokeuaotr. H év8el&n LED Ba avaBooprioet U0 Qopeg HOALG
mipaypatornotnBei n ouvSeon.

Mava npaypatonouﬁcsts ansuesiac 0UTevEn e éva
TNAEXELPLOTHPLO 1) évav uLcGntqpa Kivnong, aKo)\ouenots

TG 08nyleg Tou €EuTvou TIPOTLOVTOG HE TO OTIOLO TIPETEL VA
mipaypatorotnBet n oUZeVEn. H ével&n LED Ba avaBooproet
800 opég pOALG Tipaypatorondet n ouvseon. H mipila Ba
Tapapeivel o€ Asttoupyia oUZeuEnG POALG evepyoTtolnBel, wote
Va EMLTPETEL TNV Apean oUZeLEn pe €Eumva Tpolovta avd mdoa
oTLypn.

ETtava@opd EpyosTUCLAKWY pUBHicEWY

a va emavagépete tnv Tipila oTLG EpYOoTACLAKEG pUBULOELS,
Kpatrote atnpévo to kouptit ON/OFF yia 10 Ssutepoerta
HEXPL Va oTapatroeL va avaBooBrveL n KOKKwn évselén LED.
AuTo Ba Staypadet Ta alld SeSopéva kat Ba KatapyrioeL TUXovV
uTtdpxouoeg cLVSEDELS. H Tipida Ba emavekkivnBel autopata Kat
Ba elvat Stabéoiun yia oUZeugn pe éva éEumvo cuotnpa ya 15
Aemttd. EQv Sev elvat ouvSedepévn og kavéva €Eumvo clotnua,
Ba apapeivel oe Aettoupyia cUZEVENG yLa VA ETILTPETEL TNV
apeon oUZeVEn pe €Eumva TiPoLoVTa avd TTaca oTLyur.

OAHFIEZ ®PONTIAAZ
Na va kaBapioete To TPoidy, okoutioTe pe éva oteyvo mavi.

XprioLpEg TTAnpowopieg

+ Ta mpotlovta Prmopouv eite va ouvseBolv ameubeiag petagy
TougG gite va ouvSeBolv ato cuatnua IKEA Home smart rj og
OTIOLOSATIOTE AANO CUCTNHA TIOU quctponotsi To mpdTUTIO
Matter. Mropet va quctponotnea pévo pia pébodog
oUvSeong kabe q)opa

Ot kwdLkol QR eivat povadikol yLa Kabe Tpoiov.

PUAGETE TLG 08NYLEG XPriONG KaL PPOVTISAG yLa HEANOVTLKY
avapopd. Nepléxel Toug KWSLKoUG QR pe To Aoydtutio Matter
TIOU AmattouvTaL yLa tn cUVSECH TwV TIPOLOVTWY HE TO
olotnpa IKEA Home smart rj ortotodrimote AA\o cUoTnua mou
XpnotgoroLel to mpdtumo Matter.

To poidv €xeL Babpoloyia IP44 pévo dtav To KamdkL eivat
KAELOTO 1) 6Tav To ouVSEeSEPEVO TIPOLdV éxeL BaBuoloyia IP44
1 uPnAoTEPN.

AmocouvSéate amod tnv Tinyr) peupaAtog 6tav Sev tn
XPNOLHOTIOLELTE ) yLa va TNV KaBapioeTe. XpnoLUoToLote éva
oteyvo Tavi yua va tnv kabapioete.

000008992 The plug will turn off GOOD TO KNOW

Edv o Ttpoidv eivat ouvseSepévo oto «EEutvor clotnua IKEA
Home, tote emupdobeteg Asttoupyieg eival Stabéoiueg otnv
gpappoyr) IKEA Home smart.

EAv to Tpoiodv eival cuvSeSePEVO Ge AANO «EEUTIVO» CUCTNHA
TIOU XPNOLHOTIOLEL TO TIPOTUTIO Matter, ETILKOLVWVIOTE pIE TOV
KATAOKELAOTH yLa TLG SLaBEoLpeg AeLToupyieg.

+ Autd To Tipoidv xpnotpotiotel texvoloyia Thread yia va
EMKOWVWVEL PE ANa «€EuTvax Tipotovta. Evag Spopohoyntrig
Thread amatteital yia tn olvSeon pe cuotripata Matter.
MoANG «£EuTtvar Ttpotdvta fj TIUAEG €XOUV EVOWHATWHEVO
SpopoAoyntr) Thread.

Ta SLapopETIKA SOPLKA UALKA KAl N ToTtoB£tnon tou
TPOLOVTOG PTTOPOUV Va EMNPEACOUV TNV EPREAELA TNG
acVpHatng oLVSEoNG.

I tn ovvSeon TpoldvTwy Ye TiLotoToinan Matter o€ éva
£Eumvo clOTNPQ, CUVLOTATAL N XPrion SPOPOAOYNTWY TTIOU
AeLtoupyoUv ot {wvn cuxvotrtwy 2,4 GHz.

AGAAELA KAL GUPHOPYPWON

Mpocoxn

Movo yLa ipoowpuvry xprion.
MnV QuTLKaTaoTroETe T POV KaAwsiwaon.
XPNOLHOTIOLOTE HOVO HE EEOTIALOHO OXESLAGHEVO yLa
eEwteptkn xprion.

TomoBetriote TApWG To BUopa otnv Tpila.

AKATAAMNAN xprion Pmopel va ipokaléoel BAGRN oto Tpoidv
1 va BaAeL o€ Kivduvo avBpwroug fj eplovaia.

Artopplte To TIpoidv av €xeL pBapel.

MnVv €TILOKEVAZETE ) TPOTIOTIOLELTE.

Moté pn Bubilete o vepd 1) o€ AANa LYpPA.

Mnv cuvééete o€ oelpd.

Mnv KQAUTITETE TO TIPOLOV Katd tn Xprion .

MnV UTIEPQOPTWVETE TO TIPOLOV.

M va StakdPete tnv apoyri peUPATOG, ATIOCUVSEDTE Ao
™V TNy PEVHATOG.

MnV a@rjVeTe TO TPOLOV GE APETO NALAKO PWG 1} KOVTA

o€ omoLadnTote Tinyr| BeppdTnTag, KaBWG PTtopel va
untepBeppavOel.

Mdvo yLa xprion amnd eviAKeg. Auto Sev ivat Ttavist kat
Sev mpoopiletat yla atsid.
Oeppokpacia Aettoupyiag: -25° C - (+)40°

C(-13°F-104°F).

Texvika edopéva

Movtého: TOFSMYGGA

Tomog: E2435-EU

Eioodog: 220-240 V~, 50/60 Hz

Méyiotn Loxug €§660u: 3680 W /16 A

doptio avtiotaong/MéyLoto poptio Kwntripa 300W
EpBéAeLa: 10 m o€ avolytod Xwpo

Zuxvoétnta Aettoupyiag: 2402 - 2480Mhz

'E§080¢ tpoyosdoaiag: 10 dBm (EIRP)

IP Class: IP44

Katackevaotrg: IKEA of Sweden AB
AlevBuvon: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

i

To cUpBoAO pE To SLaypappévo TPoXHAATO KASO0 UTTOSELKVUEL
OTL T TIpoLoV Xpetaletal LIk Staxelplon amoppupng
amoBAfTwv. To TIPOLOV TIPEMEL VA aVaKUKAWBEL cUPPwva pe
TOUG ToTILKOUG TIEPLRAANOVTIKOUG KavovLopoug. Ataywpilovtag
€va Tpoidv pe autod to cVPPBOAO, CUPPBANETE 0TN HELWON Tou
OYKOU TwV amoBARTWV TIoU CTEAVOVTAL OTA AMOTEPPWTpLA iy
OTOUG XWPOUG UYELOVOHLKNAG TAPHG KAL HELWVETE TLG APVNTIKES
GUVETIELEG OTNV Lyela Kat To TiepLBAMov. [a TTEPLOCOTEPEG
TANpoyopieg, aneubuvbeite oe éva Katdotnua IKEA.
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YKpaiHCbKa

Oonuc Bupo6y

TOFSMYGGA TO®CMIOITA po3eTka A03BoNsIE 6€34p0TOBO
KepyBaTV Mif'€eAHaHUMK NPUCTPOAMU. Lielt po3yMHWii BUPI6
Mae cepTudikaT Matter, nigxoanTb ana cuctemu IKEA Home
smart Ta NiA'€AHYETbCS A0 6YAb-5KOT PO3YMHOI CrCTeMMU, Lo
BUKOPUCTOBYE CTaHAapT Matter. LLlo6 BukoprcTOBYBaTV BUPI6
6e3 po3yMHOI cuctemu, Nig'eaHariTe MOoro NPocTo Ao NynbTa
AVCTaHUIHOrO KepyBaHHS Yy AaTunka pyxy IKEA.

MouaTok po6oTn
3 cuctemoto IKEA Home smart

LLlo6 nig'eaHaTtvt BUpI6 fo cuctemn IKEA Home smart, notpibeH
ueHTp IKEA Ta 3actocyHok IKEA Home smart.

-

. Nig'eanariTe po3eTky A0 AKepena XnBeHHs. BoHa
aBTOMAaTUYHO Mepeiije B pexum 3'€4HaHHS Ha 15 XBUAWH,
wo6 nigkntounTn ii 4o cuctemn IKEA Home smart.

N

BiackaHyliTe QR-ko/ Ha XOBTIi 06KNaAMHL NaKoBaHHS,
o6 oTpumaTL AocTyn Ao 3acTtocyHKy IKEA Home smart i
NiAKAYNTI PO3eTKY 40 cMcTeMu. JoTpUMYITecs iHCTPYKLn
y 3aCTOCYHKY, BifckaHyiTe QR-Kog i3 norotunom Matter Ha
o6KknagnHLi NocibHKKa 3 ekcrlyaTaLii Ta 4ornsgy Ym Ha
BMPOOi.

SAKL0 po3eTka AesKnii Yac He BUKOPWUCTOBYBanacs, HaTUCHITb

KHorKy ON/OFF (YBIMK./BUMK.), 406 noBepHyTY ii B pexunm
CnonyyeHHs.
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3 PO3YMHOI CUCTEMOH, L0 BMKOPUCTOBYE Matter

ANs NiAKNIOYEHHS [0 PO3YMHOT CUCTEMM, L0 BUKOPUCTOBYE
cTaHAapT Matter, MOTPI6HI LLleHTP i 3aCTOCYHOK BiJ 04HOTO
BVPOGHYIKa.

1. Mig’eaHarite po3eTky A0 Axepena XVBNeHHs. BoHa
aBTOMAaTVYHO Nepeliie B peXuM 3'€jHaHHs Ha 15 XBUAVH,
o6 nigkaounTy ii 40 pO3yMHOI cuctemu 3 ceptudikatom
Matter.

2. loTpumyIiTecs iHCTPYKLi Y 3aCTOCYHKY BUPOBHMKa cnuctemmn
PO3yMHOro Aomy, BiackaHyliTe QR-kog i3 norotunom Matter
Ha 0bknaaunHLi nocibHMKa 3 ekcnayaTawii Ta 4Oornsay Yv Ha
BVPOGi.

AKLLIO po3eTKa AesKuii Yac He BUKOPUCTOBYBanacs, HaTUCHITL
KHonky ON/OFF (YBIMK./BVIMK.), 106 noBepHyTw ii B pexum
CnonyyeHHs.

Be3 po3ymHoi cuctemu

MiaKkntoYiTE po3eTky A0 AKepena XUBNeHHs Ta A0TPUMYIATECH
IHCTPYKLi Ana 3'€jHaHHSA NyNbTa ANCTaHLINHOIO kepyBaHHS
abo gatuvka pyxy Big IKEA, 3 skum ii cnig 3'egHaTtn. Konn
po3eTKy YBIMKHEHO, BOHa 3a/IULLIAETLCS B PEXUMI 3'€4HaHHS,
06 y 6yAb-AKNIA MOMEHT MOXHa 6yn0 nigknoYnTL ii 4O
PO3YMHUX NPUCTPOIB.

3ayBaxTe, WO A0 OAHOrO MyabTa AUCTAHUIIHOTO KepyBaHHS
a60 AaTumka pyxy MoxHa nigknoumT Makcvmym 10 poseTok
IKEA uepes npsime 3'€HaHHA. SKLLO po3eTku, AKi NOTPi6HO
3'eHaTN, 3HAXOAATLCSA MOPYY, BUMKHITb i Big'egHariTe Ti, o
BXE MiAKNI0YeHi, NepLl HiXX A0AaTV HacTyNHWI BUPI6.




BuyKoOpUCTaHHS BUPOGY

KHonka ON/OFF (YBIMK./BUMK.) (1)
HaTUCHITb, Wo6 YBIMKHYTN a60 BUMKHYTW PO3eTKY, nepeBecTy ii
Y PEXUM 3'€ZJHAHHS 260 CKUHYTN HaNnalTyBaHHS.

PeXxum 3'eqHaHHA

LLlo6 nigkntounTy poseTky Ao cuctemu IKEA Home smart, go
6yAb-sIKOT CUCTeMY, LLIO BUKOPUCTOBYE CTaHAapT Matter, a6o
npocTo A0 Ny/bTa ANCTaHLINHOrO KepyBaHHSA Y AaTumnka pyxy
IKEA, po3eTka NOBMHHa nepebyBaTyi B PeXUMI 3'€JHAHHS.

LLlo6 nigegHaT poseTky Ao cuctemu IKEA Home smart a6o
6yAb-sIKOT iHLLIOI CUCTEMU, LLLO BUKOPUCTOBYE CTaHAapT Matter,
HaTUCHITE kKHomky ON/OFF (YBIMK./BVMK.), o6 nepesectun iy
PexXunM 3'€JHaHHA. PexxnM 3'€jHaHHA Byse aKTUBHVM NPOTAromM
15 XBUAVH. [loTpUMYIATECS IHCTPYKLiI Y 3aCTOCYHKY BUPOGHUKA
CUCTEMUN PO3YMHOTO AoMy. CBITIOAIOAHWI BOTHUK 6AMMHE ABiYi
nicnsa NigKNIOYeHHS.

LLlo6 nig'eAHaTV PO3€eTKY MPOCTO A0 Ny/NbTa ANCTaHLinHOIO
KepyBaHHs Un AaTyvka pyxy, AOTPUMYIATECs iHCTPYKLil

Ha po3yMHOMY BMpPO6i, 3 IKUM BOHA MaE€ 3'€AHATUCS.
CBiTNOAIOAHWNI BOTHVK 61MMHe ABidi NiCS NiAKNOYeHHS.
3ayBaxTe, Lo NicNsi BBIMKHEHHS po3eTka 3aiMaTuMeTbCst
B PeXMMIi 3'€JHaHHS, WO6 Y 6YAb-AKN/i MOMEHT MOXHa 6yn0
BCTAHOBUTU NpsiMe 3'€AHaHHS 3 PO3yMHUMY BUPoO6aMu.

CKMpaHHA HanawTyBaHb

LLlo6 CKMHYTW HanallTyBaHHS PO3ETKYM, HAaTUCHITbL Ta yTpumyliTe
KHonky ON/OFF (YBIMK./BUMK.) npoTtsirom 10 cekyHg abo

JOKV YepBOHWI iHAMKATOpP He nepecTaHe 6anmaTti. Tak Bu
ouncTuTe CTapi gaHi Ta BuaanuTe HaasHi 3'egHaHHSA. Micna
LibOro po3eTka aBTOMaTUYHO Nnepe3aBaHTaXnTbCA | byae
AOCTYyMHAa AN NiAKNHOYEHHS 40 PO3YMHOI CUCTEMU MPOTAromM

15 XBUANH. AKLLO PO3eTKy He NiA'€4HaT A0 XKOAHOI PO3yMHOI
CUCTEMU, BOHA 3a/IMLLATUMETBLCS B PEXMMI 3'€AHAHHS, 06 Yy
6yAb-SKNIA MOMEHT MOXHa 6y/10 BCTAaHOBUTY NpsiMe 3'€4HaHHsA 3
PO3yMHUMU BUpPOBaMMU.

IHCTPYKUJi 3 gornsagy
LLlo6 nouncTnTK BMPI6, MPOTPITh AOr0 CyXOH raH4ipKoto.

KopucHo 3HaTu

* Bupo6u MoxHa 3'egHaT Mixk co60t0 abo MigKAYNTN

Ao cuctemu IKEA Home smart abo 6yab-sikoi cuctemu,

LLIO BUKOPUCTOBYE CTaHAapT Matter. OgHO4aCHO MOXHa
BVKOPUWCTOBYBATW /INLLIE OAVH CMOCI6 MiAKNOUEHHS.
QR-KOAW € YHIKaNbHUMU AJ15t KOXKHOTO BMPOGY.

36epiraiite NocCibHYVK i3 ekcriyaTauii Ta Aornsgy Ans
MoAaNbLIOro BUKOPUCTAHHSA. Y HbOMY MicTATbCA QR-koamM 3
noroTmnom Matter, siki HeobXiAHI AnsA NiAKAOUYEHHS BUPOGIB
Ao cuctemu IKEA Home smart abo 6yAb-sikoi iHLLOI cuctemu,
L0 BMKOPUCTOBYE CTaHAapT Matter.

ToBap Mae cTyniHb 3axmcTy IP44, TinbKy AKLLO KpULIKa
3aKpuTa abo AKLO MigKIHOYEHWNI BUPI6 Ma€E CTYMiHb 3aXUCTy
IP44 a6o BuLLe.

Big'egHaiiTe BUpI6 Big Akepena XMBMEHHS Nnepes YNLLEHHAM
Ta KON 10ro He BUKOPUCTOBYHOTh.

Po3eTka BUMKHETbCS, SKLLO TeMnepaTypa HaBKOIMLLIHBOTO
cepe/oBHLLA NEPEBULLNTL MaKCUManbHy po6ouy mexy. Konn
TemnepaTypa NoBepHeTLCS [0 6e3MeUYHOro piBHs, poseTka
3HOBY by/le roTOBa A0 BUKOPUCTaHHS.

kLo BMpi6 nigeaHaHo go cuctemu IKEA Home smart,
AozaTkosi GyHKLT AocTynHi B 3acTocyHKy IKEA Home smart.
SAKLLO BUPI6 Nig'€AHAHO A0 iHLLOI PO3YMHOI CUCTEMU, L0
BMIKOPUCTOBYE CTaHAapT Matter, nepesipTe HasBHI QyHKLIi y
BMPOGHWKa L€l cnctemu.

Lieli BUpi6 BrKopucTOBYE TexHosorito Thread anst B3aeMogii
3 IHWMMW PO3YMHUMW NPUCTPOAMW. [N NigeqHaHHSA A0
cuctem Matter noTpi6eH maplupytumsatop Thread Border.
Barato po3ymMHUxX NpUCTPOIB abo LIeHTPIB BXe MatoTb
B6YyA0BaHWIi MapLupyTusaTop Thread Border.

+ LWo6 nigkntoumnt BUpo6u 3 ceptrdikatom Matter go
PO3yMHOI CUCTEMU, PEKOMEH/YEMO BUKOPUCTOBYBATH
MapLUpyTV3aTopW, WO NPaLiooTb Y AianasoHi 2.4 Ty,

+ Pi3Hi 6yaiBenbHi MaTepiany Ta po3TallyBaHHA BUPO6Y MOXYTb
BM/IVBATU Ha pagiyc Aii 6e34poToBOro 3'eHaHHs.

Besneka Ta BignoBigHicTb

3ACTEPEXEHHA

* Jlnwe AN8 TUMYacoBOrO BUKOPUCTaHHS.

He BUKOpUCTOBY#iTe 3aMiCTb MOCTIAHOT €NeKTPONPOBOAKN.
KopucTyiitecs nuile 3 o6n1agHaHHSAM, NPU3HaYeHUM Ans
BNKOPUCTaHHSA HaABOPI.

MoBHiCTIO BCTaBTe LUTEMNCEeNb Yy PO3ETKY.

HeHanexxHe BUKOPUCTaHHS MOXe NpU3BecTy A0
MOLLKOZKEHHS BUPOBY ab0 3arpoxyBaTy JIOAAM YN MaiiHy.
He BUKOpUCTOBYIiTE MOLIKOAXEHW BUPI6.

He pemoHTyiiTe Ta He 3MmiHtoWTe.

He 3aHyptoiiTe y BOAY YW iHLLY PiANHY.

He 3'egHyliTe NocnigoBHO.

He HakpwvBaiiTe BMPI6 Nij Yac BUKOPUCTaHHS.

He ponyckaiite neperpiBaHHs BUpPO6yY.

LLlo6 BUMKHYTW XVBNEHHS, Bif'€AHaliTe Bi4 fxepena
KUBNEHHS.

He 3anuvwaiite BUpi6 Nig BNAVMBOM NPAMOro COHSYHOrO
nNpoMiHHA abo 6ins Akepena Temnna, OCKiNbKM BiH MOxe
neperpituce.

[ins BUKOPUCTaHHS nLle AopocanmMu. Lie He irpatuka, Bupi6
He MpU3HayeHnii A5t giTeid.

Po6oua Temnepatypa: Big -25° C go +40° C (-13° F go 104° F).

TexHiuHi xapaKTepucTnKmn

Mopenb: TOFSMYGGA

Twuin: E2435-EU

Bxig: 220 - 240 B~, 50/60 'y,

Makc. BUXifiHa noTy>HicTb: 3680 BT/ 16 A
Pe3nctnBHe HaBaHTaXeHHs/

Makc. HaBaHTaxeHHs ABuryHa 300 BT
Pagiyc gii: 10 M y BiAKpUTOMY MpocTopi.
Po6oua uacroTa: 2402 - 2480 MIy
BuxigHa noTy>Hictb: 10 AbMm (EIRP)
IP-knac: IP44

Bupo6HuKk: IKEA of Sweden AB
Appeca: a/c 702, SE-343 81 EnbmxynsT, LUBELLIA

)i¢

MantoHOK i3 3aKpecsieHM KOHTeHepOM ANs CMITTSA Ha
Kosiecax 03Hauae, Lo BYpi6 HeobXiAHO BUKMAATM OKPEMO Bij
no6yToBNX BiAXOAIB. BUpi6 HeobXiAHO 34aTN Ha NepepobKy
Bi/JNOBIAHO A0 MicLieBMX MONOXeHb WOAO yTuAi3auii Bigxoais.
BiZiokpemtoloUM No3HayYeHWit BUPI6 BiZ NO6GYTOBUX BiAX0AiB,
BU ZIOMOMOXeTe 3MeHLINTN 06'eEM BiAXOAIB, AKi BiANPaBASIOTLCS
Ha CMITTECNantoBasbHiI CTaHLji a60 3BannLLa Ta AOMNOMOXETe
3MEHLUNTIN NOTeHLiiHWIA HeraTUBHWIA BNAVB Ha 340pOB'A
NIOAVIHM Ta HaBKONMLLHE cepe/oBuLLe. 3a AeTaNbHO
iHpopMalLlieto 3BepHITbCS A0 MarasuHy IKEA.
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Srpski

Opis proizvoda

TOFSMYGGA utika¢ omogucava bezicnu kontrolu nepovezanih
proizvoda. Ovo je pametni proizvod s Matter sertifikatom koji
moZe da se koristi s IKEA Home smart sistemom ili svakim
drugim sistemom koji koristi standard Matter. Upari ga direktno
s daljinskim upravljacem ili senzorom pokreta kompanije IKEA
da ga koristi$ bez pametnog sistema.

Pocetni koraci
S IKEA Home smart sistemom

Da poveZes s IKEA Home smart sistemom, potrebne su baza
kompanije IKEA i aplikacija IKEA Home smart.

-

. PoveZij utikac s uticnicom. On ¢e automatski preci u rezim
uparivanja tokom 15 minuta da bi omogucio povezivanje s
IKEA Home smart sistemom.

N

Skeniraj QR kéd na Zutom delu na ambalazi da pristupis
aplikaciji IKEA Home smart i poveZes utikac. Prati uputstva u
aplikaciji, skeniraj QR kéd s Matter logotipom na naslovnoj
stranici saveta i uputstva za odrZavanje ili koji je odStampan
na proizvodu.

Ako je utikat bio neaktivan neko vreme, pritisni dugme
UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE da ga vrati$ u reZim uparivanja.
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S pametnim sistemom koji ima Matter sertifikat
Da poveZes s pametnim sistemom koji koristi standard Matter,
potrebne su baza i aplikacija od istog proizvodaca.

1. Povezi utikac s utitnicom. On ¢e automatski preci u rezim
uparivanja tokom 15 minuta da bi omogucio povezivanje s
pametnim sistemom koji ima Matter sertifikat.

2. Prati uputstva u aplikaciji proizvodaca pametnog doma i
skeniraj QR kod s Matter logotipom na naslovnoj stranici
saveta i uputstva za odrzavanje ili koji je odStampan na
proizvodu.

Ako je utikac bio neaktivan neko vreme, pritisni dugme
UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE da ga vrati$ u reZim uparivanja.

Bez pametnog sistema

PoveZi utikac s uti¢nicom i prati uputstva za uparivanje
daljinskog upravljaca ili senzora pokreta kompanije IKEA s kojim
treba da se upari. Kada se utikac ukljuci, on ¢e ostati u reZimu
uparivanja da bi omogucio povezivanje s pametnim proizvodima
u bilo kom trenutku.

Imaj u vidu da maksimalno 10 utikac¢a kompanije IKEA moze
da se poveZe s jednim daljinskim upravljacem ili senzorom
pokreta putem direktnog uparivanja. Ako se utikaci predvideni
za uparivanje nalaze blizu jedan drugom, iskljuci ve¢ povezane
proizvode i prekini vezu s njima dok dodajes sledeci proizvod.




KoriS€enje proizvoda

Dugme UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE (1)
Pritisni da ukljucis ili iskljucis utika¢, da ga stavis u rezim
uparivanja ili da ga resetujes.

ReZim uparivanja

Utikac treba da bude ukljucen i u rezimu uparivanja da bi se
povezao s IKEA Home smart sistemom, bilo kojim sistemom
koji koristi standard Matter ili da ga uparis direktno s daljinskim
upravljacem ili senzorom pokreta kompanije IKEA.

Da bi se uspostavila veza s IKEA Home smart sistemom ili

nekim drugim sistemom koji koristi standard Matter, pritisni
dugme UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE da stavi§ utika€ u rezim
uparivanja. Uparivanje ce biti otvoreno 15 minuta. Prati uputstva
za uparivanje u aplikaciji proizvodaca pametnog doma. LED
lampica ¢e trepnuti dvaput kada se uspostavi veza.

Da direktno upari$ s daljinskim upravlja¢em ili senzorom
pokreta, prati uputstva za pametni proizvod s kojim treba da
se upari. LED lampica ce trepnuti dvaput kada se uspostavi
veza. Imaj u vidu da ¢e utikac ostati u rezimu uparivanja kada
se ukljuci da bi omogucio direktno uparivanje s pametnim
proizvodima u bilo kom trenutku.

Vracanje na fabricke postavke

Da resetujes utikag, pritisni i drzi dugme UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE 10 sekundi ili dok crveno LED svetlo ne prestane
da trepce. Ovo ce izbrisati stare podatke i ukloniti sve postojece
veze. Utikac ¢e se automatski ponovo pokrenuti i bi¢e dostupan
za uparivanje s pametnim sistemom tokom 15 minuta. Ako

nije povezan s nekim pametnim sistemom, ostace u rezimu
uparivanja da bi omogucio direktno uparivanje s pametnim
proizvodima u bilo kom trenutku.

UPUTSTVA ZA ODRZAVANJE
Proizvod se Cisti brisanjem vlaznom krpom.

Korisne informacije

« Proizvodi mogu da se direktno upare medusobno ili da se
povezu s IKEA Home smart sistemom ili bilo kojim sistemom
koji koristi standard Matter. Samo jedan nacin povezivanja
moze da se koristi odjednom.

* QR kodovi su jedinstveni za svaki proizvod.

Sacuvaj savete i uputstva za odrzavanje za buduce potrebe.

Oni sadrze QR kodove s Matter logotipom koji su potrebni za

povezivanje proizvoda s IKEA Home smart sistemom ili bilo

kojim sistemom koji koristi standard Matter.

Proizvod ima 1P44 klasu samo kada je poklopac zatvoren ili

kada povezani proizvod ima IP44 klasu ili viSu.

Iskopcaj iz izvora napajanja kada se ne koristi ili zbog ¢iS¢enja.

Utikac ¢e se iskljuciti ako se spoljna temperatura podigne

iznad maksimalne radne granice. Kada se temperatura vrati

na bezbedan nivo, utika¢ ¢e ponovo biti spreman za potrebu.

Ako je proizvod povezan sa sistemom IKEA Home smart,

dodatne funkcije su dostupne u aplikaciji IKEA Home smart.

Ako je proizvod povezan s drugim pametnim sistemom

koji koristi standard Matter, proveri dostupne funkcije kod

proizvodaca.

Ovaj proizvod koristi tehnologiju Thread za komunikaciju

s drugim pametnim proizvodima. Thread granicni ruter je

potreban da povezivanje s Matter sistemima. Mnogi pametni

proizvodi ili centri imaju ugraden Thread granicni ruter.

Za povezivanje proizvoda s Matter sertifikatom s drugim

pametnim sistemom preporucuju se ruteri koji rade na 2.4

GHz.

Razlic¢iti gradevinski materijali i mesto postavljanja proizvoda

mogu da uti¢u na domet bezi¢ne veze.

Bezbednost i uskladenost

UPOZORENJE

+ Samo za privremenu upotrebu.

Ne koristi zamenu za trajno oZicenje.

Koristi samo s opremom namenjenom za upotrebu napolju.
Potpuno umetni utika¢ u uticnicu.

Neispravna upotreba moZze da oSteti proizvod ili dovede ljude i
imovinu u opasnost.

Proizvod baci ako je ostecen.

Ne popravljaj i ne modifikuj.

Nemoj potapati u vodu ili druge te¢nosti.

Ne povezuj u nizu.

Ne prekrivaj proizvod dok je u upotrebi.

Ne preopterecuj proizvod.

Da iskljucis napajanje, iskopcaj iz izvora napajanja.

Ne ostavljaj proizvod na direktnoj suncevoj svetlosti niti u
blizini izvora toplote jer moZe da se pregreje.

Samo za odrasle. Ovaj proizvod nije igracka i nije namenjen
deci.

Radna temperatura: -25° C - 40° C (-13° F - 104° F).

Tehnicki podaci

Model: TOFSMYGGA

Vrsta: E2435-EU

Ulaz: 220 - 240 V~, 50/60 Hz

Maks. izlazna snaga: 3680 W /16 A

Otporno opterecenje / Opterec¢enje motora maks. 300W
Domet: 10 m bez prepreka.

Radna frekvencija: 2402 MHz - 2480 MHz

I1zlazna snaga: 10 dBm (EIRP)

IP klasa: P44

Proizvodac: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

)i¢

—
Simbol precrtana kanta na tockovima upucuje da dati proizvod
treba odloZiti odvojeno od ostalog otpada u domacinstvu.
Proizvod treba predati na reciklazu u skladu s vazec¢im propisima
za odlaganje otpada i zastitu Zivotne sredine. Odvajanjem
oznacenog proizvoda od otpada iz domacinstva pomazes da se
smanji obim otpada koji se izrucuje na spaljivanje i deponiju, a
time ¢eS umanjiti nezeljeni ucinak na ljudsko zdravlje i Zivotnu
sredinu. Radi blizih obavestenja, molimo obrati se robnoj kudi
IKEA.
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2.3

Slovenscina

Opis izdelka

TOFSMYGGA vti¢ omogoca brezzi¢no upravljanje nepovezanih
izdelkov. Ta pametni izdelek ima certifikat Matter in deluje s
sistemom IKEA Home smart in tudi vsakim drugim pametnim
sistemom, ki uporablja standard Matter. Ce Zeli$ izdelek
uporabljati brez pametnega sistema, ga seznani neposredno z
daljinskim upravljalnikom ali senzorjem gibanja IKEA.

Prvi koraki

S sistemom IKEA Home smart
Za povezavo s sistemom IKEA Home smart sta potrebni IKEA
kontrolna enota in aplikacija IKEA Home smart.

1. Vti¢ prikljuci v vticnico. Samodejno bo za 15 minut presel v
nacin za seznanjanje in omogocil povezavo s sistemom IKEA
Home smart.

2. Skeniraj QR kodo na rumeni podlagi v paketu, da dostopis do
aplikacije IKEA Home smart in poveZes vtic. Sledi navodilom v
aplikaciji in skeniraj QR kodo z logom Matter, ki je na spredniji
strani knjiZice Nasveti in navodila za nego ali je natisnjena na
izdelku.

Ce je bil vti¢ nekaj ¢asa v mirovanju, pritisni gumb za vklop/
izklop, da ga vrne$ v nacin za seznanjanje.
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S pametnim sistemom s certifikatom Matter

Za povezavo s pametnim sistemom, ki uporablja standard
Matter, sta potrebni kontrolna enota in aplikacija istega
proizvajalca.

1. Vti¢ prikljuci v vticnico. Samodejno bo za 15 minut presel
v nacin za seznanjanje in omogocil povezavo s pametnim
sistemom s certifikatom Matter.

2. Sledi navodilom v aplikaciji proizvajalca pametnega sistema
in skeniraj QR kodo z logom Matter, ki je na sprednji strani
knjiZice Nasveti in navodila za nego ali je natisnjena na
izdelku.

Ce je bil vti¢ nekaj ¢asa v mirovanju, pritisni gumb za vklop/
izklop, da ga vrnes v nacin za seznanjanje.

Brez pametnega sistema

Prikljuci vti¢ v vti¢nico in sledi navodilom za seznanjanje
daljinskega upravljalnika ali senzorja gibanja podjetja IKEA, s
katerim ga Zeli$ seznaniti. Ko je vti¢ prikljucen, ostane v nacinu
za seznanjanje, da lahko kadar koli vzpostavi povezavo s
pametnimi izdelki.

Pomni: z enim daljinskim upravljalnikom ali senzorjem gibanja
lahko poveZes najvec 10 vticev IKEA, ki so neposredno seznanjeni
z njim. Ce so vti€i, ki jih Zeli§ seznaniti, blizu skupaj, je treba

med dodajanjem novega izdelka izkljuciti Ze povezane izdelke in
prekiniti povezavo z njimi.




Uporaba izdelka

Gumb za vklop/izklop (1)
Pritisni, da vklopis ali izklopi$ vti¢, da vti¢ preide v nacin za
seznanjanje ali za ponastavitev.

Nacin za seznanjanje

Da se lahko vti¢ poveZe s sistemom IKEA Home smart, katerim
koli drugim sistemom, ki uporablja standard Matter, ali
neposredno z daljinskim upravljalnikom ali senzorjem gibanja
IKEA, mora biti v nacinu za seznanjanje.

Za povezavo s sistemom IKEA Home smart ali katerim koli
drugim sistemom, ki uporablja standard Matter, pritisni
gumb za vklop/izklop, da vti¢ preide v nacin za seznanjanje.
Seznanjanje bo mogoce 15 minut. Upostevaj navodila za
seznanjanje v aplikaciji proizvajalca pametnega sistema. Ko je
povezava vzpostavljena, LED lucka dvakrat utripne.

Za povezavo neposredno z daljinskim upravljalnikom ali
senzorjem gibanja sledi navodilom pametnega izdelka, s
katerim ju Zeli§ seznaniti. Ko je povezava vzpostavljena, LED
lucka dvakrat utripne. Pomni: ko je vti¢ prizgan, bo ostal v
nacinu za seznanjanje, tako da lahko kadar koli vzpostavi
povezavo s pametnimi izdelki.

Ponastavitev na tovarniske nastavitve

Za ponastavitev vti¢a pritisni gumb za vklop/izklop za 10 sekund
oz. dokler rdeca LED lucka ne neha utripati. To bo pocistilo stare
podatke in odstranilo obstojece povezave. Vti¢ se bo ponovno
zagnal in bo 15 sekund na voljo za seznanjanje s pametnim
sistemom. Ce izdelek ni povezan z nobenim pametnim
sistemom, bo ostal v nacinu za seznanjanje, tako da lahko kadar
koli vzpostavi povezavo s pametnimi izdelki.

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE
Izdelek ocistis tako, da ga obrises s suho krpo.

Dobro je vedeti

I1zdelke je mogoce seznaniti neposredno med seboj ali
povezati s sistemom IKEA Home smart ali katerim koli drugim
sistemom, ki uporablja standard Matter. Socasno je mogoce
uporabiti samo en nacin povezave.

QR koda vsakega izdelka je edinstvena.

Knjizico Nasveti in navodila za nego shrani za kasnejSo
uporabo. Vsebuje kode QR z logotipom Matter, ki so potrebne
za povezavo izdelkov s sistemom IKEA Home smart ali katerim
koli drugim sistemom, ki uporablja standard Matter.

Stopnja IP44 velja le, Ce je pokrov zaprt ali ima priklju¢ena
naprava stopnjo zascite P44 ali vec.

Ko izdelka ne uporabljas ali ga isti$, ga izkljuci iz vira
napajanja.

Vti¢ se izkljucil, e temperatura prostora preseze najvisjo
mejno delovno temperaturo. Ko temperatura ponovno doseze
varno raven, je vti¢ nared za uporabo.

Ce je izdelek povezan s sistemom IKEA Home smart, so v
aplikaciji IKEA Home Smart na voljo dodatne funkcije.

Ce je izdelek povezan z drugim pametnim sistemom, ki
uporablja standard Matter, se pri proizvajalcu pozanimaj o
razpolozZljivih funkcijah.

Ta izdelek za komunikacijo z drugimi pametnimi izdelki
uporablja tehnologijo Thread. Za povezavo s sistemi s
standardom Matter je potreben mejni usmerjevalnik Thread.
Mnogi pametni izdelki in kontrolne enote imajo mejni
usmerjevalnik Thread Ze vgrajen.

Za povezavo izdelkov s certifikatom Matter s pametnim
sistemom priporo¢amo usmerjevalnike, ki delujejo v pasu 2.4
GHz.

Razli¢ni gradbeni materiali in polozaj izdelka lahko vplivajo na
domet brezZi¢ne povezave.

Varnost in skladnost

OPOZORILO

+ Samo za zacasno uporabo.

Ne more nadomestiti stalne napeljave.

Uporabljaj samo z opremo, namenjeno uporabi na prostem.
Vti¢ povsem vstavi v vticnico.

Nepravilna uporaba lahko povzroci Skodo na izdelku ali ogrozi
ljudi ali lastnino.

Zavrzi izdelek, ce je poSkodovan.

Izdelka ne popravljaj ali kakor koli posegaj vanj.

Naprave nikoli ne potopi v vodo ali katerokoli drugo tekocino.
Ne povezuj v nizu.

Izdelka med uporabo ne prekrivaj.

Ne preobremenijuj izdelka.

Da prekine$ napajanje, izkljudi iz vira napajanja.

Izdelka ne pu3¢aj na neposredni son¢ni svetlobi ali v
bliZini vira toplote, saj se lahko pregreje.Primerno le za
odrasle. Izdelek ni igraca in ni namenjen otrokom.

Delovna temperatura: od -25° C do +40° C (-13° F do 104° F).

Tehnicni podatki

Model: TOFSMYGGA

Tip: E2435-EU

Vhodna napetost: 220-240 V~, 50/60 Hz

Najvecja izhodna moc: 3680 W /16 A

Uporovno breme/najv. 300 W obremenitev motorja
Domet: 10 m zracne razdalje brez ovir.

Delovna frekvenca: 2402 - 2480 Mhz

Izhodna moc¢: 10 dBm (EIRP)

Stopnja zascite: IP44

Proizvajalec: IKEA of Sweden AB
Naslov: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

)i¢

—
Znak s precrtanim izvle¢nim zabojnikom pomeni, da izdelek ne
spada med obicajne gospodinjske odpadke. Izdelek je treba
zavreci oziroma reciklirati v skladu z lokalnimi okoljevarstvenimi
predpisi. Z loevanjem odpadkov se zmanjsa koli¢ina odpadkov
v sezigalnicah in na smetis¢ih in s tem morebiten negativen
vpliv na ¢lovekovo zdravje in okolje. Dodatne informacije so na
voljo v najblizji trgovini IKEA.
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Tirkce

Uriin agiklamasi

TOFSMYGGA fisi, bagl trtinlerin kablosuz kontrolini saglar.
IKEA Home smart sistemi veya Matter standardini kullanan
diger sistemlerle calisan Matter sertifikali bir akill Grinddr.

Akilli sistem olmadan kullanmak i¢in dogrudan IKEA'nin uzaktan

kumandasi veya hareket sensort ile eslestirin.

Baslarken

IKEA Home smart sistemi ile
IKEA Home smart sistemine baglanmak icin IKEA'nIn bir ag
gecidi ve IKEA Home smart uygulamasi gereklidir.

1. Fisi bir elektrik prizine takin. IKEA Home smart sistemine
baglanabilmek icin 15 dakika boyunca otomatik olarak
eslestirme moduna gegecektir.

2. Ambalajin sari kapagindaki karekodunu tarayarak IKEA
Home smart uygulamasina erisin ve fisi takin. Uygulamadaki
talimatlari izleyerek, Tavsiye ve Bakim Talimatlarinin 6n
yuzinde veya Grinin Uzerinde basili olan Matter logolu
karekodunu tarayin.

Fis bir stire kullaniimamigsa, ON/OFF diigmesine basarak
eslestirme moduna geri doniin.
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Matter sertifikali akilli sistem ile
Matter standardini kullanan bir akilli sisteme baglanmak igin,
ayni Ureticinin ag gecidi ve uygulamasi gereklidir.

1. Fisi bir elektrik prizine takin. Matter sertifikal akill sisteme
baglanabilmek icin otomatik olarak 15 dakika boyunca
eslestirme moduna gegecektir.

2. Akilli ev Ureticisinin uygulamasindaki talimatlari izleyin ve
Tavsiye ve Bakim Talimatlarinin 6n yiziinde veya Urinin
Gzerinde basili olan Matter logolu karekodunu tarayin.

Fis bir stire kullaniimamigsa, ON/OFF diigmesine basarak
eslestirme moduna geri doéniin.

Akilli sistem olmadigi durumda

Fisi bir elektrik prizine takin ve eslestiriimesi gereken IKEA
uzaktan kumandasi veya hareket sensériniin eglestirme
talimatlarini izleyin. Fis acildiginda, akilli trlinlerle her an
baglanti kurulabilmesi icin eslestirme modunda kalir.

Not: Dogrudan eslestirme yoluyla, tek bir uzaktan kumanda
veya hareket sensoru ile en fazla 10 adet IKEA fisi baglanabilir.
Eslestirme igin tasarlanan fisler birbirine yakinsa, bir sonraki
Grunu eklerken énceden bagli olanlari kapatin ve baglantisini
kesin.




Uriini kullanirken

ONN/OFF diigmesi (1)
Fisi agmak veya kapatmak, eslestirme moduna gecirmek veya
sifirlamak igin basin.

Eslestirme modu

IKEA Home smart sistemine, Matter standardini kullanan
herhangi bir sisteme baglanmak veya IKEA'nin uzaktan
kumandasi veya hareket sensériyle dogrudan eslestirmek icin
fisin acik ve eslestirme modunda olmasi gerekir.

IKEA Home smart sistemine veya Matter standardini kullanan
baska bir sisteme baglanmak igin, ON/OFF digmesine basarak
fisi eslestirme moduna gegirin. Eslestirme 15 dakika boyunca
acik olacaktir. Akilli ev Ureticisinin uygulamasindaki eslestirme
talimatlarini izleyin. Baglandiginda LED 15131 iki kez yanip
sonecektir.

Uzaktan kumanda veya hareket sensériyle dogrudan
eslestirmek icin, eslestirilecek akilli Grinan talimatlarini izleyin.
Baglandiginda LED 151§1 iki kez yanip sénecektir. Fis, akill
uranlerle her an dogrudan eslestirme baglantisi kurulabilmesi
i¢in agildiktan sonra eslestirme modunda kalacaktir.

Fabrika ayarlari

Fisi sifirlamak icin, ON/OFF diigmesini 10 saniye boyunca veya
kirmizi LED 151§1 yanip sénmeyi durdurana kadar basili tutun.
Bu, eski verileri siler ve mevcut baglantilar kaldirir. Fis otomatik
olarak yeniden baslayacak ve 15 dakika boyunca akilli sistemle
eslestiriimeye hazir olacaktir. Herhangi bir akilli sisteme bagli
degilse, herhangi bir zamanda akilli Griinlerle dogrudan
eslestirme baglantisi kurulabilmesi icin eslestirme modunda
kalr.

BAKIM TALIMATLARI
Urtind temizlemek icin kuru bir bezle siliniz.

Bilmekte fayda var

Urtinler birbirleriyle dogrudan eslestirilebilir veya IKEA Home
smart sistemine veya Matter standardini kullanan baska
herhangi bir sisteme baglanabilir. Ayni anda yalnizca bir
baglanti yontemi kullanilabilir.

Her Grine ait karekodlar 6zel olarak olusturulmustur.

ileride basvurmak iizere Tavsiye ve Bakim Talimatlarini
saklayin. Uriinleri IKEA Home smart sistemine veya Matter
standardini kullanan diger sistemlere baglamak igin gerekli
olan Matter logolu karekodlari igerir.

Urtin, yalnizca kapak kapali oldugunda veya bagh trin

P44 veya daha ylksek bir dereceye sahip oldugunda IP44
derecesine sahiptir.

Kullanilmadiginda veya temizlik igin glig kaynagindan gikarin.
Ortam sicakhdi maksimum calisma sinirinin Gzerine gikarsa fis
kapanir. Sicaklik guvenli bir seviyeye déndiguinde, fis tekrar
kullanima hazir hale gelir.

Uriin bir IKEA Home smart sistemine bagliysa, IKEA Home
smart uygulamasinda ek ézellikler mevcuttur.

Uriin Matter standardini kullanan bir akilli sisteme bagliysa,
mevcut 6zellikler igin Greticiye danisin.

Bu uriin, diger akilli Grunlerle iletisim kurmak igin Thread
teknolojisini kullanir. Matter sistemlerine baglanmak igin bir
Thread sinir yénlendiricisi gereklidir. Birgok akilli tiriinde veya
ag gegidinde yerlesik bir Thread sinir yonlendiricisi bulunur.
Matter sertifikal Grtnleri akilli bir sisteme baglamak icin 2.4
GHz bandinda calisan yonlendiriciler 6nerilir.

Farkli yapi malzemeleri ve Griintin yerlestirilmesi kablosuz
baglanti araligini etkileyebilir.

Glivenlik ve uyumluluk

UYARI

Yalnizca gegici kullanim igindir.

Kalici kablolama yerine kullanmayiniz.

Yalnizca dis mekan kullanimi igin tasarlanmis ekipmanlarla
kullaniniz.

Fisi prize tam olarak takin.

Hatali kullanim, Grline zarar verebilir ya da insanlari veya
Urina tehlikeye atabilir.

Hasar varsa urlni atiniz.

Onarmayiniz veya lzerinde degisiklik yapmayiniz.

Su veya baska bir sivi igine batirmayiniz.

Seri olarak baglamayiniz.

Kullanim sirasinda tranin Gzerini 6rtmeyin.

Uriind agir yuklemeyiniz.

Gug baglantisini kesmek igin gli¢ kaynagindan cikarin.
Asiri isinabileceginden Uriini dogrudan giines isigi
altinda veya herhangi bir i1si kaynaginin yakininda
birakmayiniz.Sadece yetiskinlerin kullanimina yoneliktir.
Bu bir oyuncak degildir ve cocuklarin kullanimina yénelik
tasarlanmamistir.

+ Calisma sicakhigr: -25° C - (+)40° C (-13° F - 104° F).

Teknik bilgi

Model: TOFSMYGGA

Tip: E2435-EU

Giris: 220 - 240 V~, 50/60 Hz
Maksimum gikis glicti: 3680 W /16 A
Direngli yiik/ Maks 300W motor yuku
Erisim: Acik havada 10 m

Calisma frekansi: 2402 - 2480 MHz
Cikig glicii: 10 dBm (EIRP)

IP sinifi: IP44

Uretici: IKEA isve¢ AB
Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, iSVEG

i

Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢6p kutusu semboli,

o Urdnin ev atiklarindan ayri olarak ¢épe atilmasi gerektigini
belirtir. Uriin, ¢cdpe atilmasi gerektiginde geri déniisiim icin yerel
cevre diizenlemesi kurallarina uygun olarak ¢épe veya toplama
noktalarina birakilmalidir. Bu sembole sahip Urinlerin dogru bir
sekilde ¢ope atilmasi, yakma veya depolanma icin génderilen
atik miktarinin azalmasina ve insan sagligi ve gevre Gzerindeki
olasi olumsuz etkilerini en aza indirmeye yardimci olacaktir.
Daha fazla bilgi igin, IKEA magazasi ile irtibata geginiz.
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